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INTRODUCCION 

1. E l Consejo Económico y S o c i a l , en su. resolución lOT^ С (XXJŒX) de 28 de j u l i o 
de Ï965, invitó a" los - Estados Miembros de l a s Naciones Uaidas o miembros de los 
organismos especializados a que presentaran informes sobre hechos ocurridos en 
relación con los derechos humanos en los t e r r i t o r i o s sometidos a su jurisdicción 
respecto de los derechos enumerados en l a Declaración Universal de Derechos 
Humanos, del àeredao a l a l i b r e determinación y del derecho a l a independencia, 
dentro de un c i c l o continuo de t r e s años y distribuidos de l a manera siguiente: 
a) en e l primer año, sobre derechos c i v i l e s y políticos, abarcando e l primero de 
esos in-forines еГ período que terminaba e l 30 de junio de 19б5; b) en e l segundo 
año, sobre derechos económicos, sociales y c u l t u r a l e s , abarcando e l primero de esos 
informes e l pérfido que terminaba e l 30 de junio de 1966; c) en e l t e r c e r año, , 
sobre l i b e r t a d de información, abarcando él primero de esos informes e l período , 
que terminaba e l 30 de jionio de 19б7. En l a resolución se establecía que, respecto 
de los deiíéchos que fueran de competencia de organismos'especializados, los 
g o b i e r n o s s i así l o decidiesen, podían l i m i t a r s e a, hacer referencia a los informes 
que hubieran enviado a los organismos especializados de qiie se t r a t a s e . 

2. E l Consejo invitó a los organismos especializados a que continuasen cooperando 
en los informes periódicos sobre derechos humanos, de conformidad con ese programa 
y calendario de presentación y con l a s disposiciones de su resolución 62h В ( X X I l ) . 
Invitó asinásmo a l a s organiraciones no gubernamentales reconocidas por e l Consejo 
como entidades consultivas a que continuasen presentando inforniación de carácter 
objetivo, de conformidad con e l mismo programa y calendario de presentación y con 
l a s disposiciones de su resolución 888 В (XXXIV). 

3. E l Consejo pidió a l Secretario General que enviase a l a Comisión de Derechos 
Humanos e l texto íntegro de l a información que r e c i b i e r a de los Estados Mientoros 
y de los organismos especializados junto con w índice de los informes por temas 
y países. 'Las observEciones que se recibieran de organizaciones no gubernamentales 
reconocidas como entidades consulti\'-as, así como l a s observaciones que h i c i e s e a l 
respecto e l Estado №.embro interesado, serían también f a c i l i t a d a s por e l Secretario 
General a dicho orgj'-.ismo. 

h. En su resolución 1590 (L) , e.probada 1̂ 21 de mayo de 1971, e l Consejo Económico 
y S o c i a l , reconociendo que e l níímero de coligaciones de presentar informes impuesto 
a los Estados Miea-oros podría hacer más difícil l a preparación de amplios informes 
periódicos sobre derechos humanos todos l o s años, decidió que, s i n p e r j u i c i o de 
l a presentación désinformes sobr.^ l i b e r t a d de información en 1971, У en lo sucesivo, 
se pidiese a los Estados Miembros que presentaran informes periódicos en un c i c l o de 
se i s años ; una vez ccuda dos años en un c i c l o continuo; e l primero, sobre derechos 
c i v i l e s y políticos, había de s e r presentado en 1972; e l segundo, sobre derechos 
econóínicos, sociales y c i i l t u r a l e s , en 197^ У e l tercero, sobre l i b e r t a d de i n f o r ­
mación, en 1976. , 

5. En cTomplimiento dol párrafo I 8 de l a resolución lOjk С (XXXIX) del Consejo 
Económico y S o c i a l , l a Comisión de Derechos Humanos creó un Comité Es p e c i a l de 
Informes Periódicos que tenía como mandcto e l estudio y l a evaluación de los 
informes periódicos y cualquier otra información recibida de conformidad con dicha 



resolución y l a presentación a l a Comisión de observaciones, conclusiones y reco­
mendaciones de carácter o b j e t i v o . E l Comité Especial debía procurar asimismo 
asegurar l a coordinación necesaria con les organismos especializados a l e s t u d i a r 
c u a l q u i e r problema o materia de que t r a t a r a n l o s informes de esos organismos. 
En l a resolución'1506 ( > J . V I I I ) , de IT de mayo de 1970, e l Consejo Económico y 
So c i a l autorizó a l Ccpito ;.]ьресза1 a que, no obstante l a s disposiciones de l a 
resolución lOjk С (XXXIX) del Consejo5 pr'^sentase su informe a l a Comisión en e l 
plazo de un año a contar de l a r^ícepción de l o s informes periódicos. 

6. En e l párrafo 1 de su resolución I 6 В ( X X I I I ) , de 22 de marzo de I967, l a 
Comisión do Derechos Humanos declaró que l a t a r e a de l os órganos de l a s Naciones 
Unidas a l o s que correspondía i d e n t i f i c a r l a s tendencias importantes en l os informes 
periódicos se vería f a c i l i t a d a en e l f u t u r o s i se concentrara l a atención en datos 
de carácter o b j e t i v o que revelasen características como l a s s i g u i e n t e s : 

"a) La, i n f l u e n c i a que ejercen en l o s Estados Miembros de l a s Naciones 
Unidas l o s instrumentos en que constan p r i n c i p i o s y normas para l a protección 
de l o s derechos hmanos y de las l i b e r t a d e s fundamentales y, en p a r t i c u l a r , 
l a s medidas adoptadas para a p l i c a r t a l e s i n s t r i i m e n t o s ; 

"b) E l interés común que presentan para diversos Estados aspectos p a r t i ­
culares de l os derechos de que se t r a t e n 

"c) La experiencia en cuanto a l a s d i f i c u l t a d a s con que se ha tropezado 
en materia de derechos himianos que pueda ser de interés para otros Estados 
Miembros ; 

"d) Los nuevos elementos o métodos que puedan ser de u t i l i d a d para 
ven с er es as d i f i с u l t ade s ; 

"e) La participación de una proporción cada vez mayor de l a población 
en e l d i s f r u t e de l o s derechos hujnanos." 

7, E l presente гезгтеп analítico ha sido preparado de conformidad con l a reso­
lución 16 В { X X I I I ) de l a Comisión de Derechos Humanos. En e l párrafo 2 de esa 
resolución l a Comisión pedía a l S e c r e t a r i o General que en l o sucesivo, a l presentar 
informes sobre derechos humanos para su examen por l a Comision; preparara \m 
resumen analítico respecto de cada uno de los derechos de nue se t r a t a r a , teniendo 
presente e l párrafo 1 de 3.a resolución e incluyendo una descripción de l a s tenden-' 
cías importantes que revelasen l o s informes, de l a s d i f i c u l t a d e s que hubiesen sur­
gido, de l o s métodos adoptados para vencerlas y de l a s sugestiones para l a adopción 
de nuevas medidas y que se basase, en su caso, en l os datos p e r t i n e n t e s que pudiese 
obtener de otras fuentes de l a s Naciones Unidas. Se pedía asimismo a l Se c r e t a r i o 
General q\ie pusiese a disposición d e l Comité Especial de Informes Periódicos sobre 
Derechos Humanos e l lesiunen analítico Jiaito con l a doctuaentación que se hubiese 
r e c i b i d o de conformidad con l a resolución lOT̂ J- С (XXXIX) del Consejo Económico y 
S o c i a l , y que tomara l a s disposiciones oportunas para que e l Comité Especial pudiese 
t e r m i n a r su t r a b a j o antes d e l período de sesiones anual de l a Comisión. Se pedía 
además a l S e c r e t a r i o General que, a l s o l i c i t a r l a presentación de l o s informes 
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p^^riodicos ptey^à%os en l a résolùciôa lOTU С (XXXIX), proporcionase m esquema 
que indicara lbs epígrafes con ar:^e¿lo a los cuales se propusiese disponer lá 
documentación que se recibiría, teniendo en cuenta l a s disposiciones íierbinentes 
de ios instnJmentûs de l a s Naciones Ubi das. • 

8. En e l párrafo 3Í de su resolución 1596 ( L ) , e l dôiiè'éjo Económico y So c i a l 
invitó a IQS Estados Miembros a que, eñ sus informes periódicos, se ciñesen a l 
esquema dé títulos para l o s informes''<ítíe l e s había eiivíááó e l Secretario Gener&l 
y prestasen más atención a l a s normas que se daban en e l párrafo 1 de l a reso­
lución l 6 В (ЗРСГИ) de l a Comisión. En e l párrafo 1» de l a misma resolución, e l 
Consejo consideró en particxilar que l a evétiuación por l a Comisión y por su Comité 
E s p e c i a l de Xos progresos y los probifemás ̂ e la. proiKJeióh y l a protección de l o s 
derechos humanos podían tener valor práctico' sólo en l a medida en que los góbietma 
i n c l i y e s e n en sus informes datos detallados sobíé l a s dificultades concretas Con -
que hubiesen tropezado y l a s medidas prácticas o los métodos que hubiesen aplicado 
o la,ayuda que necesitasen para svçerarlas. 

9. ' Como lo había pedido l a Comisión én su resolución l 6 É (XXIIX), e l Secretario 
General, a l s o l i c i t a r l a presentación de ios informes sobre derechos econóMcos, 
soçiaies y çul;burales para e l período conprendido entre e l 1? de j u l i o de 1909 
y ^ e i 30 de J m i o de Í973^ redactó un "eequejia de epígirafes" con arreglo a l cual 
se podrían presentar los informes, teniendo' en cuenta l a s disposiciones pertinentes 
de los instrumentos de l a s Naciones Unidas isisí como l a s d i r e c t r i c e s que 6e indican 
en e l párrafo б supra. 

10. E l esquema de epígrafes se adjuntó â l a s o l i c i t u d de inforittès y observacioiaes 
que e l Secretario Gfeneral transmitió a los Ebtados Miembros de l a s Naciones Itoidas 
y mienibros de l o s organismos especializados e l 31 de octubre de 1^73, a los orga­
nismos especializados e l 26 de noviembre de 1973 y a l a s organizaciones no guber­
namentales reconocidas como entidades consultivas el . 5 de diciembre de 1973. E l 
Secretario General indicó que agradecería que, de ¿ohformidad con e l nuevo progratóa 
i n s t i t u i d o en l a reselución.1596 ( L ) del Consejo Económico y S o c i a l , se l e hiciesen 
l l e g a r los informes a más tardar e l 31 de marzo de 197̂ ». 

11. En una nota u l t e r i o r de fecha 22 de mario de 197**, él Secretario General hizo 
hincapié en l a refíolución 12 (XXX) aprobada por l a Comisión de Derechos Humanos 
en su 1286a. segion, celebrada e l ó de marzo de 19T** y, en p a r t i c u l a r , en i o s 
párrafos 3 y ^ de l a parte dispositivia de esia resolución, en loé qué l a Comisión • 
еэфгезаЪа l a esperanza de que todos los gobiernos presentaran informes en e l nuevo 
c i c l o de s e i s años ( i n s t i t i d d o en vi r t u d de l a resolución 1596 ( L ) del Consejo) 
dentro de los plazos establecidos, e instaba a los gobiernos a que presentasen sus 
informes sobre derechos económicos, sociales y culturales a más tardar e l 31 de 
marzo de 197^. 

12. Al 31 de marzo de 197^ habían presentado informes los s i e t e países siguientes : 
Dahomey, E l Salvador, F i j i , F i l i p i n a s , I s r a e l , Kuwait y Rwanda. 

13. En una nota u l t e r i o r de fecha 9 de Jtuio de 197*+, e l Secretario General pidió 
a los gobiernos que l e hic i e r a n l l e g a r sus informes l o antes posible, a más tardar 
e l 30 de agosto de 197**, a f i n de disponer de tiempo para t r a d t i c i r l o s , resumirlos 
y presentarlos a l a Comisión de Derechos Humanos en su 31? período de sesiones y a l 
Comité E s p e c i a l de Informes Periódicos de dicha Comisión. 



ik. Al 30 de- agosto de 197̂ * se habían recibido informes sobre derechos económicos, 
sociales y'uülturales de otros 28 Estados: Afganistán, Austria, Barbados, Bvilgaria, 
Costa Bicai'Checoslovaquiaj Egipto, Finlandia, Himgría» I r a k , Jamaica, Japón, 
Luxemburgo, Madagascar, Malasia, Malawi, Países Bajos, Polonia, Bepública Arabe 
S i r i a , República Democrática Alemana, República Federal de Alemania, República 
S o c i a l i s t a Soviética de Bieloírusia, República S o c i a l i s t a Soviética de Ucrania, 
Rumemia, San Marino, Singapur, luiión de Repúblicas S o c i a l i s t a s Soviéticas, Venezuela 
y Yugoslavia.' Estos informes y los mencionados en e l párrafo 12 se reproducen en 
los documentos E/CN.V11I5 y Add. 1 a 15. 

15. También'se recibieron informes de los sigváentes organismos especializados» . 
Organización de l a s Haciones Unidas para l a Agricultura y l a Alimentación, 
Organización Internacional del Trabajo, Organización de l a s Naciones Oaidas para 
l a Educación, l a Ciencia y l a Cultura y Organización Meteorológica Mundial. Estos 
informes figuran en los documentos E/CN.i^/115б y Add. 1 y 2. 

16. La Iftiión Postal Itoiversal ha publicado y dif\mdido ampliamente un memorando 
sobre l a función del correo como faótor de desarrollo económico, s o c i a l y c u l t u r a l . 
La Secretaría puede proporcionar ejemplares de este memorando 

17. De conformidad con e l párrafo lU de l a resolución 107**̂  С (XXXIX) del Consejo 
Económico y So c i a l y con l a resolución 12 (XXIl) de l a Comisión de Derechos Humanos, 
e l Secretario General hará que l a Comisión de Derechos Hmanos y su Comité E s p e c i a l 
de Informes Periódicos sobre Derechos Humanos, así como l a Comisión de l a Condición 
Jurídica y So c i a l de l a Mujer y l a Subcomisión de Prevención de Discriminaciones y 
Protección a l a s lyELnorías, dispongan de l a s observaciones r e l a t i v a s a los derechos 
económicos, soc i a l e s y culturales recibidas de la s organizaciones no gubernamentales, 
así como de l a s observaciones que se reciban de'los Estados Miembros de que se 
t r a t e . 

18. E l presente resumen analítico se ajvista, según procede, a l esquema de epígrafes 
mencionado en e l párrafo 10 supra. La información contenida en los informes r e c i ­
bidos hasta e l 30 de agosto de 197^ ha sido ^utilizada como corresponde. Se ha u t i ­
lizado además e l material pertinente extreado de otras fuentes asequibles de l a s 
Naciones Ibidas, como e l Yearbook on Human Rights. 

19. Más adelante se publicará una adición a l presente-resumen analítico, en l a 
que figurará l a información que contengan los informes recibidos después del 
30 de agosto de 197**. 



I . DESCEIPCION PRELIMINAR CONCISA DE SUCESOS CONSTITUCIONALES Y 
LEGISLATIVOS, POLITICAS GENERALES Y MEDIDAS CONCRETAS QUE HAN 
COIÍTRIBUIDO SIGNIFICATIVAMEHTE A GARAÎ3TIZAR EL RECONOCIMIENTO, 
LA EFECTIVIDAD Y LA PROTECCION DE LOS DERECHOS ECONOMICOS, 
SOCIALES Y CULTURALES DURANTE EL PERIODO COMPRENDIDO ENTRE 
EL 1° DE JULIO DE I969 Y EL 30 DE JUNIO DE 19T3 

20. . Durante e l período que se examina, varios países adoptaron constituciones, 
enmiendas constitucionales y medidas l e g i s l a t i v a s de trascendencia que aptmtaban 
a l a promoción y efectividad de l o s derechos económicos, sociales y c u l t u r a l e s . 

21. Los siguientes países informantes adoptaron nuevas constituciones: Afganistán 
(E/CN.1|/I155/Add.8), Bulgaria (E/CN.lt/ll55/Add.8), Egipto (E/CN.ií/ll55/Add.lO), 
F i j i (E/CN. U/1155), F i l i p i n a s (E/CNU/1155) , Hungría (E/CN.it/1155/Add.5), Irak 
(E/CN.U/1155/Add.lO), Rwanda (E/CN.4/1155) y Yugoslavia {E/CN.lt/1155/Add.6). Por su 
parte, e l Dahomey adopto una nueva Carta del Consejo Presidencial (E/CN.i*/1155)• 

22. También adoptaron nuevas constituciones e l Alto Volts, Gambia, Ghana, Kenia 
y Marruecos, en tanto que l o s Emiratos Arabes Unidos y e l Sudán adoptaron constitu­
ciones provisionales. (Yearbook on Human Rights, I969, 1970 у 1971.) 

23. E l Gobierno de l a República del Afganistán, proclamada e l IT de J u l i o de 1973, 
ha mantenido l a s disposiciones de l a Constitución de 1964 r e l a t i v a s a l o s derechos 
económicos, soc i a l e s y culturales (E/CN.4/1155/Add.8). 

24. En Bulgaria, l a Asam.blea Nacional aprobó una nueva Constitución en l a que se 
enunciaban l o s principios básicos referentes a los derechos económicos, so c i a l e s y 
cultu r a l e s (E/CN.4/ll55/Add.8). 

25. La nueva Constitución de l a República Arabe de Egipto, aprobada e l 11 de 
septianbre de 1971» contiene disposiciones que garantizan l o s s e r v i c i o s c u l t u r a l e s , 
sociales y s a n i t a r i o s ; entre otras cosas, apoya e l eq u i l i b r i o entre l a propiedad 
del Estado y l a propiedad privada, y protege dicha propiedad y l a l i b e r t a d i n d i v i ­
dual. E l Gobierno de Egipto ha informado de que l a nueva Constitución garantiza l a 
l i b e r t a d de investigación científica y de creación l i t e r a r i a , artística y c u l t u r a l ; 
asimismo asegura l a l i b e r t a d de establecer sindicatos y federaciones laboreiles 
(E/CN.lí/lÍ55/Add.lO). 

26. Las Constituciones de F i j i y de Hungría contienen disposiciones concretas para 
proteger l o s derechos humanos fundamentales. Todo e l capítulo I I de l a Constitución 
de F i j i está dedicado a l a protección de l o s derechos y libertades fundamentales, 
mientras que e l artículo 54 de l a Constitución de Hungría de 1972 dice que l a 
República Popular Húngara respeta los derechos humanos y que todas l a s leyes y regla­
mentaciones que atañen a los derechos y a los deberes fundamentales de l o s ciuda­
danos deben ser promulgadas por e l Parlamento (E/CN.4/1155 y Add.5). 



2Т. En l a nueva Constitución de l a República d e l I r a k se dispone expresamente que 
e l t r a b a j o es un derecho que e l Estado se compromete a asegurar. E l Gobierno de 
F i l i p i n a s informa que una garantía es t a b l e c i d a en l a nueva Constitución es l a que 
prevé l a protección específica de l a s minorías nacionales. E l Gobierno de F i l i p i n a s 
pone de r e l i e v e en p a r t i c u l a r sus esfuerzos con relación a l o s musulmanes y enumera 
diversas medidas destinadas a mejorar l a situación de esa minoría (Е/СЙ.4/1155 y 
Add.10). 

28. La nueva Constitución de Rwanda g a r a n t i z a l a s l i b e r t a d e s fundamentales d e f i n i d a s 
en l a Declaración U n i v e r s a l de Derechos Humanos. En una exposición de políticas, 
e l 1. de agosto de 1973, e l Gobierno de Rwanda declaró que se daría p r i o r i d a d a l a 
distribución e q u i t a t i v a de l o s s e r v i c i o s s o c i a l e s , h o s p i t a l e s y establecimientos 
escolares (E/CN.4/1155)-

29. En l a nueva Constitución de Yugoslavia f i g u r a n cambios r a d i c a l e s respecto d e l 
papel de l o s trabajadores- E l Gobierno de Yugoslavia informa que, de conformidad con 
l a nueva Constitución, se ga r a n t i z a a l o s trabajadores un papel preeminente en e l 
proceso de fprmulación de decisiones económicas (E/CN.U/1155/Add,6). 

30. Las nuevas Constituciones d e l A l t o V o l t a , Gambia, Ghana, Kenia y Marruecos 
r e f l e j a n algunos de l o s p r i n c i p i o s establecidos en l a Declaración U n i v e r s a l de 
Derechos Humanos. Capítulos enteros de l a s Constituciones d e l A l t o V o l t a y de 
Gambia están dedicados a l a protección de los-derechos y l i b e r t a d e s fundamentales. 
Asimismo, l a Carta d e l Dahomey menciona concretamente l a Declaración U n i v e r s a l y 
en su preámbulo, en t r e otras' cosas, se afirma l a adhesión d e l Dahomey a l a 
Declaradión Universal (E/CN.U/1155)• 

31. En l a s Constituciones P r o v i s i o n a l e s de l o s Emiratos Arabes Unidos y d e l Sudán 
se incorporan algunos p r i n c i p i o s proclamados en l a Declaración U n i v e r s a l de Derechos 
Humanos. 

32. Durante e l período que se examina se aprobaron r e v i s i o n e s y enmiendas c o n s t i t u ­
cionales respecto de l a protección de l o s derechos humanos en l o s Estados Unidos de 
América, Haití, Malasia, Suiza y Turquía (Yearbook on Human Ri g h t s , 19^9, 1970 y 
1971). ^ ; 

33. La RSS de B i e l o r r u s i a informa de que se aprobó una exteusa s e r i e de medidas V\, 
que abarcan l a expansión de l o s fondos sociales de consumo a f i n de proporcionar 
más s e r v i c i o s s o c i a l e s g r a t u i t o s , Checoslovaquia aprobó medidas análogas, basan- . 
dose principalmente en l a Constitución, con objeto de elevar l o s n i v e l e s y l a 
ca l i d a d de l a v i d a (E/CN.U/1155/Add.2 y 10). 

3h. E l Gobierno de E l Salvador informa sobre l a promulgación de un nuevo Código de 
Comercio ten d i e n t e a r e g u l a r l o s derechos económicos de todas l a s personas que 
in t e r v i e n e n en l o s actos mercantiles y de proteger l o s derechos económicos y sociales 
de l o s trabajadores. E l Salvador fomentó asimismo l a formación de cooperativas por 
medio de una Ley General de Asociaciones Cooperativas; también se ha dictado una 
Ley General de Educación y se ha establecido un Fondo de Garantía para e l crédito 
educativo. Además se ha promulgado l a Ьеу d e l Fondo S o c i a l para l a Vivienda 
(E/CN.4/1155). 



35. En e l campo de l a educación, e l Gobierno de F i n l a n d i a informa sobre l a aproba­
ción de v a r i a s medidas destinadas a proporcionar s e r v i c i o s educativos y c u l t u r a l e s 
a sectores cada vez más amplios (E/CK.U/1155/Add.l3). 

36. La República Democrática Alemana señala en su informe que e l Octavo Congreso 
d e l P a r t i d o S o c i a l i s t a U n i f i c a d o de Alemania trazó l a orientación de l a s políticas 
destinadas a proseguir construyendo e l socialismo y a fomentar l o s derechos econó­
micos, so c i a l e s y c u l t u r a l e s . A f i n de e j e c u t a r l a s decisiones d e l Octavo Congreso, 
se adoptaron y ejecutaron amplias medidas de política s o c i a l , como aimentos de 
pensiones, sueldos y s a l a r i o s , e l mejoramiento de l a s condiciones de v i v i e n d a , l a 
expansión de l o s s e r v i c i o s de salud pública y e l apoyo a l a s f a m i l i a s numerosas. 
La República Democrática Alemana informa que en e l período que se examina se llevó 
a cabo un programa más vasto y ^ t e n s o en e l campo de l a política s o c i a l 
(E/CíI.4/1155/Add.l4). 

37. La República Federal de Alemania comunica l a aprobación de una Ley de promoción 
d e l t r a b a j o , de fecha 1. de j u l i o de 1969, que establece l a s bases Jurídicas para 
diversas medidas de política d e l snpleo destinadas e. asegurar e l pleno empleo. La 
Ley sobre e l e s t a t u t o de l a s empresas de 1972 t i e n e èn cuenta asimismo l o s cambios , 
técnicos, económicos y sociales acaecidos en l o s últimos dos decenios y da el Gobierno 
Federal de Alemania d i r e c t r i c e s para a p l i c a r una política económica y f i n a n c i e r a 
coordinada (E/CU.4/1155/Add.5). 

38. Se informa de que en I s r a e l ha continuado o l reconocimiento y l a realización 
de l o s derechos económicos, c t i l t u r a l e s y soci a l e s durante e l período que se examina; 
se han adoptado medidas Jurídicas animadas por e l espíritu de l o s instrumentos 
i n t e r n a c i o n a l e s que, como se comunica, moldean e l derecho y 3.a práctica de I s r a e l 
(E/CIÍ. 4/1155). 

39. E l Gobierno de Jamaica informa que se ha emprendido un programa de supresión 
de b a r r i o s de t u g u r i o s y de instalación en nuevas v i v i e n d a s , así como un programa 
de abastecimiento de agua a l a s comunidades. Se ha estimulado l a diseminación de 
l a s i n d u s t r i a s en l a s zonas r u r a l e s , otorgando reducciones t r i b u t a r i a s e i n c e n t i v o s 
a l o s pos i b l e s empresarios conforme a l a I n d u s t r i a l I n c e n t i v e s Law. También en 1972 
se inició un programa de ayuda s a n i t a r i a para l a comunidad y, en 1973, un Programa 
Nacional de Alfabetización (E/CH,4/ll55/Add.2). 

ko. E l Gobierno d e l Japón informa que en mayo de 1970 se i n t r o d u j o un nuevo 
Programa de D e s a r r o l l o Económico y So c i a l de cinco años y que e l Progrsiua Básico 
de l a Sociedad Económica para e l período 1973-1977 fue aprobado en 1973. En este 
nuevo programa e l p r i n c i p a l o b j e t i v o es e l de elevar e l bienesta:.' nacional 
(E/CN.Vll55/Add.7). 

U l . En Madagascar, l a Ley 71-C 4̂, de ik de diciembre de 1971, d e f i n e e l marco gene­
r a l de d e s a r r o l l o , que t i e n e por ob j e t o l o g r a r e l d e s a r r o l l o económico, c u l t i i r a l y 
s o c i a l de acuerdo con un enfoque s o c i a l i s t a . Un decreto d e l 2k de a b r i l de 1974 
apunta a l a reorganización de l a enseñanza p r i v a d a , y una ordenanza d e l 16 de j u n i o 
de 1973 creó l a Universidad de Madagascar (E/CIí.4/1155/Add.l2). 



k2. En Malasia se adoptaron algunas medidas l e g i s l a t i v a s con e l p r o p o s i t o de mejorar 
l a s .condiciones s o c i a l e s . Entre e l l a s f i g u r a r o n l a Ley sobre t r i b u n a l e s de menores 
de 197^ y l a Ley de 1973 sobre l a protección a l a s mujres y l a s niñas. Además de 
esas medidas l e g i s l a t i v a s se adoptaron medidas a d m i n i s t r a t i v a s para orgeinizar un 
p l a n de ampliación de l a a s i s t e n c i a f a m i l i a r , s e r v i c i o s de bie n e s t a r s o c i a l para 
l o s ancianos y l o s niños y para r e h a b i l i t a r a l o s impedidos (E/CN.U/llSS/Add.U). 

h3. E l Gobierno délos Países Bajos informa que s i bien e l o b j e t i v o de pleno empleo 
no se alcanzó duraлte e l período que se examina, se adoptaron medidas para l o g r a r 
un e q u i l i b r i o en e l mercado de t r a b a j o . Durante ese período se aprobaron nueyaâ 
disposiciçHies para extender e l sistema de seguridad s o c i a l y protección s o c i a l d e l 
Gobierno. E l o b j e t i v o de una distribución e q u i t a t i v a d e l ingreso influyó d i r e c t a ­
mente en l a determinación de l a política socioeconómica. E l Gobierno de l o s 
Países Bajos informa también que durante e l período que se examina se prestó una 
atención cada vez mayor a l a situación vu l n e r a b l e de l o s impedidos, l o s trabajadores 
e x t r a n j e r o s , l a mujer y l o s trabajadores jóvenes (E/CN.lt/1155/Add.l3). 

kh. En e l campo d e l d e s a r r o l l o socioeconómico, l o s Gobiernos de Polonia y de Rumania 
informan sobre l a adopción de medidas de d e s a r r o l l o económico y de mejoramiento do 
Ips derechos económicos y s o c i a l e s . En Polonia, en p a r t i c u l a r , e l Sexto Congreso d e l 
Pa r t i d o Obrero U n i f i c a d o Polaco celebrado en 1971 aprobó un programa a l a r g o plazo 
de d e s a r r o l l o socioeconómico general acelerado para s a t i s f a c e r l a s necesidades de 
l o s trabajadores y sus f a m i l i a s (E/CN.U/1155/Add.3). Rumania informa que su política 
de d e s a r r o l l o económico, s o c i a l y c u l t u r a l g a r a n t i z a l a protección de l o s derechos. • 
económicos, so c i a l e s y c u l t u r a l e s (E/CI.U/1155/Add.l5). 

h^. Singapur informa que durante e l período que se examina se sancionaron dos leyes 
para c o n t r o l a r e l crecimiento demográfico, o b j e t i v o que t i e n e primera p r i o r i d a d 
ЭП un Estado de l a s dimensiones de Singapur. Las leyes aprobadas son l a Ley sobre 
esterilización v o l u n t a r i a de 19б9 y l a Ley d e l aborto de 1969. Singapur informa 
también sobre l a creación de un Consejo Nacional de S a l a r i o s y sóbrela aprobación 
de l a Ley de indemnizaciones a l o s trabajadores (modificada) de 1971 por l a que 
se aumenta l a indemnización a l o s trabajadores y sus dependientes por f a l l e c i m i e n t o 
o accidentes s u f r i d o s durante e l t r a b a j o (E/CNJf/1155/Add.l3)v 

^6. La República S o c i a l i s t a Soviética de Ucrania info:çma que l e s derechos econó­
micos, so c i a l e s y c u l t u r a l e s fundamentales de l o s ciudadanos están consagrados en l a 
Constitución, que no sólo proclama estos derechos, sino que además g a r a n t i z a l a 
p o s i b i l i d a d r e a l de que se ejerzan y apliquen efectivamente (E/CN.ii/1155/Add.l) > 

U7. La Unión de Repúblicas S o c i a l i s t a s Soviéticas informa que durante e l período 
comprendido entre I969 y I973 su economía s o c i a l i s t a ha crecido aún más y que ha 
proseguido l a constante elevación d e l n i v e l de bienestar y c t i l t u r a de l o s pueblo:? 
soviéticos (E/CN.U/1155/Add.6). 



hQ, La Organización de l a s Naciones Unidas para l a A g r i c u l t t i r a y l a Mimentacion 
епглаега l a s p r i n c i p a l e s esferas de a c t i v i d a d e s hacia l a s que se han orientado l o s 
asfusrzos concretos de l a FAO con relación a l o s derechos humanos, a saber, l a reforma 
a g r a r i a , e l empleo r u r a l , l a producción de alimentos, l a nutrición y e l mejoramiento 
general de l a s condiciones de v i d a en l a s zonas r u r a l e s mediante l a capacitación 
técnica, l a educación y l a divulgación. Los gobiernos miembros de l a FAO han dado 
cada vez mayor importancia a c i e r t o s f a c t o r e s como e l medio ambiente, l o s programas 
рагг l e Juventud, e l mejoramiento de l a participación s o c i a l de l a mujer y l o s 
piX'Sí'p.mas d i r i g i d o s a l bienestar f a m i l i a r . La FAO señala a l a atención su Plan 
I n d i c a t i v o Mundial, para e l D e s a r r o l l o Agrícola de I965. En este estudio y en l o s 
plane:: de e s t r a t e g i a u l t e r i o r e s se considera particular-mente p e r t i n e n t e l a m o v i l i -
Hacicn de l o s recursos humanos. La FAO pone asimismo de r e l i e v e su p a t r o c i n i o , 
nonjuntnnsnte con l a s Naciones Unidas, d e l Programa Mundial de Alimentos. Este 
progrojtia ha sido un importante instrumento para hacer l l e g a r l a s donaciones de 
aliraantos a l o s paíserj b e n e f i c i a r i o s , no sólo desde un punto de v i s t a logístico, sino 
toniondc ел cuenta también l a s políticas y necesidades en materia ¿e alimentos y 
nutrición ds l o s gobiernos b e n e f i c i a r i o s (E/CN.l;/1156/Add.2). 



; I I . IMFLUENGIA QUE EJERCEN LOS INSTRUMENTOS DE LAS NACIONES UNIDAS 
:ЕЙ:QUE CONSTAN PRINCIPIOS Y NORMAS PARA EL RECONOCIMIENTO, LA 
REALIZACION Y LA PROTECCION DE LOS DERECHOS ECONOMICOS, SOCIALES 
Y CULTURALES Y, EN PARTICULAR, №DIDAS ADOPTABAS PARA APLICAR 
TALES INSTRUMENTOS DURANTE EL PERIODO COMPRENDIDO ENTRÉ EL 1? DE 
JULIO DE 1969 Y EL 30 DE JUNIO DE 1973 

49. La Declaración Un i v e r s a l de Derechos Htimanos, l a Convención I n t e r n a c i o n a l , 
sobre la, Eliminación de todas l a s Formas de Discriminación Racial y l o s convenios 
de l a OIT han t e n i d o repercusiones e i n f l u e n c i a especiales en l a promulgación de 
nuevas co n s t i t u c i o n e s y a l a s medidas l e g i s l a t i v a s adoptadas por algunos países 
diirante e l período que se examina. 

50. En 1€ш nuevas c o n s t i t u c i o n e s aprobadas por v a r i o s países en l o s años 1969 a 
1973' (véanse l o s párrafos 21 y 22) se r e f l e j a n l o s p r i n c i p i o s , enunciados en l a 
Declaración Universal de Derechos Humanos. 

51. Algunos países que han presentado informes para e l período que se examina han 
r a t i f i c a d o e l Pacto I n t e r n a c i o n a l de Derechos Económicos, Sociales y C u l t u r a l e s . 
Esos países son: e l I r a k (E/CN.U/ll55/Add.lO), Madagascar (E/CN.i*/ll55/Add.l2), 
República Democrática Alemana (E/CN.i*/ll55/Add.lit), República S o c i a l i s t a Soviética 
de B i e l o r r u s i a (E/CN.i^/ll55/Add.2), República S o c i a l i s t a Soviética de Ucrania 
(E/CN.U/1155/Add.l), Rumania (E/CN.U/1155/Add.l5), Unión de Repúblicas S o c i a l i s t a s 
Soviéticas (E/CN.U/I155/Add.6) y Yugoslavia (E/CN.i|/ll55/Add.6). 

52. Y\igoslavia informa además de que cximple l a s disposiciones de todos l o s i n s t r u ­
mentos de derecho i n t e r n a c i o n a l aprobados bajo l o s auspicios de l as Naciones Unidas 
y de l o s organismos especializados. En sus t r a b a j o s r e l a t i v o s a l a reforma c o n s t i ­
t u c i o n a l , l o s órganos yugoslavos t u v i e r o n en cuenta l a Carta de l a s Naciones 
Unidas, l a Declaración Un i v e r s a l de Derechos Humanos y v a r i o s documentos de l o s 
organismos especializados. Un ejemplo fundamental de est o , informa Yugoslavia, 
fue l a Declaración de l a s Naciones Unidas sobre e l medio humano, que fue incorpo­
rada a l a nueva Constitución de Yvgoslav'.a (E/CN.i+/ll55/Add.6). 

53. En e l período que se examina, l o s Países Bajos (E/CN.it/1155/Add.l3) У Riimania 
(E/CN.U/ll55/Add.l5) r a t i f i c a r o n l a Convención I n t e r n a c i o n a l sobre l a Eliminación 
de todas l a s Formas de Discriminación R a c i a l . 

5U. Cuatro países, A u s t r i a , l a República Federal de Alemania, Kuwait y l o s Países 
Bajos (E/CN.Vll55/Add.ll, Add .5, E/CN.lt/1155 У Add.13) informan sobre l a aprobación 
de c i e r t o s convenios de l a OIT. A u s t r i a comunica, como especialmente importante, 
l a ratificación de l o s Convenios de l a OIT No. 12U^ r e l a t i v o a l examen médico de 
a p t i t u d de l o s menores para e l empleo en t r a b a j o s subterráneos en l a s minas; 
No. 111, r e l a t i v o a l a discriminación en materia de empleo y ocupación, y No. 122, 
r e l a t i v o a l a política d e l empleo. La República Federal de Alemania ratificó l o s 
sig u i e n t e s cuatro Convenios de l a Organización I n t e r n a c i o n a l d e l Trabajo: No, I I 8 , 
r e l a t i v o a l a igualdad de t r a t o de nacionales y e x t r a n j e r o s en materia de seguridad 
s o c i a l ; No. 121, r e l a t i v o a l a s prestaciones en casos de accidenté d e l t r a b a j o y 
enfermedades p r o f e s i o n a l e s ; No. 122, r e l a t i v o a l a política d e l empleo, y No. 128, 
r e l a t i v o a l a s prestaciones de i n v a l i d e z , vejez y s o b r e v i v i e n t e s . Kuwait i n f o m a 



de l a ratificación d e l Convenio No. 111 de l a OIT cuyo f i n es e v i t a r l a d i s c r i m i ­
nación en e l empleo. También fueron r a t i f i c a d o s l o s Convenios No. 29 У 105 de l a 
OIT r e l a t i v o s a l a abolición d e l t r a b a j o forzoso. Asimismo, Kuwait comunica, que 
ha r a t i f i c a d o l o s Convenios No., 8? y 1 Í7 de l a OIT r e l a t i v o s , concretamente, a l a 
protección d e l derecho de sindicación y l a s normas y o b j e t i v o s básicos de l a polí­
t i c a s o c i a l . Kuwait comunica que sus trabajadores inmigrantes gozan de todos l o s 
derechos que establece l a legislación l a b o r a l n a c i o n a l . 

Ч 
55. Jamaica informa de que sigue actuando como miembro a c t i v o de organizaciones 
i n t e r n a c i o n a l e s y que l a s . d i r e c t r i c e s y c r i t e r i o s que f i g u r a n en l o s instrumentos 
aprobados han e j e r c i d o gran, i n f l u e n c i a en l a s leyes y p r a c t i c a s de este país 
(E/CN.it/1155/Add.2). E l Dahomey comunica que se ha aprobado xma s e r i e de decretos 
y ordenanzas de importancia para l a aplicación de l o s instrumentos de l a s Naciones 
Unidas (E/CN. 1+/1155). 

56. La República Popular Polaca informa de que, en materia de derechos económicos, 
sociales y c u l t u r a l e s , l a situación en Polonia, en muchos aspectos, es mejor y 
excede l a s normas establecidas por los instrumentos i n t e r n a c i o n a l e s correspondientes 
(E/CN.U/1155/Add.3). Se informa de que durante e l período 1969-1973, e l Soviet 
Supremo y e l Consejo de M i n i s t r o s de l a ÜílSS han adoptado algunas leyes y decisiones 
r e l a t i v a s a l e j e r c i c i o de l o s derechos económicos, soc i a l e s y c u l t u r a l e s básicos 
proclamados en l a Constitución de l a URSS y en l o s instrumentos de l a s Naciones 
Unidas (E/CN.U/1155/Add.6). 

57. La OIT informa de que, desde e l 30 de j u n i o de I969, se han aprobado ocho 
nuevos convenios y 12 nuevas recomendaciones. En su 5Ua. reunión, celebrada en 
Junio de 1970, l a Conferencia de l a OIT aprobó e l Convenio y l a Recomendación de 
1970 (No. 135) sobre l a fijación de s a l a r i o s mínimos; Otros convenios sobre cuya 
aprobación informa l a OIT; correspondientes a l período que se examina, i n c l u y e n 
e l Convenio dë 1970 r e l a t i v o a l a s vacaciones pagadas y l a Recomendación de 1970 
sobre l o s programas especiales para l o s jóvenes. 

58. Otros convenios de l o s que informa l a OIT son l o s r e l a t i v o s a l a gente de mar 
y l o s que t r a t a n de l a prevención de accidentes, como e l Convenio de 1970 r e l a t i v o 
a l alojamiento de l a tripulación y e l Convenio de 1970 sobre l a prevención de l o s 
accidentes (gente de mar). La OIT informa ademáis acerca de un nuevo procedimiento 
de contacto d i r e c 0 0 entre e l D i r e c t o r General de l a OIT y d i s t i n t o s s e r v i c i o s 
gubernamentales, a f i n de considerar l a s d i f i c u l t a d e s con que tr o p i e z a n l o s gobier­
nos para a p l i c a r l o s convenios r a t i f i c a d o s . Este procedimiento se i n t r o d u j o en 
1969. 

59. - Además, l a OIT informa de que l a Comisión de Expertos l l e v a a cabo cada año, 
en este período de examen, un estudio general d e l derecho y l a s prácticas nacio­
nales sobre una cuestión determinada. En 1970, ese est u d i o se refirió a l a salud,, 
e l b i e n e s t a r y l a v i v i e n d a de l o s t r a b a j a d o r e s , en 1971 a l a discriminación en e l 
empleo y l a ocupación, en 1972 a l a política de empleo. En 1973, e l estudio trató 
de l a l i b e r t a d de asociación y l a s negociaciones c o l e c t i v a s . En l o s cuatro años, 
1970, 1971, 1972 y 1973, l a OlT destaca que en un t o t a l de 30k casos se habían 
modificado l a s leyes o prácticas nacionaJ.es como re s u l t a d o de observaciones formu­
ladas por l a Comisión de Expertos en Aplicación de Convenios y Recomendaciones 
(E/CN .Vl l56/Add.l). 

http://nacionaJ.es


60. La Organización de l a s Naciones Unidas para l a Educación, l a Ciencia y l a 
Cultura manifiesta en su informe que e l problema de l a aplicación de l a s disposi­
ciones 'de l a Declaración Itoiversal de Derechos Humanos se ha examinado de una forma * 
u otra en todas l a s reuniones de l a Conferencia General de l a UNESCO. Según se 
informa, todo e l programa de l a UNESCO está relacionado con l a realización de los 
principales derechos s o c i a l e s , económicos y cultureúLes (E/CN.U/II56). 

61. La Organización Meteorológica Mundial informa de que se han señalado a l a 
atención del Congreso de l a organización l a s resoluciones de l a s Nacicaies Unidas 
r e l a t i v a s a los derechos humanos y a l a discriminación r a c i a l dirigidas a los 
organismos especializados y remitidas a l a OMM. E l Congreso se reúne cada cuatro 
años. E l último Congreso, que se celebró en 19T1, condenó categóricamente l a s 
políticas de discriminación r a c i a l y dominación colonial de ios pueblos del A f r i c a 
meridional (E/CN.4/1156). 

I I I . ACONTECIMIENTOS DE IMPORTANCIA EN RELACION CON EL RECONOCIMIENTO, 
LA REALIZACION Ï LA PROTECCION DE LOS DERECHOS ECONOMICOS, 
SOCIALES Y CULTURALES DURANTE EL PERIODO COMPRENDIDO ENTRE EL 

, , 1? DE JULIO DE 1969 Y EL 30 DE JUNIO DE 1973, CON REFERENCIA, EN 
. SU CASa, A LAS DISPOSICIONES- CONSTITÜCIONALIS', LAS MEDIDAS 

LEQISLATIVAS Y LOS REGLAMENTOS Y PROCEDIÍÍIENTOS ADMINISTRATIVOS 
PROMULGADOS Y LOS FALLOS DICTADOS POR LOS TRIBUNALES 

A. E l derecho a l trabajo 

62. E l derecho a i trabajo ha sido el^ elemento básico de l a política nacional de 
todos los países que presentaron informes en e l período que se examina. Esa polí­
t i c a encxientra expresión en l a s nievas ! constituciones, enmiendas constitticionales 
y leyes. En e l plano i n t e r n a c i o n a l , e i derecho a l traba^Jo ha sido motivo de gran' 
preocupación para l a OIT en todo e l período que se examina. En I969 se inició e l 
Programa Mundial del Empleo, para ayudar a los gobiernos a formiaar y a p l i c a r l a s 
políticas de empleo. A ^Ste respecto, l a OIT organizó varias misiones de e s t r a ­
tegia general dê  entpleo. También informa sobre e l establecimiento de grupos regio­
nales p^ara Asia, América Latina y e l Caribe, así como l a ampliación de l a s a c t i v i ­
dades de cooperación técnica relacionadas con e^l empleo. Se proporcionaron a 
algimos peiíses los s e r v i c i o s de expertos en planificación de l a mano de obra. En 
1972, l a Comisión de Expejrtos en Aplicación, de Convenios y' Recomendaciones presentó 
un estudio general, basado en informes de los gobiernos - tanto de los que los 
habían r a t i f i c a d o como de los que no l o habían hecho - sobre e l Convenio y l a 
Recomendación de I96U r e l a t i v o s a l a política del empleo. En su informe, l a OIT 
proporciona detalles de l a evolución ocurrida en e l plano nacional a este respecto. 
Además, en su 54a. reunión, l a Conferencia Internacional del Trabajo aprobó l a 
Recomendación de 1970 sobre los programas especiales para los Jóvenes. Tales pro­
gramas se refieren a l a capacitación de los jóvenes. Además, durante e l período 
que se examina, también se establecieron contactos directos entre l a OIT y algunos 
gobiernos ССИ1 respecto a l a aplicación del Convenio relativo a l a abolición del 
trabajo forzoso. La OIT informa de que, como consecuencia de sus esfuerzos, varios 
países introdujeron nuevas normas o enmendaron l a s existentes, para promover e l 
derecho a l a l i b r e elección del trabajo (E/CN.l+/1156/Add.l). 



1) Derecho a l a l i b r e elección d e l t r a b a j o 

63. En va r i o s países, e l derecho a l t r a b a j o se h a l l a consagrado en l a Constitución 
y su aplicación está garantizada por disposiciones c o n s t i t u c i o n e u e s , En B u l g a r i a , 
por ejemplo, e l artículo kO de l a Constitución dispone que todos l o s ciudadanos 
t i e n e n derecho a l a l i b r e elección de su profesión. Análogamente, l a s c o n s t i t u ­
ciones de Costa Eica, Egií)to, l a República Popular Húngara y l a República S o c i a l i s t a 
Soviética de B i e l o r r u s i a contienen disposiciones que garantizan e l derecho a l a 
l i b r e elección de empleo y protegen l a l i b e r t a d absoluta de l o s ciudadanos en l a 
elección de su profesión (E/CK.U/1155/Add.2, 1, 10 y 5) . 

Sk, Otras c o n s t i t u c i o n e s , como las de Checoslovaquia, e l Estado de Kuwait, l a 
República S o c i a l i s t a Soviética de Ucrania, l a Unión de Repúblicas S o c i a l i s t a s 
Soviéticas y Yugoslavia, contienen disposiciones que garantizan l a l i b e r t a d de 
t r a b a j o y que están r e f l e j a d a s en muchos casos en l o s códigos de t r a b a j o o en normas 
operacioneues, basadas en àp.sposiciones c o n s t i t u c i o n a l e s . Además, en muchos casos,,, 
algunos países informan de que e l d e s a r r o l l o p l a n i f i c a d o de sus economías hace 
p o s i b l e una distribùciâi r a c i o n a l de l a fuerza de t r a b a j o . En Checoslovaquia, por 
ejemplo, l a tíotificacióh No, 7^/1973 de l a recopilación de leyes r e g u l a e l despido, 
colocación y segtu-idad m a t e r i a l de l o s trabajadores (E/CN.4/1155, У Add.10, 1 у б ) . 

65. Se informa de que en l a República Democrática Alemana e l derecho a l t r a b a j o 
está vinculado en forma inseparable con e l derecho de los trabajadores a pa?:ticipar 
en l a gestión de l o s procesos de t r a b a j o o producción. Todo ciudadano t i e n e e l 
derecho a l a l i b r e elección dé t r a b a j o , de conformidad con l a s necesidades sociales 
y su capacidad y deseos personales. Este derecho está garantizado en p a r t i c u l a r , 
por e l Código de Trabajo, enmendado e l 12 de enero de 1968 (E/CN.4/1155/Add.l4). 

66. En l a República Federal de Alemania, e l derecho a l en^leo se r e a l i z a en l a 
práctica principalmente.medi€inte una política económica orientada a l o g r a r e l pleno 
empleo y por medio de гяпа a c t i v a política de mercado l a b o r a l . La Constitución 
g a r a n t i z a l a l i b r e elección de t r a b a j o , de acuerdo con l a vocación y еЗ l u g a r de 
t r a b a j o , así como l a l i b e r t a d de circulación. Este derecho se r e a l i z a mediante l a 
Ley de fomento d e l t r a b a j o (E/CN.U/1155/Add.5). 

67. En var i o s países, e x i s t e un código de t r a b a j o para r e a l i z a r e l derecho a l a 
l i b r e elección de t r a b a j o . En e l I r a k , Rimania y l a República S o c i a l i s t a Soviética 
de B i e l o r r u s i a , por ejemplo, l a legislación l a b o r a l contiene disposiciones sobre 
l a l i b r e elección de t r a b a j o . En e l I r a k , l a Ley de Trabajo establece que e l 
con t r a t o de t r a b a j o es un acuerdo l i b r e e n t r e e l t r a b a j a d o r y e l empleador. En 
Rumania, e l derecho a l a l i b r e elección de t r a b a j o figui'á en l a Constitución y . -
en e l Código de Trabajo. Las medidas l e g i s l a t i v a s p e r t i n e n t e s de Rmani-u son m 
Decreto y una. Decisión, ambos de 1970, d e l Consejo de M i n i s t r o s , sobre l a colocacióa 
de l o s jóvenes que ingresan en l a fuerza de t r a b a j o . En l a Unión Soviética es > 
i l e g a l l a negativa i n j u s t i f i c a d a a dar empleo; l a cláusula correspondiente a este 
respecto es e l artículo 9 de l o s P r i n c i p i o s Fundamentales de l a Legislación Laboral 
de l a URSS y las Repúblicas de l a Unión, aprobados e l 15 de j u l i o de 1970 
(E/CN.V1155, Add. 10, 15 y 6 ) . 
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68. Se informa de que en e l Dahomey este derecho ha sido promovido con l a abolición, 
en 1972, por e l Gobierno M i l i t a r Revolucionario, de los ̂ 'campamentos colectivos" 
establecidos por los regímenes políticos precedentes, pero denunciados por l a OIT 
como instituciones encubiertas de trabajo forzoso {E/Cíí.it/li55). 

69- Se informa de que, en Sifígapur, la- Constitución proníbe toda clase de discri» 
minación. Además, en' 1973, se «геб un.-consejo presidencial para los derechos de 
las minorías. En algunos países, t a l discriminación ha sido motivo de f a l l o s Judi­
ciales' o decretos especiales. Por ejemplo, en su infornie, I s r a e l da detalles de 
un caso que ejemplifica l a actitud de l a Corte Suprema de ese país respecto de este 
derecho humano. En e l caso citado, se otorgó una indemnización por despido 
i n j u s t i f i c a d o (E/CN.U/1155 y Add . l3) . 

70. En los Países Bajos los trabajadores están sujetos, en general, a l o dispuesto 
en e l Decreto de 195U sobre relaciones de trabajo (facultades e s p e c i a l e s ) , en 
virtud del cual no pueden dejar su empleo s i n l a autorización de l a o f i c i n a de 
empleo l o c a l . Salvo en l o que se r e f i e r e a esa autorización, qué r a r a vez sé l e s 
niega, los trabajadores tienen entera l i b e r t a d para e l e g i r e l trabajo que deseen. 
E l Gobierno de Jamaica también Informa de que no inteirviene, por ejemplo, en l a ' 
l i b r e circulación de l a s personas que buscan trabajo dentro o fuera del país. Se 
informa de que en Polonia e l derecho a l a l i b r e elección de trabajo ha sido plena­
mente observado, aunque no se adoptaron medidas l e g i s l a t i v a s a este respecto durante 
e l período que se examina. Polonia informa de que l a realización del derecho a 
l a l i b r e elección del trabajo se garantiza principalmente gracias a l a s condiciones 
sociales y económicas generales que permiten asegurar e l pleno empleo 
(E/CN.U/H55/Add.l3, 2 y 3) . 

2) Derecho a condiciones de trabajo equitativas y s a t i s f a c t o r i a s 

71. Las constituciones de Bulgaria-y Yugoslavia y l a Constitucional Provisional del 
Irak contienen disposiciones para garantizar que Isis condiciones de trabajo sean 
protegidas por e l Estado. Ea e l caso del Irak, e l artículo 21 de l a Ley de trabajo 
establece además l a realización de ese derecho {E/CN.U/1155/Add.8, 6 y 10). 

72. En e l Afganistán, l a Ley de funcionarios públicos y l a Ley de empleados por 
contrata de 10 de marzo de 1971 han establecido condiciones de trabajo equitativas, 
horarios de trabajo razonables y seguridad (E/CN.U/1155/Add.8). 

73. En A\istria;y, Barbados se promulgaron algunas leyes laborales importantes en e l 
período que séexamina; en Austria, leyes sobre l a representación de los trabajado­
r e s , l a protección de l o s empleados, l a s vacaciones y l a protección de los trabajar 
dores rurales; y, en Barbados, leyes como l a Sugar Workers (Provident Fund) Act 
of Д970 que mejora l a s prestaciones a los trabajadores у sus familias en e l ceiso 
de Jubilación о muerte, у una l e y sobre indemihzaciones de despido por reducción 
de .personal o empleo estacional.' Además, en Barbados se garantiza un s a l a r i o mínimo 
a losstrabajadores del azúcar en l a Sugar Works (Guaranteed Employment) Order of 1971 
(E/CN.U/1155/Add.ll y 1). 



7k. En l a República Democrática Alemana, гша decisión d e l Consejo de M i n i s t r o s , 
de 2 de fe b r e r o de 19б7, define l a situación i d e a l como aquélla en l a que los 
trabajadores sean sumamente e f i c i e n t e s con un gasto mínimo^de energía. Los d i r i ­
gentes de l o s órganos de que dependan l a s empresas t i e n e n l a obligación de mejorar 
l a s condiciones de t r a b a j o (E/CN.U/1155/Add.lU). 

75. - En l a Repiiblica Federal de Alemania, l a promoción de condiciones de t r a b a j o 
e q t i i t a t i v a s y s a t i s f a c t o r i a s se l o g r a n , segtín se informa, por una p a r t e mediante 
l a legislación y, por l a o t r a , mediante numerosos acuerdos de s a l a r i o s . La primera 
l e y para mejorar l a legislación l a b o r a l , de ik de agosto de I969, mejora l a 
situación de l a s personas empleadas con respecto a l preaviso por despido. La Ley 
que r i g e e l organismo de contratación l a b o r a l para e l comercio, de 7 de agosto de 
1972, también contiene disposiciones para l a protección de l o s eïirpleados 
(E/CII.4/1155/Add.5). 

76. La legislación l a b o r a l de l o s Países Bajos contiene m u l t i p l e s garantías•del 
derecho a condiciones dç t r a b a j o e q u i t a t i v a s y s a t i s f a c t o r i a s . En l a a c t u a l i d a d , 
e l ' Parlamento t i e n e ante sí ш proyecto de l e y que prohibe e l despido por razones 
de matrimonio, embarazo o p a r t o . E l 1? de a b r i l de 19T1 entró en b i g o r l a l e y 
r e l a t i v a a l o s consejos l a b o r a l e s , l a cual r e g u l a nuevamente l a cuestión de l a 
participación de l o s trabajadores. E l 1? de Junio de 1971 también entró en v i g o r 
una l e y que r e g u l a l a e s t r u c t u r a de l a s empresas comerciales (E/Cîî.U/1155/Add.l3). 

77. En algunos países e x i s t e legislación .destinada a proteger l a salu d de l o s 
trabajadores en e l contexto de l a s condiciones de t r a b a j o generales. En Rumania, 
San Marino, Singapur y Venezuela, por ejemplo, l a s leyes l a b o r a l e s disponen l a 
protección co n t r a los accidentes i n d u s t r i a l e s y l a remuneración a l o s trabajadores 
lesionados en e l desempeño de sus tar e a s . En l a Unión Soviética, e l artículo 2 
de l o s P r i n c i p i o s de l a legislación d e l t r a b a j o a f i r m a e l derecho a condiciones de 
t r a b a j o e q u i t a t i v a s y s a t i s f a c t o r i a s (E/CN.ii/1155/Add/l5, 9, 13 y 6 ) . 

78. En E l Salvador, e l Código de Trabajo contiene normas que r i g e n l o s contratos 
de t r a b a j o y se r e f i e r e n en general a l a s relaciones entre e l empleador y e l 
empleado. En Polonia y Rumania, l a s relaciones de t r a b a j o están determinadas, 
segím se informa, por l a propiedad c o l e c t i v a de l o s medios de producción 
(E/CN.U/1155 y Add.3 y 15). 

79. La OIT m a n i f i e s t a que, con respecto a este derecho humano, se a t r i b u y e impor­
t a n c i a a l establecimiento y mantenimiento de condiciones de t r a b a j o seguros e 
higiénicas. La OIT s u m i n i s t r a d e t a l l e s sobre v a r i o s convenios y reglamentos d e s t i ­
nados a promover un medio l a b o r a l higiénico. Con respecto a l a protección de l a 
salud de l o s tra b a j a d o r e s , l a OIT subraya l a cr e c i e n t e i n f l u e n c i a que ejercen l a s 
recomendaciones lío. 97 У 112 sobre l a legislación y l a práctica de l o s Estados 
Miembros en esta e s f e r a (E/CII.U/1156/Add-l). 

3) Derecho a l a protección co n t r a e l desempleo y e l empleo i n s u f i c i e n t e 

80, Costa Rica, e l I r a k , l a República Arabe de Egipto y Yugoslavia t i e n e n en sus 
constituciones disposiciones que se r e f i e r e n concretamente^ a l a a s i s t e n c i a s o c i a l 
a l o s desempleados, l a elevación d e l n i v e l de v i d a , l a eliminación d e l desempleo 
y e l derecho a una remuneración durante l o s períodos de desempleo (E/CW.U/ll55/Add.l 
10 y 6 ) . 



81. En E l Salvador, l a Ley de seguridad s o c i a l establece que se ampliará l a segu­
r i d a d s o c i a l en gran medida para que incluy,a l o s . r i e s g o s a que se h a l l a n expuestos 
l o s t r a b a j a d o r e s , como ,resultado del-desempleo i n v o l u n t a r i o . En l a República 
Federal de Alemania se considera l a política d e l mercado l a b o r a l como un medio 
especialmente importante para l o g r a r e l empleo t o t a l . A este respecto, represen­
tan una contribución importante l a s medidas para fomentar l a enseñanza p r o f e s i o n a l , 
que f i g u r a de muchas maneras en la^ Ley de fomento d e l t r a b a j o . La Ley de fomento 
del t r a b a j o prevé programas de familiarización, capacitación y reeducación p r o f e ­
s i o n a l , así como a s i s t e n c i a e s p e c i a l a l o s impedidos y personas de edad 
(E/CN.4/I155/Add.5). 

82. En Kuwait, este derecho hiomano en p a r t i c u l a r está protegido por l a legislación 
y e l M i n i s t e r i o de Asuntos Sociales y Trabajo t r a t a de colocar a los' trabajadores 
en empleos ajustados a su salud y competencia técnica. En l o s Países Bajos, para 
r e a l i z a r e l derecho a l a protección contra e l desempleo y e l empleo i n s u f i c i e n t e , 
se ha adoptado-, una s e r i e de medidas. Una forma importante de estas medidas es 
e l empleo,suplementario, un plan en v i r t u d d e l cual se conceden subsidios de carácter 
temporario рака que puedan ejecutarse determinados proyectos que afectan a l empleo. 
Otras medidas aplicadas en l o s Países Bajos durante e l período que se examina 
incl u y e n l o s planes de subsidios para trabajadores de edad, l a creación de orga­
nismos laborales de s e r v i c i o s de colocación. La Ley r e l a t i v a a l s a l a r i o mínimo y 
a l subsidio mínimo de vacaciones entró en v i g o r en l o s Países Bajos e l 23 de feb r e r o 
de 1969 y establece un s a l a r i o mínimo, s i n discriminación por motivos de sexo 
(E/CN.U/I155/Add.l3). 

83. En San Marino, l a Ley N0. I T , de 20 de mayo de 1973, enmienda l a Ley de I96T 
y prevé e l pleno empleo de los trabajadores manuales. La Ley No. 33 de 1972 dispone 
aumentos de l o s subsidios a l o s empleados en lugares de t r a b a j o d e l Estado afectados 
por i n t e r r u p c i o n e s temporarias d e l t r a b a j o (E/CIí.4/ll55/Add.9)• 

84. En Polonia, se informa de que e l empleo pleno es un p r i n c i p i o n a c i o n a l . Como 
consecuencia de e l l o , no se ha informado de cambios importantes en Polonia para l o s 
años 1969-I973, respecto de l a protección contra e l desempleo, ya sea en l a s normas 
l e g i s l a t i v a s o en l a práctica. E l Gobierno polaco i n d i c a que para e q u i l i b r a r l a 
demanda y o f e r t a de mano de obra se han adoptado algunas medidas importantes. Entre 
e l l a s se h a l l a n l a resolución d e l Consejo de M i n i s t r o s de 17 de diciembre de 1971, 
que creó nuevos empleos en las zonas con excedente de mano de obra, así como otras 
resoluciones d e l Consejo de M i n i s t r a s sobre l a creación de fondos de d e s a r r o l l o , 
que prevén e l aumento d e l empleo para l a mujer y l a capacitación en e l empleo 
(E/CN.4/I155/Add.3). 

85. Algunos países informan de que, debido a sus p r i n c i p i o s s o c i a l i s t a s , no e x i s t e 
en e l l o s e l desempleo. Empero, mientras se p l a n i f i c a n esas economías, e l desempleo 
temporario e x i s t e y se adoptan medidas a l respecto. En esta categoría están l o s 
informes de Checoslovaquia, Pol o n i a , Rumania y l a Unión de Repúblicas S o c i a l i s t a s 
Soviéticas. Con respecto a l a Unión de Repúblicas S o c i a l i s t a s Soviéticas, se informa 
de que, aunque e l progreso científico y tecnológico hace innecesaria parte de l a 
fuerza de t r a b a j o , esto no conduce, en l o s países s o c i a l i s t a s , a l desempleo 
(E/CN.4/1155/Add.lO, 3, 15 y 6). 



86. La OIT informa de qiie. l a s nuevas normas aprobadas por su Conferencia en 
1970 y 1973 contienen di.spçsiciones para l a protección de l o s trabajadores 
que corren e l r i e s g o d e l dèsçmpleo. A este respecto, cabe c i t a r e l Convenio 
sobre, Icisrepercysione;?. sociales de l o s nuevos métodos de banipulación dé cargsis 
en l o s . pviçrt,os, Де l9î3. у, l a "Recomendación de 1973. La OIT proporciona d e t a l l e s 
sobre la. legislación..nacional à este respecto, que asegura l a protección contra 
e l despido injlusitifíqadó,. 

k) Dertecho de toda persona que t r a b a j a a tina remtmeración e q u i t a t i v a y 
s a t i s f a c t o r i a que l e asegure, así como a su f a m i l i a , condiciones de 
e x i s t e n c i a digna 

87. En l a s Constituciones de B u l g a r i a , Costa Rica y l a Unión de Repúblicas 
Socialistas'Soviéticas e x i s t e n disposiciones r e l a t i v a s a este derecho htmiano, 
en que se establece concretamente e l derecho de l o s trabajadores a una гетшега- , 
ción, e q u i t a t i v a y s a t i s f a c t o r i a . En B u l g a r i a y en l a Unión de Repúblicas 
S o c i a l i s t a s Soviéticas, e l t r a b a j o se remunera sobre l a base d e l p r i n c i p i o "De 
cada cual según su capacidad, y a cada cu a l según su rendimiento". En e l caso 
de Costa Rica, l a Constitución dispone t a n t o un s a l a r i o mínimo como i g u a l s a l a r i o 
por t r a b a j o i g u a l (E/CN,it/ll55/Add. 8, 1 y 6). 

88. La Constitución de E l Salvador establece que todos l o s trabajadores t i e n e n 
derecho a un s a l a r i o mínimo, que se fijará periódicamente. Asimismo, durante e l 
período que se examina se estableció en E l Salvador e l Consejo Nacional de S a l a r i o 
Mínimo. En Janaica, en 1973 se ratificó e l Convenio No. 111 - Discriminación en 
materia de empleo y ocupación, y está recomendada l a ratificación de o t r o s dos 
instrumentos r e l a t i v o s a l a política d e l empleo y a l a igualdad de remuneración. 
En Yugoslavia,.se informa que e l t r a b a j a d o r t i e n e l o s medios para administrEO* su 
propio t r a b a j o . En Yugoslavia e x i s t e n disposiciones que garantizan a cada t r a b a ­
j a d o r un ingreso personal s u f i c i e n t e para su seguridad m a t e r i a l y s o c i a l 
(E/CN.4/1155/Add. 2 y 6). ..• 

89. En l a República Democrática Alemana, e l artíciHo 2 d e l Código de Trabajo 
e s t i p u l a e l derecho de todo ciudadano a una,rétribueion correspondiente a l a 
c a l i d a d y cantidad de su t r a b a j o y e l derecho a l a igualdad de remuneración por . 
t r a b a j o i g u a l , cualesquiera que sean su sexo y edad. Una e x i s t e n c i a digna está 
asegxirada por medios que in c l u y e n l a fijación de un s a l a r i o mínimo. E l 1? de marzo 
de 1971 se elevó e l sueldo b r u t o mensual mínimo de todos l o s obreros o empleados 
que trabajaban a Jornada completa (E/CN.4/1155 У Add . l 4 ) . 

90. En l a República Federal de Alemania, una remuneración e q u i t a t i v a y s a t i s f a c ­
t o r i a p o r . e l t r a b a j o , que garantice a l empleado y a su f a m i l i a \ma e x i s t e n c i a 
adecuada, se l o g r a generalmente mediante ,escalas favorables de sueldos y s a l a r i o s 
que ..son negociadas entre l a s organizaciones s i n d i c a l e s y l o s empleadores. Г 
Asimismo, l a Ley sobre l a continuación de pagos de s a l a r i o s de 27 de J u l i o de 1969 
da a l o s trabajadores e l derecho a e x i g i r que se l e s s i g a pagando'su s a l a r i o 
completo durante seis semanas s i r e s u l t a n incapacitados por motivo de enfermedad. 
La primera Ley para mejorar l a legislación d e l t r a b a j o reglamenta l o s problemas 
concretos relacionados con l a continuación de l o s pagos en l o s casos en que se 
n o t i f i q u e con a n t e r i o r i d a d (E/CN,4/ll55/Add.5). , 



91. Con respecto a l a cuestión de l a remuneración, v a r i o s países adoptaron normas 
destinadas a proporcionar ya, f u e r a un s a l a r i o mínimo o subsidios especiales a 
f a l t a de ш s a l a r i o mínimo o f i c i a l . En e l Afganistán, e l I r a k , e l Kuwait, 
Luxemburgo, San Marino y Singápur e x i s t e n normas de este t i p o . En e l I r a k , por 
ejemplo, e l artículo 60 dé l a Ley d e l Trabajo establece un s a l a r i o mínimo, mientras 
que en e l Kuwait l a Ley r e l a t i v a a l t r a b a j o en e l sector privado de I96U determina 
l a suma a que t i e n e derecho un t r a b a j a d o r por concepto de remuneración a l dej a r 
de p r e s t a r s e r v i c i o s a гт empleador. En Singapur, l a s disposiciones p e r t i n e n t e s 
son l a Ley del Fondo de Previsión Cent r a l y l a Ley sobre e l empleo, mientras que 
en e l Afganistán l a Reglamentación de 27 de Junio de 1973 f i j a im s a l a r i o mínimo 
(E/cK.u/1155 y Add. 8,; 10, :2, 9 y 13); : 

92. En l a República S o c i a l i s t a Soviética de B i e l o r r u s i a , l a remuneración de una 
persona es su fuente p r i n c i p a l de ingresos, pero no l a única. Los trabajadores y 
sus f a m i l i a s reciben ingresos suplementarios bajo l a forma de diversos subsidios-
y p r i v i l e g i o s , p r o v e n i e n t e s de l a pa r t e d e l ingreso nacional denominada Fondo Soci a l 
de Consumo. En Checoslovaquia, l a remuneración de l o s trabajadores también se 
complementa con ajustes i m p o s i t i v o s y subsidios s i m i l a r e s (E/CN.4/I155/Add.2 y lO) 

93. En e l Damohey, e l discurso-programa d e l Gobierno, d e l ЗО de noviembre de 1972, 
t r a t a de establecer e l o b j e t i v o de una sociedad,que ga r a n t i c e una v i d a adecuada 
para todos y en l a que se reduzcan l a s desigualdades de ingresos, E l Gobierno 
malgache aumentó l a cuantía del s a l a r i o mínimo garantizado en 1971 y nuevamente 
en 1972 (E/CW.it/ll55/Add,12). 

9k. En Polonia y en l a República S o c i a l i s t a Soviética de Ucrania también e x i s t e n 
l o s fondos sociales de consimio, que son p a r t e de l o s s a l a r i o s reales de l o s t r a b a ­
jadores. En e l período I97I-I973 l o s s a l a r i o s reales ascendieron en un 2k% QU 
Polonia y e l propio s a l a r i o mínimo fue aumentado {E/CI.U/1155/Add.3 y l ) . 

95. Para e l período que se examina, l a OIT informa de l a adopción de nuevas 
normas para l o s convenios e x i s t e n t e s r e l a t i v o s a l o s s a l a r i o s . En 1970, l a 
Conferencia I n t e r n a c i o n a l d e l Trabajo aprobó e l Convenio Uo. 131 y l a 
Recomendación No, 135 sobre l a fijación de s a l a r i o s mínimos. Estas medidas se 
redactaron de manera que tuvi e s e n especialmente en cuenta l a s necesidades de l o s 
países en d e s a r r o l l o . Además, en'este contexto, se informa de que l o s expertos de 
l a OIT han prestado a s i s t e n c i a a v a r i o s países, especialmente a países en 
d e s a r r o l l o (E/CN.U/I156/Add.l). • 

5) Derecho de toda persona^ s i n discriminación alguna, a i g u a l s a l a r i o 
por t r a b a j o i g u a l 

96. Respecto de este derecho p a r t i c u l a r , l a OIT informa sobre novedades nacionales 
encaminadas a e r r a d i c a r l a discriminación. Se informa de que v a r i o s países han 
aprobado medidas y normas jurídicas destinadas a imponer penas a t a l discriminación 
(E/CN.Ít/1156/Add.l). 



97- Diversos países establecen e l p r i n c i p i o de igualdad de oportunidad é i g u a l 
s a l a r i o por t r a b a j o i g u a l en sus Constituciones. En e l I r a k , e l Kuwait 3̂  
Yugoslavia, l a Constitución prohibe toda discriminación respecto d e l t r a b a j o 
(E/CN.l+/1155/Add.lO y 6)'. 

98. En Checoslovaquia, l a Disposición No. 158/1970, Digesto de Leyes, t r a t a d e l 
c o n t r o l de l a evolución de los s a l a r i o s y l o s p r i n c i p i o s de remuneración d e l 
t r a b a j o . En Egipt o , se informa que él с erpo l e g i s l a t i v o ;з ha esforzado por 
subrayar que l a promulgación de disposiciones relacionadas concretamente con l a s 
trabajadoras no s i g n i f i c a que l a s demás leyes l a b o r a l e s no se apliquen a e l l a s . 
Hombres y mujeres reciben igusQ. s a l a r i o por t r a b a j o i g u a l . En E l Salvador, e l 
Código de Trabajo dispone remuneración i g u a l s i n tener en cuenta e l sexo, l a 
raza, l a s creencias o l a nacionalidad (Ë/CN.U/1155 y Add.lO). 

99.. En l a República Democrática Alemana, e l artículo 40 del Código de Trabajo 
establece este p r i n c i p i o , así como l o s artículos 13 y 23 de l a Jamaica ( C o n s t i t u t i o n ) 
Order i n Council en l o que respecta a Jamaica. En Jamaica, una Ley sobre d i s c r i -
;iiu.nación, basada en e l sexo contiene asimismo disposiciones de protección contra l a 
: discriminación. E l Convenio 100 de l a OIT r e l a t i v o a l a igualdad de remuneración 
entre l a mano de obra mascvilina y l a manó de obra femenina por un t r a b a j o de i g u a l 
v a l o r fue r a t i f i c a d o por l o s Países Bajos e l I6 de j u n i o de 1971 y se espera que 
en I97U se presente en l o s Países Bajos un proyecto de l e y sobre esta cuestión 
(E/Cïï.U/1155/Add.lV, 2 y 13). 

100. En Barbados, l a Wage Regulations (Shop A s s i s t a n t s ) Order de 15 de marzo 
de 1970 y l a Wage Regulations (Shop Assistants) Order de 3 de J u l i o de 1972 f i j a n 
s a l a r i o s mínimos para l o s empleados de comercio, s i n discriminación. Los Códigos 
de Trabajo de íá, RSS de Bielorriísia y de l a RSS de Ucrania prohiben l a d i s c r i m i n a ­
ción. En l a RSS de Ucrania,.él Código.de Trabajo de 1° de J u l i o de 1972 prohibe 
l a negativa de t r a b a j o s i n motivos fundamentados y excluye l a discriminación 
(E/CN.U/1155/Add.l y 2 ) . 

101. En l a República Federal de Alemania este derecho ha sido reconocido como un 
elemento d e l derecho l a b o r a l por e l Código Federal d e l Trabajo. E l Código Federal 
d e l Trabajo t r a t a de actuar también contr a l a discriminación o c u l t a . En e l caso 
de una f i r m a que en e l período que se examina pagó a sus trabajadoras e x t r a n j e r a s 
s a l a r i o s menores que a l o s t r a b a j a d o r e s , e l T r i b u n a l presumió que existía гш 
i n t e n t o de discriminación de pa r t e de l a f i r m a y pidió a ésta que probara que no 
existía t a l i n t e n t o (E/CN.U/1155/Add.5). 

102. En Rumania está garantizado e l i g u a l s a l a r i o por t r a b a j o i g u a l . En Singapur, 
se informa dé que e l derecho a i g u a l s a l a r i o por t r a b a j o i g u a l eS'uina caracterís­
t i c a reconocida del empleo, y que l a discriminación no e x i s t e . En l a Unión 
Soviética,^ e l derecho a гш sueldo o s a l a r i o es garantizado por e l Estado. Además, 
l a s ganancias mensuales de todos l o s obreros y empleados en l a Unión Soviética no 
puede ser i n f e r i o r a l mínimo f i j a d o por e l Estado, y l a discriminación con respecto 
a l a remuneración es i l e g a l (E/CN.U/1155/Aàd.l3, 6 y 15). 



6) Derecho a l descanso, a l d i s f r u t e d e l tiempo l i b r e , a una limitaGJón 
razonable de l a duración d e l t r a b a j o y a vacaciones periódicas pagadas 

103. La OIT informa ampliamente sobre l a evolución de l a situación en l o r e l a t i v o 
a l fomento de este derecho en d i s t i n t o s países (E/CN . 4/ll56/Add.l). 

lOk. Muchos países informan de que sus con s t i t u c i o n e s contienen disposiciones que 
protegen este de: icho humano. En B u l g a r i a , Costa Rica y l a República Arabe dé 
Egipto l a Constitución l i m i t a e i número de horas de t r a b a j o . En l o que respecta 
a B u l g a r i a , se informa que e x i s t e para l o s ciudadanos búlgaros un amplio sistema 
de residencias de descanso mantenidas por e l Estado (E/CN.4/1155/Add.8, 1 y 10). 

105. En Hungría, e l derecho a l descanso y a l a recreación se pone en v i g o r 
mediante l a fijación por l e y de l a Jornada de t r a b a j o , l a garantía de vacaciones 
pagadas y e l apoyo a l a orgsnización de centros de recreación. E l artículo 32 
de l a Constitución p r o v i s i o n a l d e l I r a k dispone que e l Estado se esforzará por 
crear i a s condiciones necesarias para l a realización d e l derecho a l d i s f r u t e : d e l 
tiempo l i b r e . E l capítulo 5 de l a Ley,del Trabajo se r e f i e r e a l a s cuestiones d e l 
tiempo l i b r e y de l a s vacaciones en e l I r a k . Rumania y Yugoslavia protegen también 
este derecho en sus Constituciones; en estos países e x i s t e e l sistema de residencias 
de descanso mantenidas por e l Estado (E/CN.U/1155/Add.5, 10, 15 y 6 ) . 

106. En e l Afganistán, гша enmienda a l a Ley d e l Trabajo de 19Tlj de fecha 7 de 
octubre de 1971, l i m i t a e l número de horas de t r a b a j o d i a r i o en l a s empresas 
i n d u s t r i a l e s , mientras que en A u s t r i a , l a Ley sobre horas de t r a b a j o de 11 de 
diciembre de 1909, en su forma enmendada por l a L ^ Federal de l6 de Junio dé 1971, 
contiene disposiciones semejantes. Es también p e r t i n e n t e respecto de A u s t r i a l a 
Ley Federal sobre e l Empleo de Niños y Jóvenes, que f i j a l a s condiciones de t r a b a j o 
para l o s jóvenes. La Ley sobre Vacaciones de l o s Trabajadores de 1959 es también 
p e r t i n e n t e respecto de A u s t r i a (E/CN.4/1155/Add.8 y 11) . 

107. Las leyes l a b o r a l e s de E g i p t o , E l SaJ-vador, Jamaica y Kuwait protegen 
asimismo e l derecho a l descanso y l a limitación de l a s horas de t r a b a j o . Con 
respecto a E l Salvador, dicha protección figm'a en e l Código de Trabajo, mientras 
que en Jamaica l a s medidas le g a l e s p e r t i n e n t e s f i g u r a n en l a Ley sobre vacaciones 
pagadas y en l a Ley sobre e l s a l a r i o mínimo, enmendada entre 1970 y 1973 
(E/CN.lf/1155/Add. O y 2 ) . 

108. San Marino informa de que en su Ley No. 30, de 9 de Junio de 19б9, se redujo 
l a Jornada l a b o r a l en l o s lugares de t r a b a j o d e l Estado, mientras que Singapur 
informa sobre lasr disposiciones p e r t i n e n t e s de su Ley sobre e l empleo, en l a que 
se prevé detalladamente e l derecho a l descanso y a l d i s f r u t e d e l tiempo l i b r e 
(E/CN.1|/I155/Add,9 y 13). . 

169. E l h o r a r i o de t r a b a j o de l o s t i p l e a d o s de comercio está reglamentado en 
Barbados por l a Shops Order de I969. En Bulgaria,: e l Decreto No. T d e l Consejo 
de M i n i s t r o s y d e l Consejo Central de l o s Sindicatos Búlgaros, de 13 de marzo 
de 1973, impone l a reducción de l a jornada de t r a b a j o y una semana l a b o r a l de 
cinco días. En l o que respecta a Polonia, se informó sobre e l establecimiento de 



un h o r a r i o de t r a b a j o más cu r t o para l a s personas que cumplen t r a b a j o s difíciles o 
p e l i g r o s o s ^ y en e l Decreto de Xk de J u l i o de 1973 se aprobaron nuevos reglamentos 
a l respectó (E/CN Л/115 5/Add.1, 8 у 3 ) . ' 

110. Una decisión de 19t? à.el Consejo.de M i n i s t r o s de Rumania f i j a una Jomada de 
t r a b a j o de menos de ocho horas para c i e r t a s categorías ocupaéiónalés, mientras que 
en S i r i a , un Decreto de 1970 establece de manera semejante e l derecho" áí'descanso 
y a l d i s f r u t e de.^ tiempo l i b r e . Con res^acto a S i r i a , e l artículo 58 de l a Ley 
d e l Trabajo establece también este derecho. En l a República S o c i a l i s t a Soviética 
de Ucrania se p r e s t a es p e c i a l ^tención a l a s relaciones l a b o r a l e s en e l nuevo ' 
Código de Trabajo de 1? de J u l i o de 1972, cuyo propósito es r e g u l a r l a s relaeióhes' 
la b o r a l e s de todos l o s obreros y empleados. Este Código d e l Trabajo galrantiza un 
sueldo correspondiente a l a cantidad y c a l i d a d d e l t r a b a j o , e l derecho a l descaneo 
y a vacaciones anuales pagadas, e l derecho a l a capacitación, y e l derecho a 
p a r t i c i p a r en l a conducción de l a producción (E/ClÍ.U/ll55/Add.l5, 10 y l ) . 

111. E l 1? de j u l i o de 1972 se estableció en l a República Democrática Alemana l a 
semana l a b o r a l de Uo horas para l a s madres de v a r i o s h i j o s que trabajasen l a Jornada 
completa. Las organizaciones s i n d i c a l e s de l a República Democrática Alemana pro-^ 
porcionan s e r v i c i o s de esparcimiento para l o s trabajadores (E/CÍí.U/1155/Add.lU). 

112. En.su informe, I s r a e l describe l a acción J u d i c i a l én que confirmó e l 
derecho del t r a b a j a d o r a i descanso y a l tiempo l i b r e . Con Respectó'á este derecho, 
l a República S o c i a l i s t a Soviética de B i e l o r r i i s i a informa sobte l a s disposiciones 
c o n s t i t u c i o n a l e s e x i s t e n t e s que protegen e l derecho d e l t r a b a j a d o r a l descanso y 
a l d i s f r u t e d e l tiempo l i b r e . La República SocisuLista Soviética de B i e l o r r u s i a 
informa asimismo dé l a e x i s t e n c i a de ш а amplia red de san a t o r i o s , residencias 
de vacaciones y clubes sufragados por e l Estado que están a disposición de l o s 
trabajadores (E/CN.U/1155/Add.l4 y 2 ) . 

113. En l a Unión de Repúblicas S o c i a l i s t a s Soviéticas, todos l o s trabajadores 
t i e n e n derecho a l descanso y a l d i s f r u t e d e l tiempo l i b r e , de conformidad con l a 
l e y . E l h o r a r i o normal de t r a b a j o no excede de kí horas por semana. Además, 
l a legislación de l a URSS pr e s c r i b e Jornadas de t r a b a j o más cortas para determinadas 
ocupaciones (por ejemplo, para'los maestros, l o s médicos, l e s trabajadores de l 6 a 
18 años de edad, l o s trabajadores en cuyas ocupaciones l a s condiciones de t r a b a j o 
son p e r j u d i c i a l t ; a l a salud, y o t r a s ) . Los trabajadores t.a l a Unión Soviética 
t i e n e n derecho a vacaciones anuales de no menos de 15 días laborables y hasta de 
48 días laborables en e l caso de c i e r t o s trabajadores (E/CN,U/I155/Add.5). 

113 b i s . Eñ 1970, l a Conferencia I n t e r n a c i o n a l d e l Trabajo aprobó e l Convenio 
r e l a t i v o , a l¿p Vacaciones anuales pagadas (E/CN.4/I156/Add.l), 
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7) Derecho а fundar s i n d i c a t o s y a a f i l i a r s e a l s i n d i c a t o de su elección 

111+. La OIT, en su informe, s u m i n i s t r a d e t a l l e s de l a evolución de l a situación 
a este respecto en l o s d i s t i n t o s países. Por ejemplo, durante él período que sé 
examina v a r i o s países promulgaron nuevos códigos d e l t r a b a j o que eliminabein 
c i e r t a s disposiciones r e s t r i c t i v a s en relación con l a s organizaciones s i n d i c a l e s 
(E/CN.U/1156/Add.l). 

115. Varios países t i e n e n en sus co n s t i t u c i o n e s disposiciones concretas que 
protegen e l derecho a fundar s i n d i c a t o s y a a f i l i a r s e a l s i n d i c a t o de su elección. 
En esta categoría están l a s Constituciones de Costa Rica, Egipto, Kuwait, l a 
RSS de B i e l o r r u s i a , l a Unión de Repúblicas S o c i a l i s t a s Soviéticas y Yugoslavia. 
Además, Egipto informa sobre l a aprobación de dos leyes en este contexto, a 
saber, l a Ley 58 de 1971, r e l a t i v a a l a condición de l o s f u n c i o n a r i o s públicos y 
l a Ley 61 de 1971, sobre l a condición de l o s trabajadores d e l sector público 
(E/CW.It/1155/Add.2, 1, 10 y 6 ) . 

116. Con l a Ley de 1973 por l a que se concedió a l o s s i n d i c a t o s búlgaros e l 
c o n t r o l de l a protección de l o s tr a b a j a d o r e s , y e l Decreto No. 15 d e l Consejo 
de M i n i s t r o s y d e l Consejo Central de l o s Sindicatos Búlgaros para hacer más 
ef i c a z l a protección de l o s t r a b a j a d o r e s , l o s s i n d i c a t o s búlgaros obtuvieron 
e l c o n t r o l t o t a l de l a protección de l o s trabajadores. Con respecto a E l Salvador, 
e l Código de Trabajo proporciona e l derecho de asociarse libremente para formar 
asociaciones prof esionales o s i n d i c a t o s (E/CN.U/II55 y Add.8). 

117. En l a República Democrática Alemana, e l artículo 5 d e l Código d e l Trabajo 
i n c l u y e e l derecho a asociarse en s i n d i c a t o s . Los s i n d i c a t o s , asociados en l a 
Confederación de Sindicatos Alemanes L i b r e s , t i e n e n derecho a v e l a r por l o s i n t e ­
reses de l o s asalariados p a r t i c i p a n d o ampliamente en e l c o n t r o l de l a economía 
{E/CN.U/1155/Add.llt). 

118. En e l I r a k , e l capítulo I6 de l a Ley d e l Trabajo se ocupa de l o s s i n d i c a t o s 
y establece que cada sector l a b o r a l tendrá derecho a establecer un s i n d i c a t o . 
En Jamaica, l a l i b e r t a d de asociarse en si n d i c a t o s está garantizada por l a 
Constitución y se informa de que l o s s i n d i c a t o s son m-uy a c t i v o s . E l derecho de 
l o s trabajadores a c o n s t i t u i r s i n d i c a t o s y a a f i l i a r s e a l s i n d i c a t o que p r e f i e r a n 
está consagrado ¿n Singapur en l a Ley se ore e l empleo y en l a Ley sobre relaciones 
i n d u s t r i a l e s (E/CN.ii/1155/Add.lO, 2 y 13). 

119. En S i r i a , e l Decreto No. 250 establece e l derecho de formar asociaciones 
profesionales y s i n d i c a t o s en todos l o s d i s t r i t o s . La RSS de Ucrania informa de 
que su Código de Trabajo de 1? de J u l i o de 1972 establece e l derecho de l o s 
trabajadores a formar s i n d i c a t o s y, a través de t a l e s s i n d i c a t o s , a p a r t i c i p a r 
en l a administración de l a producción. Respecto d e l mismo derecho, e l M i n i s t e r i o 
de J u s t i c i a de Luxemburgo estableció una Comisión con l a t a r e a especial de prepa­
r a r l o s t e x t o s para ima revisión de l a legislación. Los Países Bajos informan de 
que no e x i s t e n en él país r e s t r i c c i o n e s de ningún t i p o en relación con l a s o r g a n i ­
zaciones s i n d i c a l e s , l a s que pueden organizarse libremente. Polonia informa que 
más d e l 95^ de l o s empleados polacos son miembros de l a s organizaciones s i n d i c a l e s , 
s i b i e n , durante e l período que se examina, no se promulgaron nuevas leyes a este 
respecto en ese país. Se informa de que en Rumania l a s actividades s i n d i c a l e s son 
legales y que l o s s i n d i c a t o s pueden asociarse a uniones i n t e r n a c i o n a l e s 
(E/CN.U/1155/Add.lO, 1 , 2, 13, 3 y 15).. 



120. La OIT informa de que, durante e l período que se examina, e l Comité de 
L i b e r t a d S i n d i c a l d e l Consejo Де Administración continuó estudiando denxmcias 
de v i o l a c i o n e s de derecbós s i n d i c a l e s . La ÓIT proporciona d e t a l l e s de v a r i a s 
de esas denuncias y de l a s medidas tomadas para i n v e s t i g a r t a l e s aciisaciones. 
En 1970, l a Conferencia I n t e r n a c i o n a l d e l Trabajo' adoptó una resolución r e l a t i v a 
a l o s derechos s i n d i c a l e s y su relación con l a s l i b e r t a d e s c i v i l e s , en l a que se 
recQnocia,: que l o s derechos de l o s trabajadores y de l o s anpleadores debían 
basars.e eR. e l respeto de l a s l i b e r t a d e s c i v i l e s entmeradas, en e s p e c i a l , en l a 
Declaración Universal de Derechos Humanos y en e l Pacto I n t e r n a c i o n a l de Derechos 
C i v i l e s • y Políticos. ,Puгaлte e l período de que se t r a t a se aprobaron dos nuevos 
in s t r m e n t o s . i n t e r n a c i o n a l e s relacionados con l o s derechos s i n d i c a l e s : e l 
Convenio r e l a t i v o a l o s representantes de l o s t r a b a j a d o r e s , de 1971, y l a 
Recomendación sobre l o s representantes de l o s t r a b a j a d o r e s , de 1971» 
(E/CN.lt/1156/Add.l). 

8) Derecho de huelga 

121. Costa Rica y E l Salvador informan de que en sus Constituciones hay d i s p o s i ­
ciones que protegen e l derecho de huelga. En Costa Rica, l a Constitución reconoce 
e l derecho de l o s trabajadores a l a huelga y e l derecho de l o s patronos a l paro. 
En E l SsLLvador, e l Código de Trabajo g a r a n t i z a también e l derecho de huelga 
(E/CN.U/1155 y Ad d . l ) . 

122. En Yvigoslavia no e x i s t e n normas n i medidas l e g a l e s relacionadas con e l 
derecho de huelga. S in embargo, Yugoslavia informa de que l o s trabajadores de 
ese país están en condiciones de hacer v a l e r íntegramente Sus inter e s e s s i n 
r e c u r r i r a esa práctica. En F i j i , l a Trade Disputes Act de 1973 fundamenta e l 
derecho de huelga, pero e x i s t e n algunos t i p o s de huelga que están prohibidas 
(E/CN.U/1155 y Add.6). 

123. En e l I r a k , Jamaica, l o s Países Bajos y Singapur también hay leyes que 
protegen él-derecho de huelga. En e l I r a k , l a s controversias l a b o r a l e s c o r r e s ­
ponden a l a Juf-isdicción d i r e c t a d e l T r i b u n a l Superior d e l Trabajo. En Jamaica, 
l a s disposiciones p e r t i n e n t e s f i g u r a n en l a Ley S i n d i c a l , mientras que en 
Singapur aparecen en l a Ley de c o n f l i c t o s d e l t r a b a j o . Los Países Bajos informan 
sobre l a presentación de un proyecto de l e y en I966, encaminado a ampliar e l 
alcance d e l derecho de huelga. Los Países Bajos informan también acerca de su 
intención de r a t i f i c a r en breve l a Carta S o c i a l Europea, en l a que se reconoce ' 
e l derecho a l a acción c o l e c t i v a en lo s c o n f l i c t o s l a b o r a l e s (E/CN.U/ll55/Add.lOr' 
2 y 13). 

I2U. En e l Dahomey, una Ordenanza de 19 de Junio de 1969 establece normas r e l a t i v a s 
a l derecho de huelga; en I s r a e l l a legislación también apoya este derecho. I s r a e l , 
en su informe, describe v a r i a s decisiones J u d i c i a l e s en que se sostuvo e l derecho de 
huelga. En l a República Federal de Alemania también está garantizado e l derecho de 
l o s empleados a l a huelga, l a s leyes que r i g e n l o s c o n f l i c t o s l a b o r a l e s Se han ido 
desarrollando en l a s oportunidades p e r t i n e n t e s t r a s l a s decisiones tomadas por l o s 
t r i b u n a l e s l a b o r a l e s , especialmente l a s d e l T r i b u n a l Laboral Federal. E l Kuvait 
informa de que todos sus ciudadanos t i e n e n e l derecho a expresar sus opiniones dentro 
de l o s límites de l a s leyes v i g e n t e s . Polonia informa de que e l defecho de huelga no 
se r i g e en Polonia por ninguna l e y , pese a que l a s huelgas no están prohibidas por 
l e y . Añade que no considera que l a huelga sea e l medio adecuado para r e g u l a r l a 
distribución d e l ingreso n a c i o n a l . La URSS informa que l a s huelgas no están p r o h i ­
bidas por l e y en l a Unión Soviética (E/QN.U/1155 y Add .5 , 3 y 6 ) . 



B. E l derecho a l a seguridad social» incluso a l seguro s o c i a l 
, en caso de desempleo, enfermedad, inv a l i d e z , viudez, ve.jez 

u otros casos de perdida de los medios de subsistencia por 
. circunstancias independientes de l a voluntad 

125. E l derecho a l a seguridad s o c i a l y l a protección de los medios de subsistencia 
de los ciudadanos está consagrado en l a constitución de varios de los países que 
proporcionaron información. Una disposición constitucional de Bulgaria, aplicada 
por l e y , prevé un plan de seguridad s o c i a l para todos los ciudadanos y para l a 
protección especial de loe menores de edad, los inválidos y los ancianos. En 
l a RSS de B i e l o r r u s i a , un amplio plein de seguridad s o c i a l protege a los traba­
jadores industriales y o f i c i n i s t a s , con cargo a l Estado; prevé además l a prestación 
g r a t u i t a de atención médica a los trabajadores. Un artículo expreso de l a 
Constitución de l a RSS de B i e l o r r u s i a establece e l derecho a l a a s i s t e n c i a econó­
mica en l a vejez, así como en caso de enfermedad y de pérdida de l a capacidad 
de trabajo. Las constituciones de Costa Rica y E l Salvador contienen disposiciones 
en v i r t u d de l a s cuales se considera a l a seguridad s o c i a l como un s e r v i c i o 
público obligatorio. Análogamente, l a s constituciones de l a República Arabe 
de Egipto y Hungría prevén que e l Estado garantizará s e r v i c i o s de seguridad 
s o c i a l y s a n i t a r i a , así como pensiones de invalidez, desempleo y vejez, a todos 
l o s ciudadanos (Е/СИ.1+/1155 y Add.8, 2, X, 10 y 5) • 

126. E l I r a k , Kuwait, l a RSS de Ucrania y Yugoslavia informan de que en sus 
constituciones hay disposiciones en vir t u d de l a s cuales se han dictado leyes 
que aseguran a todos l o s ciudadanos de esos países e l seguro s o c i a l en caso de 
desempleo, enfermedad, pérdida de l a capacidad de trabajo y vejez. La Constitución 
do l a RSS de Ucrania y l a de Yiigoslavia contienen disposiciones r e l a t i v a s a 
l a atención médica gratu i t a de los trabajadores (E/CR.U/I155 y Add.lO, 1 y 6 ) . 

12T. Austria informa de que l a s enmiendas a l a legislación vigente contienen d i s ­
posiciones r e l a t i v a s a prestaciones adicionales, tanto financieras como desde e l 
punto de v i s t a de l a duración, para todos los sectores de l a población del país. 
Bulgaria y Checoslovaquia informan de nuevas medidas l e g i s l a t i v a s encaminadas a 
introducir mejoras en l a esfera de l a seguridad s o c i a l . Una enmienda a l Código 
del Trabajo y e l Decreto para estimular l a t a s a de nacimientos de Bulgaria prevén 
un aumento en ese país del monto de l a indemnización fi n a n c i e r a en caso de 
invalidez temporal» l i c e n c i a con goce de sueldo en e l ceiso de l a s madres que 
cuidan de sus h i j o s , e l establecimiento de protección especial para l a s madres 
solas con h i j o s de hasta dos años de edad. Checoslovaquia informa de que dxurante 
e l período que se examina se aprobaron l a s leyes No. 71/1970, Digesto de Leyes, 
y ÏÏO. 106/1971, Digesto de Leyes, que establecen mayores prestaciones y pensiones 
p?.ra l o s agricultores de l a s cooperativas, los agricultores independientes y l a s 
personas que trabajan por su cuenta (E/CN.V1155 y Add.11, 8 y 10). 

128. La República Democrática Alemana informa de que su Código del Trabajo y e l 
decreto de 10 de febrero de 1971 prevén protección s o c i a l en caso de enfermedad 
O accidente del trabajo, prestaciones de vejez, pensiones de invalidez e i n s t a ­
laciones para atender los inválidos. También se garantiza l a seguridad s o c i a l 
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en e l caso de muerte d e l sostén de l a f a m i l i a mediante un plan u n i f i c a d o de 
seguridad spcial.. ïambién se p r e s t a atención e s p e c i a l en e l caso de mvjjeres 
trabajadoras con h i j o s (È/CN.5/1155 y Add.lU). Se informa de que en Ísráél 
l a Ley de Se¿uro S o c i a l (versión u n i f i c a d a ) , de 1968, ha sido enmendada en 
medida considerable, proporcionando con e l l o segurd de desempleo como psirte d e l 
Plan de Seguro Naéíonal, qúe>barca.a todos l o s empleados entre I8 y 65 años 
de edad. En I s r a e l lá Ley dé administración pública (prestaciones) comprende 
sueldos, l a s pensiones y g r a t i f i c a c i o n e s , e l pago de c i e r t a b g r a t i f i c a c i o n e s a 
la s viudas y q l pago por separación d e l s e r v i c i o (E/CÍÍ.U/II55). 

129. En Jamaica se enmendó en 1970 l a Ley dç 1965 sobre e l seguro n a c i o n a l con 
obj e t o de abarcar l a s prestaciones de desempleo, l o s subsidios por accidentes 
de t r a b a j o y l o s subsidios por i n v a l i d e z y veje:; (E/CN.4/1155 У Add.2). E l Japón 
informa'de que en Í969 se aprobó e l Plan u n i v e r s a l de pensiones; en v i r t u d de 
este p l a n todas l a s personas pueden a f i l i a r s e a uno de l o s sistemas públicos 
de pensiones. Durante e l período que se examina también se aprobaron en e l 
Japón o t r a s reglamentaciones que prevén e l aumento de l a s pensiones, l a prestación 
g r a t u i t a de s e r v i c i o s médicos a l a s personas de más de 70 años de edad y l o s 
subsidios,para gastos d e p a r t o (É/CN.4/lÍ55/Add.7). 

130. En I r l a n d a l a Ley de bi e n e s t a r s o c i a l de 1970 i n t r o d u j o sistemas de pensiones 
de Jubilación e i n v a l i d e s y subsidios en casos dé muerte. ' Durante e l período que 
se examina, A r g e l i a , A u s t r a l i a , Gabon, L i e c h t e n s t e i n , Monaco, Svaisilandiá y 
Suiza promulgaron nuevas leyes pai'a enmendar l a legislación e x i s t e n t e en l o que 
respeuta'a l o s sistemas de seguridad s o c i a l (Anuario de Derechos Humanos para 
1969 y 1971). , " ~ ~ " 

131. Los Países Bajos informan de que en I969 se ratificó e l Convenio No. 128 dé 
l a OIT sobre preàtaciones do i n v a l i d e z , vejez y supervivencia. En 1970 sé promulgó 
nueva legislación en v i r t u d de l a cual se JSagan subsidios de muerte a l o s sobre-
v i viepteS de trabajadores y én enero de Í973 l o s Países Bajos y Marruecos conclu­
yeron un convenio general sobre s e g u r i d a d ' s o c i a l . También en enero de 1973'se 
diç ^ una nueva'ley sobre a s i s t o n o i a a l a s "'Víctimas de persecución por motivos 
de raza, credo ó ideología'drirénte e l perícclo de 1940 a 1945, cuaridb l o s Países Bajos 
es t u v i e r o n oóüfáaós por una Potencia extráiíjera (E/CN.4/^^^ 

132. Rumania informa de qué dursntè e l p̂ .-ríodo qué se examina se d i c t a r o n algunos 
decretos sobre l a base de dsdiàîones d e l Consejo de M i n i s t r o s , que'preveían un 
aumento de l a s prestaciones a l a s madras t r a b a j r d o r a i i , l o s j u b i l a d o s y l o s bene­
f i c i a r i o s incapacitados como consecuencia da l a gi^evra. Además, en e l período que 
sa examina, se formuló ün pían e s p e c i a l de,pensiones en Rujaania para l o s miembros 
de l a s cooperativas agrícolas (E/6Nl4/115^/Âdd. 15). Son Mai'xno informó de ía 
prontilgación de nueva legislación en virtûâ de l a cual l o s empleados y trabajadores 
públicos, l o s g r a n j e r o s , l o s i n q u i l i n o s y l o s ar-arcoros raciben meyores p r e s t a ­
ciones (E/CN.4/il55/Add.9). 

133. En Barbados se promulgó en 1969 l a Ley de a s i s t e n c i a n a c i o n a l , que establece 
un plan general de a s i s t e n c i a n a c i o n a l en materia de seguridad s o c i a l . P o s t e r i o r ­
mente, se d i c t a r o n reglamentos derivados do esta Ley do I969, que prevén medidas 



especiales para algunos sectores de l a población, como l o s trabajadores que han 
s u f r i d o lesiones durante e l t r a b a j o , prestaciones de maternidad, a s i s t e n c i a 
s o c i a l pdra l o s ciegos, sordos o mudos, mayores pensiones para l o s ancianos y 
a s i s t e n c i a para l o s pobres (E/CN.U/1155/Add.l). E l Dahomey informa de que, mediante 
dos decretos de 1969 У 1970, se amentaron l a s tasas de l o s subsidios f a m i l i a r e s 
y se estableció un nuevo régimen general de seguridad s o c i a l (E/CIí.4/1155). 

134. En l a República Federal de Alemania se ha garantizado e l e j e r c i c i o d e l derecho 
a l a seguridad s o c i a l mediante гш sistema s o c i a l general que ofrece protección 
a c a s i toda l a población, s i n consideración de nac i o n a l i d a d , en caso de enfermedad, 
maternidad, accidente de t r a b a j o , i n v a l i d e z , vejez o muerte. Mediante una nueva 
l e y de 10 agosto de 1972, se incorporaron 2,k millones de a g r i c u l t o r e s indepen­
dientes a l sistema s o c i a l de seguro médico. La Ley de reforma de l a s pensiones 
de 16 de octubre de 1972 d i o acceso a l seguro o b l i g a t o r i o a l a s personas que t r a ­
bajan por su cuenta y a l a s amas de casa. Por o t r a p a r t e , se amplió e l seguro 
o b l i g a t o r i o de accidentes en l a República Federal de Alemania para que abarcara 
12,6 m i l l o n e s de niños y jóvenes. En general, l a República Federal de Alemania 
informa de vai aumento s u s t a n c i a l de l o s pagos por concepto de pensiones y de 
prestaciones de seguridad s o c i a l en e l período que se examina (E/CÏÏ.U/1155/Add.5). 

135. La República Arabe S i r i a informa de que e l Decreto No. 206/I969 prevé l a 
prestación de s e r v i c i o s s ociales en cuanto a l a Jubilación y l a s pensiones, y 
en e l contexto de l a s ci r c u n s t a n c i a s derivadas d e l s e r v i c i o m i l i t a r . Otros 
decretos aprobados en e l período 1970/1971 y en 1972 prevén que l o s f u n c i o n a r i o s 
públicos recibirán l a s mismas prestaciones que l o s demás t r a b a j a d o r e s ; prevén 
además mayores subsidios f a m i l i a r e s y e l establecimiento de i n s t i t u c i o n e s para 
atender a l a educación de l a s personas impedidas, l a formación y l a orientación 
g r a t u i t a s para l o s f i n e s de obtener un empleo adecuado (E/CN.U/1155/Add.lO). 
En Hungría, se aprobaron decretos y reglamentos basados en disposiciones c o n s t i ­
t u c i o n a l e s que establecen mayores pensiones y prestaciones especiales para l o s 
trabajadores (E/CN.U/ll55/Add.5)• Polonia informa de que en l o s años I969 a 1973 
se amplió l a seguridad s o c i a l para que abarcara o t r o s grupas de,la población, como 
l o s pescadores y barqueros, l o s miembros de l a s cooperativas agrícolas y l a s 
personas empleadas en l a prensa y l a distribución de l i b r o s . E l porcentaje e s t i ­
mado de l a población comprendida en e l sistema o b l i g a t o r i o de seguridad s o c i a l 
aumentó de 7Q% en 1970 a 8k% en 1973. En l a esfer a de l o s s e r v i c i o s médicos 
públicos, se estin. . que sólo un 0,U^ de l a población paga l o s gastos médicos de 
su p r o p i o b o l s i l l o (E/CN.U/1155/Add.3). 

136. Singapur informa de que l a seguridad s o c i a l no es o b l i g a t o r i a , pero que e l 
Departamento de Bienestar S o c i a l p r e s t a a s i s t e n c i a a l a s personas impedidas o 
inválidas para que encuentren un empleo adecuado, y que \m fondo c e n t r a l de 
previsión ofrece ayuda f i n a n c i e r a a l a s personas que no pueden t r a b a j a r y a l a s 
personas ancianas, para l a s cuales se han creado s e r v i c i o s i n s t i t u c i o n a l e s 
(E/CN .Vll55/Add . l3). 



137. La RSS de Ucrania informa de que en e l período que se examina se tomaron 
v a r i a s medidas, en materia de seguridad s o c i a l , en b e n e f i c i o de toda l a población, 
y que l a s pensiones corren completamente a cargo de fondos e s t a t a l e s y de l a s 
granjas c o l e c t i v a s . En 1973 se i n t r o d u j o l a l i c e n c i a de maternidad con sueldo 
completo para todas l a s t r a b a j a d o r a s , independientemente de su período de s e r v i c i o s , 
y se amplió l a r e d de i n s t i t u c i o n e s e s t a t a l e s de seguridad s o c i a l y de hogares 
de ancianos. Estas i n s t i t u c i o n e s se mantienen en forma g r a t u i t a para todas l a s 
personas que no pueden t r a b a j a r y que viv e n con sus f a m i l i a s . Se p r e s t a e s p e c i a l 
atención a l a s personas impedidas, cuya manutención corre por completo a cargo 
d e l plan e s t a t a l de segurid'id s o c i a l en hogares r e s i d e n c i a l e s (E/CN.U/1155/Add.l). 
La Unión de Repúblicas S o c i a l i s t a s Soviéticas informa de que ha des a r r o l l a d o un 
sistema de seguridad s o c i a l que form-a p a r t e d e l Programa d e l P a r t i d o Comunista y 
de l Gobierno soviético encaminado a aumentar e l n i v e l de v i d a de l a población en 
general. En l a URSS l a s pensiones corren por completo a cargo d e l Estado, y 
lo s trabajadores no contribuyen con dinero a l o s fondos de pensiones y de seguro. 
Los miembros de l a s granjas c o l e c t i v a s reciben e l mismo t i p o de pensión y p r e s t a ­
ciones que l o s obreros y empleados. En l a Unión Soviética l a edad de Jubilación 
es de 60 años para l o s hombres y 55 años para l a s mujeres. La Unión Soviética 
informa de que en e l período que se examina se aumentó l a pensión mínima de l o s 
trabajadores manuales y no manuales en un 50^, y l a de l o s trabajadores de granjas 
c o l e c t i v a s en гт б7^. En t o t a l hay en l a Unión Soviética k3 m i l l o n e s de pensio­
nados (E/í3I.U/1155/Add.6). 

138. La DIT informa de que en e l período que se examina, y sobre l a base d e l 
Convenio r e l a t i v o a l a igualdad de t r a t o en materia de seguridad s o c i a l de 19б2, 
siguió promoviendo. Junto con l a s organizaciones r e g i o n a l e s , l a celebración de 
convenios m u l t i l a t e r a l e s , para l a ampliación y mejoramiento de l o s sistemas de 
seguridad s o c i a l . A este respecto, l a OIT menciona l a Disposición No. l408/71 
d e l Consejo de l a Comunidad Económica Europea r e l a t i v a a l a aplicación de planes 
de seguridad s o c i a l ; l a Convención europea sobre seguridad s o c i a l . d e l Consejo 
de Europa ( l 9 T 2 ) ; l a Convención general sobre seguridad s o c i a l de l a Orgeinización 
Común A f r i c a n a , Malgache y Mauriciana de 1971» У e l Convenio de seguridad s o c i a l 
de l o s países d e l Grupo Andino de 1973 (E/CN.U/1156/Add.l). 



C« E l derecho a цп n i v e l ¿Le v i d a adecuado 

1) Derecho a una alimentación adecuada 

139- En Costa Rica, v a r i a s disposiciones c o n s t i t u c i o n a l e s preven e l derecho a una 
alimentación adecuada entre o t r o s derechos, r e l a t i v o s , por ejemplo, a v e s t i d o y 
vi v i e n d a adecuado , etc. En l a República Federal de Alemania, e l derecho a un 
n i v e l de v i d a adecuado está garantizado principalmente por una política económica 
ten d i e n t e a l pleno empleo. Las personas que no pueden proporcionarse a sí mismas 
y a sus f a m i l i a r e s un n i v e l de v i d a adecuado, pueden r e c u r r i r a diversas p r e s t a ­
ciones de seguridad s o c i a l y dé a s i s t e n c i a s o c i a l que sum i n i s t r a n . entre o t r a s 
cosas, alimentación adecuada. Con respecto a l a cuestión de l a alimentación 
adecuada, e l Dahomey informa de que en una ordenanza de 28 de a b r i l de 1970 se 
establecen tasas de subsidio y se adoptan medidas para «stabilizar, l o s precios 
de l o s alimentos. En E l Salvador, durante e l período que se examina, se d i c t a r o n 
disposiciones l e g a l e s r e l a t i v a s a xa alimentación de l o s trabajadores d e l campo 
(E/CN.U/1155 y Add.l y 5 ) . 

iho. En Polonia se aprobaron diversas nuevas disposiciones l e g i s l a t i v a s en r e l a ­
ción con este derecho. Entre e l l a s se encuentra una ordenanza d e l M i n i s t e r i o de 
Sanidad y Bienestar S o c i a l , de 30 de marzo de 1970, que d e f i n e deteiTninada,s enfer-^ 
medades como impedimentos para l a obtención de empleo en l a producción y manejo 
de productos a l i m e n t i c i o s , y una ordenanza del M i n i s t e r i o de Sanidad y Bienestar 
S o c i a l , de 17 de septionbre de 1971» sobre normas de hig i e n e en e l t r a n s p o r t e de 
productos a l i m e n t a r i o s (E/Clí.U/1155/Add.3). 

i k l . Entre l o s países que incl u y e n e l derecho a una alimentación.adecuada en e l 
marco dé' o t r o s derechos hximanos se encuentran Checoslovaquia, l a República 
Democrática Alemana y l a República S o c i a l i s t a Soviética de Ucrania, ^n 
Checoslovaquia, e l derecho a una alimentación adecuada se considera estrechamente 
vinculado a l derecho a l t r a b a j o ; Checoslovaquia informa de medidas dé seguridad 
s o c i a l l - e l a t i v a s a este derecho humano. En l a República Democrática Alemana, 
según sé informa, e l diéfrute de este derecho se ha l l e v a d o a l a práctica mediante 
un importante mejoramiento y aumento de l o s suministros a l i m e n t a r i o s con a r r e g l o 
a l o planeado. En l a República S o c i a l i s t a Soviética de Ucrania, e l derecho a una 
alimentación adec. lada forme p a r t e d e l contexto general de l o s n i v e l e s de v i d a . 
Por l o t a n t o , l a RSS de Ucrania informa de que se ha logrado una considerable e l e ­
vación d e l n i v e l de v i d a , que comprende, entre o t r a s cosas, e l suministro de 
alimentos y v i v i e n d a adecuados, de s e r v i c i o s sociales y c u l t u r a l e s y de o t r o s 
s e r v i c i o s esenciales (E/CN.1|/1155 У Add. lU у l ) . 

2) Derecho a v e s t i d o -Y v i v i e n d a adecuados 

IU2. En l a República Federal de Alemania se aprobaron v a r i a s leyes tendientes a 
proporcionar v e s t i d o y v i v i e n d a adecuados a todos l o s ciudadanos. Entre estas 
medidas se in c l u y e n viviendas subvencionadas, disposiciones f i s c a l e s y t r i b u t a r i a s 
para l a construcción de viviendas en gen e r a l , l a protección de l o s a r r e n d a t a r i o s 
y l a regulación l e g a l de l o s a l q u i l e r e s . Entre estas medidas se encuentran l a 



Ordenanza sobre nuevos solares para l a edificación, de ih de diciembre de 1970; l a 
l e y de mejoramiento de .la legislación de a l q u i l e r e s ; l a l e y de protección contra 
d e s a l o j o s , de 25 de noviembre de 1971; l a Ley enmendada de v i v i e n d a , de 17 de 
diciembre de 1971, У l a ordenanza por l a que se enmienda e l Código I n d u s t r i a l , 
de 16 de agosto de 1972 (E/CN.4/ll55/Add.5). 

1U3. En I r a k se promulgaron leyes en que se prevé e l derecho a v e s t i d o y v i v i e n d a 
adecuados, en t a n t o que en Luxemburgo se pre v i e r o n reformas de l a legislación 
e x i s t e n t e r e l a t i v a a subvenciones de v i v i e n d a . Según se informa, l a política 
o f i c i a l de l o s Países Bajos con respecto a l a v i v i e n d a consiste en poner l o s a l q u i ­
l e r e s a l alcance de todos l o s sectores de l a población. Se prestó especi a l 
atención a l a subvención de l a v i v i e n d a y, según se informa, e l Estado subvencionó 
más d e l Qo% de l o s e d i f i c i o s construidos en e l período que se examina. En 1971 
se promulgaron asimismo diversas disposiciones l e g a l e s encaminadas a l o g r a r una 
e s t r u c t u r a de a l q u i l e r e s e q u i l i b r a d a (E/CIT.4/ll55/Add.l0, 2 y 13). 

lUk. Según se informa, en Polonia no hubo que promulgar nuevas leyes para garan­
t i z a r e l derecho a v e s t i d o adecuado. Por l o que respecta a l a v i v i e n d a , s i n 
embargo, se r e a l i z a r o n gestiones importantes para conseguir mejoras t a n g i b l e s en 
l a t a s a y l a c a l i d a d de l a construcción de vi v i e n d a s . En 1972 se promulgó una l e y 
en que se preveía un programa a l a r g o plazo de construcción de vi v i e n d a s . Por l o 
que se r e f i e r e a l a v i v i e n d a en Rumania, l a Ley No. h de 1973 contiene amplias 
disposiciones a l respecto, en t a n t o que l a decisión No. 8OO de 1973 se r e f i e r e a 
l a construcción y venta de l a s v i v i e n d a s e d i f i c a d a s con fondos e s t a t a l e s . En 
Barbados, l a N a t i o n a l Housing Corporation Act de 1973 estableció una Corporación, 
entre cuyas funciones f i g u r a l a adquisición, administración, urbanización y mejora 
de l a s t i e r r a s o propiedades con e l f i n de l o g r a r l a meta gubernamental de l o g r a r 
y mantener un n i v e l de v i v i e n d a adecuado (E/CN.4/1155/Add.3, 15 У l ) . 

1U5. En B u l g a r i a se aprobaron diversas órdenes y ordenanzas sobre problemas de 
vi v i e n d a . Entre esas disposiciones se encuentran l a Orden No. 2б1 de l a O f i c i n a 
d e l Consejo de M i n i s t r o s , de fecha 3 de J u l i o de 1972, que o b l i g a a l a s a u t o r i ­
dades e s t a t a l e s a asignar e l 50,̂  de l a s nuevas viviendas e s t a t a l e s a f a m i l i a s 
Jóvenes y a trabajadores que p a r t i c i p e n directamente en l a producción de bienes 
m a t e r i a l e s ; e l Decreto No. 26 d e l Consejo de M n i s t r o s , de 2 de noviembre de 1970, 
que ptorga a l a s empresas búlgaras e l derecho a c o n s t r u i r apartamentos y a 
venderlos a plazos a sus trabajadores en condiciones especiales; y l a Orden No. 385, 
de 2h de J u l i o de 1971, que impone a l a s autoridades municipales y regionales l a 
obligación de conceder p r i o r i d a d a l a construcción de viviendas para estudiantes 
graduados y trabajadores científicos. Según se informa, l a base d e l sistema 
económico de l a República Popular Húngara, así como de l a República S o c i a l i s t a 
Soviética de B i e l o r r u s i a , es l a propiedad s o c i a l de l o s medios de producción. En 
consecuencia, l a s disposiciones c o n s t i t u c i o n a l e s y a d m i n i s t r a t i v a s de ambos países 
prevén e l derecho a v e s t i d o y v i v i e n d a adecuados. A este respecto, r e s u l t a n 
p e r t i n e n t e s e l artículo 11 de l a Constitución de Himgría y diversos decretos de 1971 
en l o s que se prevé l a satisfacción de l a s necesidades de v i v i e n d a de l o s ciudadanos 
húngaros. Por l o que se r e f i e r e a B i e l o r r u s i a , se informa de que, entre 1971 y 1973, 
se construyeron 13 m i l l o n e s de metros cuadrados de s u p e r f i c i e h a b i t a b l e con subven­
ción gubernamental, y de que en B i e l o r r u s i a se asignaron elevadas sumas de dinero 
a l mejoramiento de l a v i v i e n d a , l a s escuelas y l o s establecimientos i n f a n t i l e s 
(E/CN.4/ll55/Add.8, 5 y 2). 



lU6. .En e l Dahomey» en un discurso, - programa del Gobierno, de í'echa 30 de noviembre 
de 1972, ее prevé l a armonización de lo s subsidios de vivienda a l o s derechoha-
bientes. En E l Salvador, e l Gobierno continuo su labor tendiente a proporcionar 
vivienda adecuada por medio del I n s t i t u t o de Vivienda Urbana y de l a Financiera 
Nacional de l a Vivienda. Un acontecimiento importaate en E l Salvador fue l a 
creación del.Fondo Social para l a Vivienda, que tiene como objetivQ contribuir a 
l a solución del•p-^oblema habitacional de "os trabajadores (F/CN.4/1155). 

147. Según se informa, en l a República Democrática Alemana e l suministro de 
vestido ha continuado de forma s a t i s f a c t o r i a ; con respecte a l a vivienda, se 
informa de que se ha venido destinando; a ésta una parte cada vez mayor del ingreso . 
nacional. De conformidad con e l plan quinquenal correspondiente, se mejoraron l a s 
condiciones de vivienda de más de 375.000 ciudadanos de l a República Democrática 
Alemana mediante l a construcción y e l mejoramiento de apartamentos. Por último, 
Kuwait y Rumania informan de que l a vivienda ha experimentado un amplio progreso 
de r e s u l t a s de l a edificación de viviendjas para inquilinos de ingresos limitados 
y de e d i f i c i o s subvencionados por e l Estado (E/CN.4/1155 y Add.l4 y 15). 

3) Derecho a l o s s e r v i c i o s sociales necesarios 

148. Durante e l período que se examina se adoptaron diversas medidas l e g i s l a t i v a s 
r e l a t i v a s a l derecho a l o s s e r v i c i o s sociales necesarios; entre e l l a s figuran, en 
Austria, l a s nuevas leyes de a s i s t e n c i a s o c i a l de l a s provincias federales, por l a s 
que se mejora e l sistema austríaco de a s i s t e n c i a pública; l a Ley irakí de Asistencia 
Social NO. 26 de 19б2; y l a Ordenanza dictada en e l Dahomey e l 28 de febrero de 1970 
por l a que se detenninan l a s atribuciones de l a Oficina de Asuntos Sociales del 
Ministerio de J u s t i c i a y Legislación (E/CN.4/1155 У Add.11). 

149. En Pplphia, e l derecho á l o s s e r v i c i o s sociales necesarios recibió una 
protecpión aún mayor en e l período que se examina mediante l a adopción dé diversas 
medidas, entre e l l a s una decision del Ministerio de Sanidad y Bienestar S o c i a l , 
de l4 de diciembre de 1971, sobre s e r v i c i o s de salud provisionales a l o s a g r i c u l ­
tores; una decisión del mismo Ministerio, de 21 de enero de 1972, sobré e l sumi­
n i s t r o de se r v i c i o s de salud a lo s trabajadores en actividades c r e a t i v a s ; una l e y 
de б de J u l i o de 1972 por l a que se elevaron l a s prestaciones de seguridad s o c i a l 
por enfermedad, y una l e y de 23 de Junio de 1973 r e l a t i v a a.i bienestar sociaí. y a 
lo s fondos para l a vivienda. E l Salvador inforaia de que tc^os suc habitantes 
tienen derecho, por l e y , a r e c i b i r l o s se r v i c i o s sociales prestados por e l Estado. 
En l a República Democrática Alemana, r e s u l t a particularmente pertinente l a d i r e c t r i z 
del Octavo Congreso del Partido de Unidad S o c i a l i s t a de Alem.iniaj que contiene 
disposiciones para él desarrollo de l a economía nacional en 1971-1975.. En esa 
d i r e c t r i z Sé prevé l a extensión de l o s servicios sociales existentes, i n c l u s i v e 
respecto dé unidades de vivienda y se r v i c i o s de escuela y guardería 
(E/CN.4/1155 y Add.3 y 14). 



k) Derecho a una mejora continua de l a s condiciones de e x i s t e n c i a 

150. t a s Constituciones d e l I r a k y Yugoslavia prevén e l derecho a una mejora 
continua de l a s condiciones de e x i s t e n c i a . Concretamente, en l o s artículos 29 У 32 
de l a Constitución P r o v i s i o n a l de l a República d e l I r a k se prevé e l fomento de 
éste derecho mediante гша distribución j u s t a de l a riqueza n a c i o n a l . La Ley d e l 
Plan de Desarrolló Nacional d e l I r a k , de 1970, r e s u l t a también p e r t i n e n t e a este 
respecto. Yugoslavia informa de l a utilización de l o s fondos s o c i a l e s de consumo 
para mejorar l a s condiciones de e x i s t e n c i a (E/CN.U/ll55/Add.l0 y 6). 

151. Se informa de que en Checoslovaquia l a mejora de l a s condiciones dé e x i s ­
t e n c i a es f a c i l i t a d a , , entre o t r a s cosas, por l o s préstamos subvencionados por e l 
Estado que se otorgan a.los matrimonios jóvenes, con a r r e g l o a l a s disp o s i c i o n e s 
jurídicas d e l Presidium de l a Asamblea Federal No. 14/1973, Colección L e g i s l a t i v a . 
En E g i p t o , e x i s t e n normas jurídicas para l a prestación de a s i s t e n c i a a l a s personas 
afectadas como consecuencia de l a guerra o en e l cumplimiento de sus deberes 
nacionaJ.es. E l Estado procura dar a todos l o s ciudadanos el n i v e l de v i d a más 
elevado posible.en proporción a su capacidad económica. La República Federal de 
Al.emania informa de que se han logrado mejoras continuas de l a s condiciones de 
e x i s t e n c i a , en gran medida a consecuencia de l a política gubernamental de protección 
a l o s consumidores. En mayo de 1972 se creó en l a República Federal de Alemania 
un Consejo, ;de Consumidores y se informa de que en l a República Federal, en e l 
período que se examina, se han aprobado diversas d i s p o s i c i o n e s p e r t i n e n t e s para 
e l fomento de este derecho (E/CN.4/1155/Add.10 y 5) . 

152. E l 28 d,e a b r i l de 1971 entró en v i g o r en l o s Países Bajos un nuevo programa 
de subsidios e s t a t a l e s para, e l d e s a r r o l l o de l a comunidad, cuyo p r i n c i p a l o b j e t i v o 
c o n s i s t e en l a participación dé l o s ciudadanos en l a s comunidades. B i e l o r r u s i a 
informa,de'Дие durante e l período que se examina, en ese país se elevaron l o s 
sueldosry s a l a r i o s de l o s productores con ingresos medios, así como e l s a l a r i o 
mínimo.,-. E l Dahomey informa de que, en noviembre de 1972 se decretó una desconge­
lación p a r c i a l de l o s s a l a r i o s , en t a n t o que E l Sal-^ador y l a República Democrática 
Alemana, informan de sus esfuerzos y l o g r o s generales r e l a t i v o s a l mejoramiento de 
l a s condiciones de e x i s t e n c i a de sus ciudadanos, cosa que l a República Democrática 
Alemana,, l l e v a a cabo por medio de sus sucesi.vos planes quinquenales 
(E/CN.4/1155 y Add.13, 2 y l 4 ) . 

153. Polonia informa de que en su plan económico y s o c i a l se prevé una mejora 
continua d e l n i v e l de v i d a . Se infoírma de que en Rumania, en e l período que se 
examina e l Fondo S o c i a l de Consumo ha aijmentado en un 58^. Durante este período 
se incrementó también l a escala de s a l a r i o s mínimos. Se informa de que en esté 
período, en S i r i a se han establecido s i n d i c a t o s con e l propósito de agrupar a l o s 
campesinos y elevar así su n i v e l de v i d a y auinentar sus oportunidades en l a s 
esferas económica,, c u l t u r a l , s o c i a l y s a n i t a r i a (E/CN.4/1555/Adà.3, 15 У Ю ) . 

154. La URSS informa de que l a s condiciones de e x i s t e n c i a d e l pueblo soviético 
mejoran constantemente. Los s a l a r i o s aumentan, t a n t o de r e s u l t a s d e l crecimiento 
de l a p r o d u c t i v i d a d como de l a api-obación de medidas l e g i s l a t i v a s en que se prevén 
mejoras t a l e s como e l incremento de l o s s a l a r i o s mínimos. En l a URSS l o s fondos 
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sociales de consumo des«anpeñan un papel importante en e l mejorajniento de l a s 
condiciones de e x i s t e n c i a . Estos fondos se defi n e n como l a p a r t e d e l ingreso 
nacional que se hace l l e g a r a l o s miembros de l a sociedad como b e n e f i c i o s mate- , 
r i a l e s y c u l t u r a l e s g r a t u i t o s . En e l período que se examina, l o s fondos sociales 
de consimo en l a URSS se u t i l i z a r o n para proporcionar educación g r a t u i t a , s e r v i c i o s 
médicos g r a t u i t o s , pensiones, subsidios por incapacidad, prestaciones de maternidad, 
subsidios a l o s e s t u d i a n t e s , para subvencionar l a r e d de reside n c i a s y sanatorios 
y para mejorar l o s s e r v i c i o s ya existenteb (E/CN.U/ll55/Add.6). 

5) Derecho a l a protección y a l mejoramiento d e l medio humano 

155. Yugoslavia informa de que incluyó en su Constitución disposiciones basadas 
en l a Declaración de l a s Naciones Unidas sobre e l medio humano (E/CN.lt/ll55/Add.6). 

156. Varios países informan de l a e x i s t e n c i a o aprobación de ley e s destinadas a 
mejorar y proteger e l medio humano. Entre e l l o s se cuentan Afganistán, A u s t r i a , 
l a RSS de B i e l o r r u s i a , Checoslovaquia, l a República Federal de Alemania, I r a k , 
Romanía y l o s Países Bajos. Entre l a s leyes correspondientes a esta cuestión, 
f i g u r a n , en Afganistán, l a bey de h de marzo de I971 sobre l a s t i e r r a s de pastoreo; 
eñ A u s t r i a , l a Ley Federal de 21 de enero de 19T2 por l a que se creó un M i n i s t e r i o 
Federal Especial de Sanidad y d e l Medio Ambiente; en l a RSS de B i e l o r r u s i a , e l 
decreto t i t u l a d o '"Agravación de l a responsabilidad penal por l a contaminación d e l 
r.G.i:. y e l a i r e " , aprobado en 1970 por e l Presidivim d e l Soviet Supfemo; en 
Checoslovaquia; l a s Disposiciones de l a s Repúblicas Soviéticas Checa y Eslovaca, 
de 1972 y 1973, sobre l a protección de l o s recursos f o r e s t a l e s e hídricos contra 
l a contaminación; en l a República. Federal de Alemania, e l programa general sobre 
e l medio ambiente aprobado en 1971, que se aplicará introduciendo l o s cambios 
adecuados en l a L--" Fundan-^nt'tl; en e l I : - . : ' - . , l ^ a ordemnras para la.protección de 
l o s ríos públicos y determinadas disposiciones d e l Código Penal de I968, que t r a t a 
también de diversos t i p o s de contaminación; en Rimania, l a Ley No. 9 de 1973, que 
t r a t a de l a protección general d e l medio ambiente, y una decisión d e l Gobierno de 
l o s Países Bajos en la.que se prevé una amplia participación de l o s ciudadanos en 
l a formulación de l a política ambiental (E/CN.U/1155/Add.8, 1 1 , 2, 10, 5, 15 У 13). 

157. En e l período que se a n a l i z a en Polonia se elaboró un programa general de 
protección ambiei. ..al y se adoptaron l a s r ::didas s i g u i e n t e s : una decisión d e l 
Consejo de M i n i s t r o s , de 9 de Junio de 1^70, por l a que se establecen sanciones 
pecuniarias p3ira l a contaminación dañosa de l a s aguas; una decisión d e l Consejo 
de M i n i s t r o s , de 9 de j u n i o de 1970, sobre l o s n i v e l e s admisibles de contaminación 
d e l agua, y una decisión d e l M i n i s t e r i o de Sanidad y Bienestar SocieuL, de lU de 
j u l i o de 1972» sobre contaminación por p l a g u i c i d a s . En San Marino, e l Decreto No. 19 
de 23 de Juni.o de 1972, enuméralas sustancias p e r j u d i c i a l e s peira la^ c a l i d a d d e l 
agua potable y prohibe e l emplazamiento de i n d u s t r i a s i n s a l u b r e s . Por último, 
e l Dehomey pone de r e l i e v e l a importancia de l a participación de ese país en l a 
Conferencia de l a s Naciones Unidas sobre e l Medio Humano, celebrada en Suecia, 
y E l Salvador informa de que todos sias habitantes t i e n e n e l derecho n a t u r a l a l a 
protección y a l mejoramiento d e l medio humano (E/CN.U/II55 y Add.3 y 9 ) ; . 



158. La UIíESCO informa de su pla n para ayudar a l a Asociación I n t e r n a c i o n a l de 
Ciencias Jurídicas a organizar un simposio que habrá de celebrarse en Mexico en 1974 
sobre l o s problemas que se l e s plantean a l o s países en d e s a r r o l l o en l a promulgación 
y aplicación d e l derecho r e l a t i v o a l medio ambiente. Los planes de investigación 
de l a UHESCO pa r a . e l f u t u r o tratarán también d e l derecho r e l a t i v o a l medio ambiente 
en t r e s regiones d e l mundo (E/CN.4/1156). 



D. E l derecho a l d i s f r u t e d e l más a l t o n i v e l p o s i b l e 
de salud física y mental 

•. Medidas adoptadas para l o g r a r : 

1) La reducción de l a m o r t i n a t a l i d a d y de l a mo r t a l i d a d i n f a n t i l , y e l sano 
d e s a r r o l l o de l o s niños 

159 . Costa Rica y Kuwait informan a este respecto de l a e x i s t e n c i a de disposiciones 
en su Constitución. En Costa Rica e x i s t e vm Patronato Nacional de l a I n f a n c i a , y 
en Kuwait l o s s e r v i c i o s s a n i t a r i o s correspondientes son g r a t u i t o s (E/CN.U/II55 
y A d d . l ) . 

160 . En e l caso de otros países que proporcionaron información, s i bien no e x i s t e n 
necesariamente en sus c o n s t i t u c i o n e s disposiciones r e l a t i v a s a este derecho, se 
promulgan amplias disposiciones con l o s mismos o b j e t i v o s . En esta categoría se 
encuentran A u s t r i a , Checoslovaquia, e l Dahomey y l a República Federal de Alemania. 
La disposición p e r t i n e n t e en A u s t r i a es l a Ley de compensación de l a s cargas f a m i l i a ­
r e s de 1 967 , enmendada en 197^. En Checoslovaquia l a s medidas l e g i s l a t i v a s a p l i c a b l e s 
son l a Disposición l i o . 71 / 1973 , Digesto de Leyes, y l a Disposición No. 72/1973. 
Dif^esto de Leyes de l a República S o c i a l i s t a Eslovaca. La disposición correspon­
d i e n t e en l a República Federal de Alemania es l a legislación sobre e l segiiro médico 
de 2 1 de diciembre de 1 9 7 0 , Junto con otras normas en materia de salud que, según se 
comunica, han reducido considerablemente l a m o r t a l i d a d i n f a n t i l . En e l Dahomey, 
por decreto de IT de fe b r e r o de 1971 se creó e l Homité Nacional Raoul F o l l e r e a u con 
l a misma f i n a l i d a d {Е/СЫ.U/1155 У A d d * l l , 10 y 5 ) . 

1 6 1 . Análogamente, se comxinica que en Polonia l a m o r t a l i d a d i n f a n t i l se ha reducido 
mucho y se han adoptado l a s s i g u i e n t e s medidas a d i c i o n a l e s : una decisión d e l 
M i n i s t r o de Sanidad y Bienestar S o c i a l de 28 de a b r i l de 1972 sobre l a atención 
médica para niños; y una Ordenanza de T de enero de 19T1 sobre l a atención d e n t a l 
(E/CN.U/1155/Add.3). 

162 . Se comunica que l a m o r t a l i d a d i n f a n t i l se ha reducido en l a República 
S o c i a l i s t a Soviética de B i e l o r r u s i a de 19 por 1.000 en I 9 6 9 a I T por 1.000 en 1973 . 
En l a República Democrática Alemana l a aplicación de l a Ley de protección de l a madre 
y e l niño, aprobada en I 9 6 O , condujo, durante e l período que se examina a l a continua 
ampliación de ш а red de clínicas prenatales y posnatales. E l I r a k informa de l a 
adopción de medidas amplias como aumento d e l numero de centros de salud y de 
clínicas de atención a l a i n f a n c i a , y los Países Bajos comunican que su tasa de 
mor t a l i d a d i n f a n t i l se redujo en e l período que se examina a 12,7 por cada 1.000 
niños nacidos v i v o s , Rumania informa de l a creación de nuevos s e r v i c i o s médicos a 
este respecto y de que su tasa de mo r t a l i d a d i n f a n t i l se redujo considerablemente 
en e l período que se examina, de 15 por cada 1.000 niños nacidos vivos en I 9 6 9 a 
1 1 por 1.000 en 1972 (E/CN.U/I155/Aàà.2, lU, 1 0 , 13 y 1 5 ) . 

163. En Singapur, e l S e r v i c i o de Higiene M a t e r n o i n f a n t i l proporciona atención médica 
a l o s niños por medio de un sistema de clínicas dispersas. Sinfrapur comunica una baja 
tasa de mor t a l i d a d i n f a n t i l ; un s e r v i c i o de higiene escolar se encarga de hacer exá­
menes medicos a l o s escolares. En l a República S o c i a l i s t a Soviética de Ucrania 
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se аргоЪб e l 15 de j u l i o de 19T1 tma nueva Ley de salud publica сгдуа p r i n c i p a l 
f i n a l i d a d esíla protección general de l a vida y l a ̂ salud de l a población.. . 
En l o que ̂ e-r'efiere u ' l a UÉSS, este país' comiüiica qué" su ta s a de itíortalidad i n f a n t i l 
en 1973 era 11 veces menor que en l a Rusia prerrevolucionaria. La URSS también 
comimica que l a s asignaciones del presupuesto e s t a t a l para s e r v i c i o s de salud publica 
en 1 9 7 Î fueron de 10.200 millbnes de rublos (E/Gïî.u/1155/Adds.l3, 1 y 6). 

iSk. De Í968 a 1972, e l Departamento de Ciencias Sociiales ie l a UNESCO participó 
en un proyecto respecto de l a redueéión de l a tasa dé mortinatalidad ea varias aldeas 
de Alto Volta. La IBíESCO menciona'este proyecto cómo ejemplo de nuevos métodos 
y enfoques de l a realización de este derecho humano básico (E/CN.U/II56). 

2) E l mejoramiento de todos los aspectos de l a higiene del trabajo y del 
medio ambiente 

165., En dosta.Rica,.el artículo 66 de l a Constitución establece que los patronos 
adopta r l a s medidas necesarias para l a higiene y seguridad del trabajo. En 
Yugosiayxa, l a higiene y l a .seguridad en e l traba.^o están garantizadas por e l 
artículo 162 de l a Constitución (E/CN.1155/Add.l y 6). 

166. En Austria, l a Ley de protección de lo s trabajadores de 1972 creó l a s condi­
ciones básicas para el.mejoramiento de l a higiene i n d u s t r i a l . E l Reglamento r e l a t i v o 
al equipo de l a s empresas para l a protección de los trabajadores, de 30 de a b r i l 
de 1973, promueve aún más este derecho. En Bulgaria se establecieron en 1971 c i e r t a s 
normas, s a n i t a r i a s respecto de Да-higiene i n d u s t r i a l . E l Consejo de,Ministros 
prpmiilgó además гша orden para l a protección del medio ambiente en 1973. Las deci- -
siones ^adoptadas por e l Cosejo de Ministros en 1973 condujeron en Bulgaria a una mayor 
proteccj,ón del medio ambiente laboral respecto de los mineros, los trabajadores 
nocturnos y los trabajadores que se ocupan de l a fabricación de productos perjudicia^ 
l e s . También es inportante., en cuanto a Bulgaria, l a Orden No. 271 del Comité de 
Coordinación Económica, de 15 de Jxxlio de 19б9, que determina l a s normas que deben 
seguirse respecto dej mediq;,ambiente laboral (E/Cn.U/1155/Aàd.ll y G). 

167. íii Checoslovaquia, l a Disposición No. 59/1972, Digesto de Leyes, y l a 
Disposición No. 65/1972, Digesto,^de Leyes, prevén nuevos principios cuyo objetivo 
es l a protección del medio ambieíite laboral (E/CN.u/Í155/Add.lO). 

168. En l a República Fedei'al'de Alemania e l mejoramiento de l a higiene del medio 
ambiente ocupa гш liigar importante en e l programa r e l a t i v o a l medio- ambiente del 
Gobierno ïl'eder'al aprobado en 1971» Dгдrante e l período que se.examina se aprobó 
legislación Concreta y se i n i c i a r o n investigaciones de an^lio alcance 
(E/CN.ií/il55/Add.5). 

169. En I s r a e l , Rvmienia y San Marino también se aprobaron medidas l e g i s l a t i v a s 
durante e l período que se examina con e l f i n de mejorar y proteger l a higiene del 
medio ambiente 'e i n d i i s t r l a l . Cabe mencionar, respecto de I s r a e l , l a Ley Reglamentaria 
sobre Sáítid Pública de 1970 y, respecto de Rumania, l a Ley de jгшio de 1973 destinada 
a impedir l a contaminación del ágiiâ  l a t i e r r a y e l air e . - En San Marino, l a 



Ley No. U2 de 1970 y e l Decreto No. 12 de 1966 se r e f i e r e n a l a protección de l a 
р1лгега. de l a leche. La Ley No. 8 de 19T1 y l a Ley No. l 6 , también de 1971, están 
destinadas a combatir l a s enfermedades d e l ganado en San Marino (Е/CN.it/ll55 y 
Add.15 y 9) . 

170. En Singapiir, e l problema d e l c o n t r o l d e i medio ambiente es complicado debido 
a l clima c a l i d o y húmedo que estimula l a proliferación de insectos transmisores de 
enfermedades. Singapur comunica l a creac on de un m i n i s t e r i o d e l medio ambiente, l a 
actualización de l a s leyes r e l a t i v a s a l a salud pública, l a promulgación de l a Ley 
de зал1ааа d e l medio ambiente ci» 19б8 у l a adopción de medidas para poner f i n a l a 
contaminación. La URSS comunica que su legislación contiene normas para l a p r o t e c ­
ción d e l medio ambiente y que su cumplimiento está estrictamente controlado por un 
s e r v i c i o gubernamental e s p e c i a l . En mayo de 1973 se promtilgó una nueva l e y de f i s c a ­
lización s a n i t a r i a e s t a t a l (E/ÇN.^/1155/Add.l3 У 6 ) . 

171. Respecto de l a hig i e n e i n d u s t r i a l , e l Código de Trabajo de E l Salvador establece 
las medidas que deben adoptarse y ponerse en práctica para l a seguridad y l a hig i e n e 
en l o s lugares de t r a b a j o . E l I r a k comunica l a aplicación de sus reglamentaciohes 
de 1967 y 1968 destinadas a combatir l a s enfermedades t r a n s m i t i b l e s por insectos 
y mejorar l a v i g i l a n c i a en diversos sectores a f i n de e r r a d i c a r l a contaminación. 
En Polonia un f a l l o de l a Corte Suprema d e l 20 de febrero de 1971 proporciona 
protección contra l o s ruidos molestos. Polonia también pone de r e l i e v e su programa 
a l a r g o plazo de atención médica y bie n e s t a r s o c i a l para e l período 1973-1990 
(Е/СШ.Л/1155 y Add.lO y 3).. 

172. En l a República S o c i a l i s t a Soviética de B i e l o r r u s i a se establecen en todas 
las empresas i n d u s t r i a l e b medidas eficaces r e l a t i v a s a l a contaminación. Es s i g n i f i ­
c a t i v a a este respecto l a disposición de B i e l o r r u s i a en v i r t u d de l a cual se i n c o r ­
poran medidas médicas y s a n i t a r i a s a l acuerdo c o l e c t i v o celebrado anualmente entre 
l o s s i n d i c a t o s y l a s administraciones de determinadas empresas. En F i j i se pone de 
r e l i e v e e l abastecimiento de agua potable pura, en t a n t o que en Jamaica l a seguridad, 
l a salud y e l bie n e s t a r de l o s trabajadores son responsabilidad d e l Departamento de 
inspección de fábricas d e l M i n i s t e r i o d e l Trabajo y e l Empleo (E/CN.4/1155 y Add.2). 

3) La prevención y e l tr a t a m i e n t o de l a s enfermedades epidémicas, endémicas, 
pro f e s i o n a l e s y de o t r a índole, y l a lucha c o n t r a e l l a s 

173. Respecto de l a prevención, e l t r a t a m i e n t o y e l c o n t r o l de las enfermedades 
epidémicas, endémicas, pr o f e s i o n a l e s y de o t r a índole, l a República Democrática 
Alemana comunica que sus leyes y medidas se basan en l a definición de l a salu d , 
formulada por l a Organización Mundial de l a Salud, en e l sentido de un estado de 
completo b i e n e s t a r físico, mental y s o c i a l . Los d i r e c t o r e s de empresa son responsa­
bles de l a protección de l a salud de sus trabajadores de conformidad con e l Código 
d e l Trabajo (E/CU.ii/1155/Add.lU). 

llk. Se comunica que en l a República Federal' de Alemania e x i s t e un sistema muy 
desarrolleido para p r e v e n i r y combatir l a s enfermedades i n f e c c i o s a s . Este sistema 
t i e n e su fundamento jurídico en l a Ley sobre prevención y c o n t r o l de l a s enfermedades 
contagiosas y legislación análoga. La República Federal de Alemania también comunica 
que a p l i c a l a s normas s a n i t a r i a s i n t e r n a c i o n a l e s (E/CN.U/1155/Add.5). 
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175. En Singapur l a legislación aprobada durante e l período que se examina i n c l u y e 
l a Ley sobre observación y prevención de l a s enfermedades de 1970. En l a URSS l o s 
derechos de l o s ciudadanos en l a esfera de l a protección de l a salud están consagra­
dos en l a Constitución y l o s P r i n c i p i o s de là Legislación l a b o r a l de l a URSS y l a s 
repúblicas federadas. Además, l o s P r i n c i p i o s de l a Legislación,de l a URSS y de 
l a s repúblicas federadas sobre protección de l a salud fueron aprobados en diciembre 
de -1969. Cada empresa i n d u s t r i a l en l a URSS cuenta con una sección de seguridad 
e h i g i e n e i n d u s t r i a l . ' En Costa Rica e l F i n i s t e r i o de Salubridad Pública, según se 
informa, ha adoptado todas l a s recomendaciones formuladas por l a Organización Mundial 
de l a Salud a este respecto (E/CN.H/1155/Add.l3, б y 11). 

176. P o l o n i a , Rumania y e l Japón también informan de l a e x i s t e n c i a de medidas 
l e g i s l a t i v a s destinadas a l a realización de este derecho humano. La legislación 
p e r t i n e n t e i n c l u y e , en Poloni a , una Decisión d e l 1? de diciembre de I969 sobre e l 
r e g i s t r o de l a s enfermedades p r o f e s i o n a l e s ; en R\imania, una decisión de 19б9 r e l a t i v a 
a l a lucha c o n t r a l a s enfermedades contagiosas; y en Japón l a ampliación d e l sistemia , 
de segioro s o c i a l para i n c l u i r l o s gastos médicos de l o s que r e s u l t a n heridos como 
consecuencia de su ocupación (E/CI}.í+/1155/Add.3, 15 y T ) . 

177. Según se informa, en A u s t r i a e l M i n i s t e r i o Federal de Sanidad, y d e l Medio 
Ambiente está preparando una l e y en v i r t u d de l a c u a l se t r a t a de impedir l a 
propagación de enfermedades epidémicas d e l e x t r a n j e r o . También es p e r t i n e n t e l a 
Ley r e l a t i v a a l a proteéción de l o s trabajadores' de 1972, que se r e f i e r e a l o s 
p e l i g r o s ocupacionales. La República S o c i a l i s t a Soviética de B i e l o r r u s i a comunica 
que l a legislación y l a s reglamentaciones r e l a t i v a s a l a sanidad t r a t a n ampliamente 
de l a h i g i e n e y de condiciones de t r a b a j o seguras. En e l I r a k l a s medidas p e r t i n e n t e s 
adoptadas i n c l v y e n programas generales de vacunación y programas de vacunación 
u l t e r i o r complementaria que son o b l i g a t o r i o s por l e y . En Rumania e x i s t e n medidas 
profilácticas y preventivas sunplias para mantener l a salud de l a comunidad y l o s 
s i n d i c a t o s desempeñan xiria función importante - en l a elaboración de programas de salud 
ocupacioneuL. La República S o c i a l i s t a Soviética de Ucrania comunica que se ha logrado 
un éxito considerable en l a lucha contra diversas enfermedades. La República 
S o c i a l i s t a Soviética dé Ucrania s u m i n i s t r a estadísticas e informes sobre e l número 
de e s p e c i a l i s t a s médicos e i n s t i t u c i o n e s accesibles a sus ciudadanos duremte e l 
período que se examina (E/CW.U/1155/Add.ll, 2, 10. 15 y l ) . 

k) La creación de condiciones que asegxren a todos a s i s t e n c i a médica y s e r v i c i o s 
médicos en caso de enfermed^ad 

178. Existen disposiciones c o n s t i t u c i o n a l e s en v a r i o s países que t i e n e n l a f i n a l i d a d 
de crear condiciones en que todos dispongan de s e r v i c i o s médicos. En Bu l g a r i a esas 
disposiciones f i g u r a n .ein e l artícxao kf de l a Constitución, én t a n t o que en Hungría 
este derecho, está,, p r e v i s t o en e l artíciilo 57 de lá U o h s t i t u c i o n . En ambos países 
e l t r a t a m i e n t o es 'gr a t u i t o . En e l I r a k , e l artíciolp'|3 de l a Constitución P r o v i s i o n a l 
prevé también servicios,,*m|[dicos^ratuitos y se han aprobado en este contexto v a r i a s 
medidas l e g i s l a t i v a s , copo l a Ley de clínicas populares No. 192 de 1973 
(E/CN.4/I155/Add.8, 5 y 10;). ... 



1T9. En e l artículo 120 de l a Constitución de l a Unión de Repüblicas S o c i a l i s t a s 
Soviéticas se prevé e l derecho a l a manutención en l a ancianidad y teimbién en caso 
de enfermedad o de incapacidad. Este derecho está asegurado por e l amplio d e s a r r o l l o 
de l seguro s o c i a l a cargo d e l Estado. En Yugoslavia, e l artículo Í86 de l a ' 
Constitución establece que todos t i e n e n derecho a lá protección de su salud. E x i s t e 
un sistema general de seg\n'o de enfermedad para alcanzar esta f i n a l i d a d con cargo á 
fondos s o c i a l e s . En A u s t r i a l a población teimbién está c u b i e r t a por un seguro s o c i a l 
o b l i g a t o r i o , y en l a República So c i a l i s t e . Soviética de B i e l o r r u s i a l a promulgación 
en 1970 dé l a Ley de salud pública es par t i c u l a r m e n t e p e r t i n e n t e a este respecto 
(E/CN.l|/1155/Add.6, 11 y 2 ) . . 

180. En Checoslovaquia, l a legislación g a r a n t i z a a todos l o s ciudadanos s e r v i c i o s 
médicos g r a t u i t o s . Las medidas l e g i s l a t i v a s que garantizan este derecho están 
representadas por l a Ley No. 20/1966, Digesto de Leyes. La República Árabe de 
Egipto comunica a este respecto que se han promulgado en Egipto muchas leyes con l a 
f i n a l i d a d de proteger l a : s a l u d de l o s ciudadanos. En I s r a e l l a Ley de incjuestos 
p a r a l e l o s de 19T3 p r e s c r i b e el-pago de contribuciones por l o s empleadores a fondos 
para casos de enfermedad de l o s empleados,;,paraleles a l a contribución pagada por 
los empleadores a l o s fondos para e l l o s mismos, y en l a República S o c i a l i s t a 
Soviética de Ucrania l a Ley de salud de 15 de J u l i o de 1971 establece que l a 
protección de l a salud de l a población es;,obligación de todos l o s Qrganismos, l a s 
empresas y l a s i n s t i t u c i o n e s e s t a t a l e s . La atención médica en Ucrania es g r a t u i t a 
y accesible a todos por conducto de una red amplia de h o s p i t a l e s y o t r a s clínicas 
(E/CN.U/1155 y Add.10 y 1) 

181. En Barbados l a Ley de s e r v i c i o s • s ^ ^ n i t a r i o s de 1969 prevé e l fomento y l a 
protección de l a salud de l o s habitantes de Barbados. Costa Rica c o i u n i c a que su 
M i n i s t e r i o de Salubridad Pública está dedicado a l o g r a r e l o b j e t i v o de dar a s i s t e n c i a 
médica a todos l o s habitantes en l a s d i s t i n t a s regiones d e l país por apartados que 
estén. E l Dahomey comunica que se está tra t a n d o de asegurar a todos a,tención y 
s e r v i c i o s médicos. Es s i g n i f i c a t i v o a este respecto e l acuerdo entre e l Gobierno d e l 
Dahomey y la.Orden M i l i t a r de Malta para e l establecimiento de un h o s p i t a l de 
leprosos en DJougou. Los s e r v i c i o s médicos de F i j i son accesibles a todos l o s 
ciudadanos, independientemente de su capacidad para pagar. En F i j i se pone p a r t i -
c u lamente de r e l i e v e l a prestación de esos s e r v i c i o s en l a s zonas r u r a l e s . , La 
República Democrática Alemana comunica que todos l o s sectores económicos p a r t i c i p a n 
de l a responsabilidad de cumplir con l a s tareas reglamentarias de protección de l a 
salud y educación s a n i t a r i a (E/CN.U/1155 y Add.l y l U ) . 

182. Se comunica que se han adoptado en e l I r a k amplias medidas para que l o s 
s e r v i c i o s médicos y s a n i t a r i o s se presten a todos l o s ciudadanos independientemente* 
de cuÉln remoto se encuentre e l l u g a r donde h a b i t e . La medicina en l a s zonas r u r a l e s 
d e l I r a k está nacionalizada y se informa de que todos l o s ciudadanos reciben l a misma 
atención, que es adecuada. Los Países Bajos comunican que e x i s t e una distribución 
imiformé de l a s dependencias y personal médicos en todo e l país. E l acceso a l o s 
s e r v i c i o s médicos también está garantizado por un sistema de seguro médico que en l a 
ac t u a l i d a d p r e s t a s e r v i c i o s a l 70^ de l a población de l o s Países Bajos. En Polonia 
toda l a población t r a b a j a d o r a t i e n e derecho a atención médica g r a t u i t a y Polonia 
comunica una reorganización de su s e r v i c i o de salud pública para aumentar su d i s p o n i ­
b i l i d a d . En Rumania, en v i r t u d de l a legislación en v i g o r , l a s mujeres embarazadas 
y l o s niños hasta l a edad de I6 años t i e n e n derecho a atención médica g r a t u i t a , y 
Singapur comunica que l a atención médica puede obtenerse fácilmente por medio de ш 
апф Ио sistema de clínicas en todo e l país (E/CN.U/1155/Add. 10, 13, 3 y 15). • 



E. E l derecho de l a f a m i l i a , l a madre y e l niño 
a protección y a s i s t e n c i a 

1) E l derecho de l a f a m i l i a a protección y a s i s t e n c i a 

183. Las con s t i t u c i o n e s de B u l g a r i a , Costa Rica, E g i p t o , E l Salvador, Hungría, 
y e l I r a k contienen disposiciones que consagran e l derecho de l a f a m i l i a a 
protección y a s i s t e n c i a . En e l caso de Hungría, e l Decreto No. 27, de 8 de 
febre r o de 1971, prevé también subsidios de a s i s t e n c i a s o c i a l a l a s f a m i l i a s 
con h i j o s y a la s parejas recién casadas. En e l I r a k , e l artículo 11 de l a 
Constitución t r a n s i t o r i a se r e f i e r e concretamente a l a f a m i l i a , como núcleo de 
l a sociedad (E/CN.4/Î155 y Add.8, 1, 10 y 5) . 

I8U. Las co n s t i t u c i o n e s de Rumania, l a URSS y Yugoslavia contienen también dispo­
siciones encaminadas a proteger l a f a m i l i a . La URSS informa además de que en l a 
Unión Soviética a l a s mujeres se les conceden todos l o s derechos en гш p i e de 
igualdad con l o s hombres en l a s esferas de l a a c t i v i d a d económica, gubernamental, 
c u l t u r a l , política y s O c i a l . La URSS proporciona también en su informe d e t a l l e s 
sobre sus. s e r v i c i o s s o c i a l e s para proteger l o s i n t e r e s e s de l a f a m i l i a y en 
p a r t i c u l a r l o s derechos de l a madre y e l niño (E/CN.U/ll55/Add.l5 y 6 ) , 

185. En e l Afganistán, una nueva l e y sobre e l matrimonio, de 8 de agosto de 1971, 
r e f u e r z a y protege aun más l a s relaciones f a m i l i a r e s dentro d e l marco d e l derecho 
islámico (E/eN.Vll55/Add .8). 

186. En A u s t r i a , l a Ley Federal de 30 de octubre de 1970 ha mejorado s u s t a n t i v a ­
mente l a condición Jurídica de lo s h i j o s ilegítimos. E l artículo ^ de l a Ley 
Fmdamental de l a República Federal de Alemania concede a l a institución d e l 
matrimonio y de l a f a m i l i a l a protección e s p e c i a l d e l Estado. La política d e l 
Gobierho Federal en relación con l a f a m i l i a asigna p r i o r i d a d a l aspecto educa­
c i o n a l de l a , v i d a f a m i l i a r , a l a pi45visión de alojamiento y a l d e s a r r o l l o de un 
ambiente conveniente. La República Federal de Alemania informa de l a aprobación, 
e l 19 de agosto de I969, de l a Ley sobre l a condición Jurídica de l o s h i j o s 
ilegítimos. La República Federal da d e t a l l e s también sobre e l p l a n de subsidio 
f a m i l i a r con a r r e g l o a l a Ley Federal de subs i d i o f a m i l i a r (E/CN.U/1155/Add.ll y 5) 
En Lüxemburgo se adoptaron medidas en l o s sectores que se examinan durante e l 
período en cuejstión, a saber: l a Ley de 12 de noviembre de 1971 sobre l a pr o t e c ­
ción a los Jóvenes y l a Ley de 12 de diciembre de 1972 sobre l o s derechos y 
obligaciones de l o s cónyuges (E/CN.lt/1155/Add.2). 

187. Otros países han informado sobre sus planes de subsidios f a m i l i a r e s . A este 
respecto, por l o que atañe a I s r a e l , cabe señalar l a Ley de seguro nacion a l 
de 1968. En e l Japón, e l 1Í de enero.de 1972 entró en v i g o r l a Ley de subsidios 
por h i j o s . En Kuwait, e n t r e l a s medidas p e r t i n e n t e s f i g u r a n l a Ley de a s i s t e n c i a 
pública de I962, enmendada en I968 y 1971 (E/CN.4/1155 У Add.7). 

188. Según se informa, en l a República Democrática Alemana l a política en materia 
de f a m i l i a c o n s t i t u y e una p a r t e importante de l a política e s t a t a l . Las d i s p o s i ­
ciones adoptadeis en este s e n t i d o están regidas por e l programa sociopolítico 



aprobado por e l Gobierno. Ш а s e r i e de decretos prevé también e l pago por e l 
Estado de subsidios a l a s f a m i l i a s y a l o s niños. En l o s Países Bajos, e l -
Decreto sobre e l empleo de l o s Jóvenes, de 21 de noviembre de 1972, prohibe e l 
empleo de Jóvenes en t r a b a j o s que perjudiquen su sEilud o su b i e n e s t a r e s p i r i t u a l . 
En l o s Países Bajos también está garantizado e l derecho de l a f a m i l i a a cuidados 
y a s i s t e n c i a especiales mediante l a concesión de subsidios nor los organismos 
encargados d e l b i e n e s t a r de l a f a m i l i a (E/CN.U/1155/Md.lU y 13). 

189. '̂  En E i j i no e x i s t e un p l a n de seguros s o c i a l e s , aunque en 1966 se estableció 
vin Fondo Kacional de Previsión. E l pl a n de a s i s t e n c i a f a m i l i a r de F i j i concede 
también s u b s i d i o s ' f a m i l i a r e s además de l a c i t a d a prestación. En Singapur, e l 
derecho que r i g e l a institución d e l matrimonio está c o d i f i c a d o en l a Carta de l a 
Mujer. En l a BSS de Ucrania e x i s t e n v a r i o s instrumentos que establecen e l derecho 
de l a f a m i l i a a protección y a s i s t e n c i a ; entre e l l o s f i g u r a n amplíes disposiciones 
sobre l a l i c e n c i a de maternidad y sobre e l examen médico g r a t u i t o para l a s madres 
y l o s h i j o s (E/CN.4/1155 y Add.l3 y 1) . 

2) Derecho de l a s madres a cuidados y eisistencia especiales, i n c l u s o l a 
, -prestación de s e r v i c i o s de p u e r i c i i l t u r a adecuados que permitan que 

la s /mujeres sigan carreras 

190. Bvilgaria, Costa Rica,, ̂ Checoslovaquia, Htmgría y Yugoslavia informan de que 
tie n e n disposiciones c o n s t i t u c i o n a l e s que consagran concretamente l a protección 
de este derecho. En e l caso de Checoslovaquia, se informa de que e l Gobierno ha 
p r e v i s t o medidas especiales para e l cuidado de l a maternidad, alentando a l mismo 
tiempo l a plena participación de l a mujer en l a v i d a s o c i a l . En relación con 
Hungría también se informa de disposiciones semejantes (E/CN.U/1155Mdd.8» 1, 
10, 5 y 6) . 

191. En l a República Democrática Alemana, l a Ley sobre l a protección déla 
madré y e l niño y sobre l o s derechos de l a mujer prevé l o r e l a t i v o a l a a p l i c a ­
ción-de este derecho humano en p a r t i c u l a r . En I s r a e l , l a Ley de mantenimiento 
(seguridad de pago) de 1972 establece que toda mujer en relación con l a cual se 
haya dictado una sentencia de nœntenimiento y apoyo para sí y para sus h i j o s 
t i e n e derecho a s o l i c i t a r d e l I n s t i t u t o d e l Seguro Nacional e l pago mensual de 
l a cantidad a s i guiada. En Polonia se d i otó- en 1972 una disposición para ampliar 
l a duración de l a l i c e n c i a remunerada de. maternidad (Ley de б de J u l i o de 1972), 
y en.Rumania, de conformidad con e l Código d e l Trabajo, se permite a l a s madres 
que t r a b a j a n tomar l i c e n c i a e s p e c i a l remimerada para cuidar a l o s h i j o s enfermos 
(E/CN.4/1155 y Add.14, 3 y 15). 

192. En ̂ ^ulgaria se han a p i l a d o l o s derechos de l a s madres mediante l a enmienda 
No. 53/1973 a l CódigO: d e l Trabajo. Esta enmienda concede ai l a s madres con h i j o s 
pequeños e l pago de tina prestación con cargo a l pl a n .de l a ië.eguridad s o c i a l d e l 
Estado. En Rumania, e l Decreto No. 4 l l de 1972 se r e f i e r e a . l a a s i s t e n c i a a l a s 
madres con f a m i l i a numerosa. En S i r i a , e l Decreto No. 121 de 1967 estableció l a 
Unión General de Mujeres, una organización encargada d e l establecimiento de 
i n s t i t u c i o n e s de a s i s t e n c i a a l a i n f a n c i a , de l o s programas. Де alfabetización y 
de l a formación p r o f e s i o n a l . La RSS de^ Ucrania inf<«Tna también de ш а s e r i e 
decisiones que prevén l a mejora de l a educación publica en e l contexto d e l derecho 
de l a s madres a cuidados y a s i s t e n c i a especiales. 
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193. La fSS de B i e l o r r u s i a proporciona d e t a l l e s sobre su amplia red de dispen­
sa r i o s para l a mujer, casas de maternidad, sanatorios y Jar^Lnes de l a i n f a n c i a . 
En .ia ÎSS de B i e l o r r u s i a se concede l a l i c e n c i a de mate m i dad con pago de un 
subsidio de l a seguridad s o c i a l . A l a s madres l a c t a n t e s se l e s concede también 
l i c e n c i a para que puedan .atender a sus h i j o s (E/CW.Vll55/Add . 8 , I 5 , 10, 1 y 2 ) . 

I9U. En E l Salvador, e l Éstadp".,proporciona s e r v i c i o s y atención a l a s madres 
mediante guarderías i n f a n t i l e s ' . En F i j i , aunque e l Gobierno no t i e n e i n s t a l a ­
ciones o s e r v i c i o s para Ips niños a f i n de que l a s mujeres puedan seg u i r 4ma 
c a r r e r a , en l a adkinistración pí&lica e x i s t e n generosas disposiciones en materia 
de l i c e n c i a de maternidad para sus f u n c i o n a r i a s . Lá República Federal de Al e m n i a 
informa de medidas que prevén l a concesión de subsidios y a s i s t e n c i a a l a s mujeres 
que t r a b a j a n a jomada p a r c i a l . La "madre c o t i d i a n a " , un experimento i n i c i a d o 
por l a República Federal, c o n s t i t i ^ r e también un i n t e n t o de aumentar l o s s e r v i c i o s 
e x i s t e n t e s para atender a l o s niños pequeños. En Rumania se han tomado medidas 
para que l a s miíjeres puedan proseguir svts carrerais a l tiempo que se dedïdari a 
c r i a r y educar a sus h i j o s . En èingapur, e l Departamento de Bienestar S o c i a l 
a l i e n t a a l a s mujeres casadas a .tomar empleo, proporcionando s e r v i c i o s de a s i s ­
t e n c i a i n f a n t i l . En l a Unión Soviética l a s f u t u r a s madres t i e n e n derecho a 
l i c e n c i a remimerada de maternidad además de sus vacaciones pagadas o r d i n a r i a s -
este dinero se paga con cargo a fondos de l a seguridad s o c i a l . La URSS informa 
también acerca de su re d de centros de a s i s t e n c i a a l a madre y a l niño y de casas 
de maternidad (E/CN.U/1155 y Add.5, 15, 13 y 6 ) . 

3) Derecho de l o s niños y l o s Jóvenes a cuidados y a s i s t e n c i a especiales 

195. Las con s t i t u c i o n e s de B u l g a r i a , E g i p t o , E l Salvador,. Hungría .y Yugoslavia 
contienen disposiciones encaminadas a proteger a los jóvenes y a establecer e l 
derecho de l o s niños y l o s Jóvenes a cuidados y a s i s t e n c i a especiales. En Egipto 
se estableció también un m i n i s t e r i o de l a Juventud para este f i n . Yugoslavia 
informa..dé que su Constitución dispone que l o s h i j o s nacidos f u e r a d e l matrimo­
n i o t i e n e n l o s mismos derechos que los nacidos dentro d e l matrimonio. Hungría 
informa de l a aprobación en 19T1 de una Ley sobre l a Juventud (E/CÎT.U/I155 y 
Add.8, 10 , -5 y 6 ) . 

196. En F i j i , l a Ley de l a Juventudj de 1973, prevé l a prestación a l o s Jóvenes 
de a s i s t e n c i a y asesoramiento en caso de que cometan su primer d e l i t o . E l Gobierno 
infomaa también de l o s esfuerzos especiales en relación con los desastres natu­
r a l e s , como huracanes y c i c l o n e s . En I s r a e l , según l a Ley d e l Código Penal 
de 1971 se considera que comete un d e l i t o c u a l q u i e r persona que ofrezca o haga 
una c o n t r a p r e s t a c i c n a o t r a persona por e l derecho de obtener l a t u t e l a de ш 
niño ae menos ae lU años. En Poloni a , una Ley de 12 de a b r i l de 1973 determina 
l a s funciones d e l Estado y de l a Nación en l a educación de l o s Jóvenes 
(E/CN .VII55 y Add,3)'. 

197. En Singapur, l a Ley sobre l a adopción de niños de 1971 prevé i a expedición 
de c e r t i f i c a d o s de nacimiento o r d i n a r i o s a l o s h i j o s adoptados. En Singapur 
e x i s t e también un p l a n para atender a los niños abandonados o mal atendidos, por 



o t r a p a r t e , en Уедегце1а, l a I<ey de adopción, de 21 de Jimio de 1972, contiene 
amplias disposiciones r e l a t i v a s a l o s problemas l a adopción. En Barbados, 
l a Ley sobre l a Junta de A s i s t e n c i a I n f a n t i l de 19б9 prevé entre o t r a s casas e l 
r e g i s t r o de l a s i n s t i t u c i o n e s v o l u n t a r i a s de a s i s t e n c i a i n f a n t i l . En l a Repiiblica 
Democrática Alemana l o s Jóvenes están protegidos por una s e r i e de medidas l e g a l e s , 
como e l Reglamento sobre l a supervisión médica permanente de l o s niños y l o s 
Jóvenes, de feb r e r o de 195^. En Rumania, se promulgó l a Ley No. 3 de 1970 para 
g a r a n t i z a r l a protección de c i e r t o s grupos de, menores, y e l Decreto No. 5^5 de 1970 
t r j a t a de los, menores delincueptes. En l a República Arabe S i r i a se promulgó e l 
Decreto No..lÓJ de 1970 r e l a t i v o i a l a cuestión de l o s h i j o s nacidos f u e r a d e l 
matrimonio (E/CN.U/1155/Add.l3, 6, 1, lU , , . l5 y i o ) . 

198. . La RSS de B i e l o r n u s i a informa de ш amplio programa destinado a atender a 
lo s niños y l o s Jóvenes mediante guarderías i n f a n t i l e s , escuelas, campamentos y 
otros, centros iní*antiles. En l a República Federal de Alemania se creó e l 10 de 
J u l i o de 197.0 una comisión de expertos para elaborar e l reglamento para l a a p l i c a ­
ción de una disposición de l a vigente jLey de l a a s i s t e n c i a a l a Juventud. Con 
ar r e g l o a esta l e y , en e l f u t u r o l o s Jóvenes podrán invocar e l derecho a l a edu­
cación reconocido por l a Ley de una manera "defendible". Se informa también de 
que en l a RSS de Ucrania e l Estado ha asumido gran p a r t e de l a responsabilidad 
por l a educación y l a salud de l a generación más Joven. La RSS de Ucrania propor­
ciona datos estadísticos sobre e l número de Jardines de l a i n f a n c i a y de i n s t i t u ­
ciones de a s i s t e n c i a i n f a n t i l . En l a URSS, según se informa, e x i s t e n amplios 
s e r v i c i o s médicos encargados de proteger a los niños. En l a Unión Soviética 
también son g r a t u i t o s l o s pases para que los niños acudan a .centros de. descanso 
y, según se informa, todos l o s veranos millones de niños soviéticos van a campa­
mentos y casas de verano (E/CN.U/1155/Add.2, 5, 1 y 6). 

109. 'En 1969 solamente, teé adoptaron medidas jurídicas r e l a t i v a s a l a protección 
de l o s Jóvenes en A r g e l i a , Barbados, l a República Ceritroafricana,.el. Gabon, 
Hungría, Luxemburgo, Nueva Zelandia, Noruega y e l Reino Unido (Yearbook on Human 
Rights, 1969). 

200. En su 58a. reunion, celebrada en 1973, l a Conferencia I n t e r n a c i o n a l d e l 
Trabajo aprobó dos nuevos instrumentos sobre l a edad mínima de admisión a l empleo: 
úriá convención (No. 138) y una recomendación (No. 1U6). La Convención y l a 
Recomendación establecen condiciones r e l a t i v a s a l a protección de l a salud, l a 
seguridad y e l ^ e s a r r o l l o de l o s Jóvenes (E/CN.U/1156/Add.l). 

U) , . Dere<;ho de l o s padres a determinar l i b r e y responsablemente e l número 
de.hijos y e l espaciamiento de los nacimientos 

201. En Yugoslavia, e l artículo 191 de l a Constitución establece que l o s padres 
t i e n e n derecho a determinar libremente e l número de sus h i j o s y e l espaciamiento 
de l o s nacimientos. Costa Rica informa de que no ha adoptado legislación sobre 
este derecho, aunque e l tema está siendo debatido abiertamente en e l país. 



Según se informa, l a s leyes egipcias no establecen ninguna restricción a l a 
l i b e r t a d de los padres de tener h i j o s y de pr a c t i c a r l a planificación de l a 
fandl i a , aunque e l Estado proporciona гш s e r v i c i o e s p e c i a l de consulta a este 
respecto. En l a Repiíblica Democrática Alemana, exis t e e l Código de l a Familia 
que obliga a l a s autoridades e s t a t a l e s a establecer centros de asesoramiento 
f a m i l i a r y matrimonial (E/CIí,Vll55/Add.6, 1, 10 y ih). 

202. En B i e l o r n i s i a , l a тгд^ег, a f i n de proteger su salud, tiene derecho a 
decidir por sí misma s i acepta o no l a maternidad. En E l Salvador los padres 
tienen e l derecho a determinar libremente e l niSmero de sus hij o s y e l eapacia-
miento de los nacimientos, y en l a República Federal de Alemania los padres 
están ijgualmente protegidos con respecto a su l i b e r t a d de elección. Además, e l 
Gobierno Federal tiene también un programa encaminado a ayudar a los pa t r o c i ­
nadores de servi'èîos de asesoramiento. En Polonia se asigna un papel p r i n c i p a l 
en l a protección de este derecho a organizaciones públicas como l a Sociedad de 
Planificación Familiar. Además, e l Estado a s i s t e especialmente a l a s familias 
numerosas {E/CN.U/lll5 y Add.2, 5 y З). 

203. En Singapur se considera v i t a l e l contirol demográfico y, por l o tanto, se 
disuade a lo s padres de tener demasiados h i j o s . En l a URSS, los propios padres 
determinan e l número de h i j o s y, en interés dé su salud, l a mujer tiene derecho 
a decidir s i acepta o no l a maternidad {E/CN.U/1155/Add.l3 y 6 ) . 



F. E l derecho a l a educación 

1) Derecho a l a enseñanza p r i n ^ r i a gratuita 

20k. La UNESCO informa de que l a ̂ segunda consulta a los\Estados Miembros sobre l a 
aplicación de l a Convención y de l a Recomendación r e l a t i v a s a l a Lucha contra l a s 
Discriminaciones en l a E s f e r a de l a Enseñanza se llevó a cabo durante 1971 y 19J2. 
La UNESCO señala que 32 de los Ul Estados miembros que presentaron su informe a 
tiempo ya habían inc>lanta4o de Jure l a enseñanza primaria g r a t u i t a y obligatoria. 
(E/CN.U/1156). 

205. Las constituciones de Bulgaria, Costa Rica, CShecosloyaquia, Egipto, E l Salvador, 
Hungría, e l I r a k , e l Japón, Kuwait, l a República S o c i a l i s t a Soviética de Ucrania y 
l a Unión de Repúblicas S o c i a l i s t a s Soviéticas contienen disposiciones que garantizan 
este derecho. En E l Salvador, este principio constitucional, se a p l i c a por medio de i 
l a Ley General de Educación, y en e l I r a k , l a Constitución-provisional prevé taicbiên 
programas para combatir e l analfabetismo. Por otra parte, en e l Jap&i l a s autori­
dades locales subvencionan l a educaci^a de los niños impedidos o necesitados. En 
Hungría, l a Ley No. 6 de 1909 delimita tajobién l a s obligaciones que inçjBmben a l a s 
escuelas y l a s autoridades con respecto a l derecho a l a enseñanza primaria gratuita 
(E/CN.U/1155 y Add.fi, 1 , 10, 5, 7 y 6 ) . 

206. Análogamente, Yugoslavia informa de que l a enseñanza primaria es obligatoria 
y gratuita. En l a República Democrática Alemana, l a Ley de 1965 sobre e l sistema 
educacional s o c i a l i s t a integrado hace efectivo e l derecho a l a educación primeuria 
gratuita, en tanto que en I s r a e l , l a Ley de educación obligatoria (enmienda No. 5 ) , 
de 1969, hace extensiva l a educación obligatoria gratuita a los niños de edad com­
prendida entre los cinco y los 15 años (E/CN.U/1155 y Aid.6 y l U ) . 

207. En los Países Bajos, ш а Orden m i n i s t e r i a l de 30 de diciembre de 1970 esta­
blece un plan de subsidios para niños de determinadas categorías, y se informa de 
que en B i e l o r r u s i a existen planes análogos. En e l Dahomey, l a exposición sobre 
l a política del Gobierno, de 30 de noviembre de 1972, tiende a aportar una solución 
s a t i s f a c t o r i a a l problema de l a remuneración de los maestros, mediante l a provisión 
de enseñanza primaria en l a s escuelas privadas. En F i j i , l a enseñanza primaria es 
gratuita para determinadas categorías de personas, y en l a República Federal de 
Alemania, e l derecho a l a enseñanza primaria gratuita ha estado garantizado desde 
hace mucho tiempo por l a legislación de los diversos Lander (E/CN.U/1155 y 
Add.l3, 2 y 5 ) . 

208. En Madagascar, debido a l a s limitaciones fi n a n c i e r a s , l a enseñanza primaria 
gratuita no es posible. Sin embargo, e l Estado concede subsidios a instituciones 
privadas de enseñanza. Tanto Rumania comor'Singapur dan cuenta de que l a enseñanza 
primaria en sus respectivos países es gratuita y obli g a t o r i a , y, según se informa, 
en l a UIBS, l a red de instituciones preescolares permanentes gratuitas acoge a 
10 millones de niños (E/C:!.U/1155 y Add.l2, 15, 13 y 6 ) . 

http://Add.fi
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2) Derecho a l a igualdad de acceso a l a enseñanza s u p e r i o r , sobre l a base de 
l a capacidad o e l mérito, i n c l u s o l a enseñanza técnica» vocacional y 
p r o f e s i o n a l 

209; En l a segunda consulta periódica a l o s Estados Miembros, de l a que informa 
l a UNESCO, ее pidió información sobre l a s medidas adoptadas para que l a educación 
su p e r i o r fuese accesible a todos sobre l a base de l a capacidad i n d i v i d u a l , A este 
respecto, l a UNESCO, proporciona un resumen general de l o s diversos t i p o s de res ­
puestas recibidos. La UNESCO i n d i c a , por ejemplo, que algunos países manifie s t a n 
que l a educación es accesible a todos en sus respectivos t e r r i t o r i o s , y que otros 
declaran que l a educación es accesible a todos en determinadas partes de sus 
t e r r i t o r i o s (E/CT'T.U/1156). 

210. En B u l g a r i a , Costa Rica y Yugoslavia e x i s t e n disposiciones c o n s t i t u c i o n a l e s 
que prevén e l derecho a l a igualdad de acceso a l a enseñanza s u p e r i o r . En e l caso 
de B i a g a r i a , se informa de que e x i s t e un sistema de becas y financiación p a i a l o s 
estudiantes que poseen capacidad e s p e c i a l (E/C?Í.U/1155/Add.8, 1 y 6 ) . 

211. En Checoslovaquia, e l sistema de enseñanza p r i m a r i a g r a t v i i t a se está haciendo 
extensivo a l o s n i v e l e s secundario y u n i v e r s i t a r i o . A este respecto, t i e n e n i n p o r -
t a n c i a l a Ley No. I86/196O, Colección L e g i s l a t i v a , y l a Ley No. 69/1958, Colección 
L e g i s l a t i v a , Con respecto a F i n l a n d i a , r e v i s t e e s p e c i a l interés l a Ley de ayuda 
a l e s t u d i a n t e , promulgada e l l U de diciembre de 1972. La Ley sobre consejos esco­
l a r e s en l a enseñanza secundaria fue promulgada e l 10 de diciembre de 19T1 У e l 
Decreto por e l que se a p l i c a e s t a Ley, e l 5 de; mayo de 1972. En l a República 
Federal de Alemania, l a Ley sobre educación p r o f e s i o n a l se promulgó e l ih de agosto 
de 1969; en I s r a e l , l a Ley d e l t r a b a j o de l o s jóvenes de 1953, en su versión enmen­
dada en 1972, se r e f i e r e a l o s períodos o b l i g a t o r i o s de estudio para l o s Jóvenes 
que t r a b a j a n de. edad comprendida entre l o s 15 y l o s 18 años (E/Cíí.U/1155 y 
Add.10, 13 y 5) . 

212. En Venezuela, l a Ley de universidades de 1970 contiene disposiciones de gran 
alcance con respecto a l o s problemas de l a enseñanza s u p e r i o r y e l acceso a e l l a . 
En P o l o n i a , l a enseñanza s u p e r i o r es g r a t u i t a , según se informa, y en ш а decisión 
d e l Consejo de M i n i s t r o s , de 23 de marzo de 1973, se adoptaron disposiciones en 
relación con l a s personas que deseaban vina l i c e n c i a e s p e c i a l para r e a l i z a r estudios. 
La decisión No, 196 de 1970 d e l Consejo de M i n i s t r o s de Rumania prevé l a formación 
de l o s empleados y l a prestación de a s i s t e n c i a a l o s ciudadanos rumanos que estudian 
en e l e x t r a n j e r o . La Unión Soviética señala que e l Gobierno ha adoptado a este 
respecto decisiones como l a s medidas para p e r f e c c i o n a r l a enseñanza s u p e r i o r en e l 
país, y l a preparación para l a instrucción media v i n i v e r s a l de l a Juventud. La lAiión 
Soviética pone de r e l i e v e además e l s i g n i f i c a d o de l a aprobación, durante e l período 
que se. a n a l i z a , de l o s " P r i n c i p i o s fundamentales de legislación de l a Unión 
Soviética y de l a s repúblicas federadas r e l a t i v o s a l a instrucción pública" 
(E/CN.U/1155, Add.é^ 3 y 15,). 

213. En e l Japón, según datos f a c i l i t a d o s , se está procediendo a l a ançliaciôn de 
las i n s t i t u c i o n e s de enseñanza s u p e r i o r , y en l o s Países Bajos, l a legislación pro­
mulgada e l 30 de diciembre de 1970 prevé гта subvención d e l 100^ de l a s u n i v e r s i ­
dades no e s t a t a l e s y de otras i n s t i t u c i o n e s que imperten enseñanza s u p e r i o r . Por 



otra parte, l a Ley de б de mayo de 1971 de los Países Bajos prevé también Íá con­
tinuación de l a enseñanza, en determinadas circunstancias, una vez finalizado e l 
período de enseñanza obligatoria. La ESS de B i e l o r r u s i a comunica que e l acceso 
a l a enseñanza superior se basa en l a capacidad; e l l o se a p l i c a también en e l caso 
de E l Salvador, F i j i y l a República Arabe de Egipto. En l a República Democrática 
Alemana, l a enseñanza de Jomada completa en las universidades, facultades y escuelas 
técnicas es gratuita y e l acceso a este tipo de enseñanza se basa estrictamente en 
l a capacidad. Se informa también del acceso a l a enseñanza superior sobre l a base 
del mérito en Madagascar, Rumania y Singapur (E/CTT.lt/1155 У Add.7, 13, 2, 10, 
lU, 12 y 15). 

3) Derecho de lo s padres a escoger e l tipo de educación que habrá de dairse 
a sus h i j o s i ;r 

2lk. La UNESCO da cuenta de que, en l a segxmda consulta sobre l a aplicación de 
l a Convención y Recomendación r e l a t i v a s a l a Lucha contra l a s Discriminaciones en 
l a E s f e r a de l a Enseñanza, se formuló a los Estados Miembros una pregiaita r e l a t i v a 
a l a s escuelas privadas. Según se informa, l a s respuestas recibidas por l a UNESCO 
contenían detalles concretos sobre l a creación de dichas i n s t i t u c i o n e s , su condición 
Jurídica y los requisitos de admisión a e l l a s (E/CrT.U/1156). 

215. Las constituciones de Costa Rica y l a República Federal de Alemania prevén ; 
expresamente l a protección de este derecho himiano. La Constitución de Costa Rica 
prevé además l a inspección por parte del Estado de todo centro docente privado. 
En l a República Federal de Alemania, durante e l período que se examina, e l Tribunal 
Constitucional Federal abordó e l tema del derecho de los padres a escoger l i b r e ­
mente entre los diversos sistemas educacionales que e l Estado pone a su disposición 
y reafirmó ese derecho (E/CN.U/1155 У Add.l y 5) . 

216.. En Checoslovaquia, l a Ley de l a fam i l i a contiene disposiciones que garantizan 
e l p r i n c i p i o de que los padres, e l Estado y l a s organizaciones publicas, en estrecha 
vinculación, deben garantizar l a educación. E l Código C i v i l de E l Salvador dispone 
que l o s padres tienen e l derecho a e l e g i r l a profesión futura de sus h i j o s y a 
d i r i g i r su educación del modo que crean más conveniente. La República Arabe de 
Egipto y F i j i informen también de que, en aflibos países, los padres pueden e j e r c e r 
libremente e l derecho a e l e g i r e l tipo de educación que debe darse a si;is h i j o s 
(E/CN.U/1155 y AddélO), 

217." En Finlandia, los padres tienen derecho a e l e g i r e l tipo de educación que 
debe darse a STÍS h i j o s y actualmente, con arreglo a l nuevo sistema escolar general, 
los padres gozan del derecho a e l e g i r cursos de duración variable, I s r a e l da cuenta 
de que l a Ley de educación obligatoria (enmienda No. 5 ) , de 19б9, prevé l a s a l v a ­
guarda permanente del derecho a e l e g i r entre l a educación e s t a t a l y l a educación 
r e l i g i o s a ' e s t a t a l . I s r a e l informa también de vin importante f a l l o J u d i c i a l dictado 
durante e l período que se examina y r e l a t i v a a l traslado de un niño de una escuela 
a otra. Los padres del niño se opusieron a l traslado, pero e l t r i b u n a l rechazó l a 
petición y, en su f a l l o , sostuvo e l pri n c i p i o de que e l interés privado debe ajus­
t a r s e en forma razonable a l bien público (E/CTÍ.U/1155 y Add.13). 



218. K w a i t , l a BépubÜca Malgache, Rmnania y Yugoslavia f a c i l i t a n datos sobre l a 
protección y aplicación de este derecho hur^ano, Rumania informa de qup los padres 
están autorizadosipior l a ley la e l e g i r l a profesión y l a cla s e de formádión que. 
consideran más adeèuada para s\is h i j o s , y Yugoslavia señala que los padres tienen 
e l dei*echo y l a obligación de vela r por e l sustento y l a educación de sus hijtís 
(E/CN.4/1155 y Add.12, 15 y 6). 

. E l derecho a tomar parte librem.ente en l a vida, c u l t u r a l 

1) .Ilgteçho a tomar parte en l a vida c u l t u r a l y a gozar deí^jos beneficios del 
progreso científico y de sus aplicaciones ' ''7 •' " • • '• ~" 

219. La UNESCO suministra detalles sobre l a s diversas actividades realizadas durantes 
e l período que se analiza en relación con e l derecho a p a r t i c i p a r en l a vida cultiural 
y a gozar; de los beneficios del progreso científico. La UNESCO pone de manifiesto 
que l a Conferencia Intergubernmnental sobre l o s Aspectos-Institucionales, 
Administrativos y Financieros de l a s Políticas Culturales (Venecia, agosto de 197Q), 
afirmó qiie s i tp^os los hombrea tenían derecho como exigencia de su dignidad esencial 
a p a r t i c i p a r en e l patrinranio y en l a actividad c u l t u r a l de l a comunidad, se deducía 
que l a s autoridades tenían e l deber de f a c i l i t a r l e s l o s medios-para esa participar» 
ción. La Conferencia recomendó que l a UNESCO buscase los medios de ̂ -udar a los. ; 
Estados mieitibros a garantizar l a protección de l a s culturas indígenas contra l a s 
influencias externas nocivas y también recomido que l a UNESCO fomentase los 
estudios que peármitiesen formular estrategias de acción c u l t u r a l que respondiesen 
a l a s necesidades de los individuos y de l a s naciones. E l programa de l a UNiSCO 
sobre el, desarrollo c u l t u r a l está basado desde 1971-1972 en l a s recomendaciones 
de esa Coafeirencia, y, desde 1973, se ар<чга asiniismo en l a s de l a Conferencia 
Intergubemamental sobre l a s Políticas Cultmrales en Eureka ( H e l s i n k i , Junio de 
1972) (E/dr.4/1156). 

220. Con respecto a los'acontecimientos en e l plano nacional, Bulgaria, Costa Rica, 
Checoslovaquia, Hxmgría, e l I r a k , Kuwait, l a Replíblica Federal de Alemania, Rumania 
y Yugoslavia informan de l a e x i s t e n c i a de disposiciones r e l a t i v a s a este derecho 
en sus respectivas constituciones. Todos estos países dan cuenta del cunçlimiento 
del p r i n c i p i o de l a amplia difusión de los frutos de l a cultu r a y l a c i e n c i a entre 
todos l o s ciudadanos (E/Cíí.4/1155 y Add.8, 1, 10, 5, 15 y 6). 

221. Otros países comunican que han aprobado una s e r i e de medidas para l a r e a l i ­
zación de este derecho. En Venezuela se publicó, en mayor de 1970, l a Ley aproba­
t o r i a del Convenio Andrés Bello de integración educativa, científica y c u l t u r a l 
de los países de l a región andina. E l Convenio, s u s c r i t o posteriormente por 
B o l i v i a , Colombia, C h i l e , e l Ecuador y e l Perú, tiene por objeto l a integración 
c u l t u r a l y e l desarrollo i n t e g r a l de toda l a región andina. 

222. En Polonia, una decisión del Ministerio de Cultura y Artes, de 25 de noviembre 
de 1972, reconoció determinadas actividades сопю actividades c r e a t i v a s , y una 
decisión del Consejo de Ministros, de 9 de septiembre de 1972, regt^ó l a l i c e n c i a 
para fines de creación. En Rumania, una decisión de 1970, emanada del Consejo 
de Ministros, establece l a s disposiciones necesarias para e l desarrollo de l a 
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c i e n c i a y l a cultura sobre una amplia base democrática. Por un decreto de 1971 se 
сгеб tanibiên un consejo de cultu r a y e,ducaci6n s o c i a l i s t a s . S i r i a informa de l a 
promulgación del Decreto No. 103 de 19б9,.ррг e l q,ue ̂ e crean instituciones paí-a 

difusión de l a cultvtzA y l a información agrícpla y de carácter técnico d e s t i ­
nada a l eanpesinado (E/CTí.4/ll55/Add.6, 3, 15 y 10). 

223. Según se informa, todos los tesoros culturales de l a HSS de B i e l o r r u s i a ban 
pasado a s e r propiedad del pueblo y a s e r v i r a l a s necesidades e s p i r i t u a l e s de 
éste* . Se in d i c a que en e l Dahom^ se reali z a n esfuerzos para e l desarrollo de l a 
cultura popular ttieâiente l a organización de l a alfabetización de lea masas en l a s 
lenguas nacionales, y, según datos f a c i l i t a d o s , en E l Salvador toda persona goza 
âe absoluta Htíertad para p a r t i c i p a r en la.-.yida„cui.tV»'eQ. y para gozar de l o s bene­
f i c i o s restjltantes del progreso científico y de:i^^ aplicaciones ^ ^ \ 4 7 Í 1 5 5 
y Add,2). 

224. En Finlandia, durante e l período que se ana l i z a , ш о de los objetivos de l a 
política etiltural ha sido l a garantía de l'a igualdad de derechos â jtodos l o s c i u ­
dadanos por l o que se r e f i e r e a su participación en l a vida culturc^l. No se . 
informa de que se hayan adoptado medidas l e g i s l a t i v a s de importancia a este < ..j., 
respecto en Finlandia, s i bien se han realizado preparati'ODS a esos efectos.c; > 
La República Democráctica Alemana da cuenta de que se presta consideï-abXe a t e A c i ^ i 
a l mejoramiento de los s e r v i c i o s culturales para todos los ciudadanos: y-propor­
ciona analice datos estadísticos sobre e l ntâiero de te a t r o s , centros cr i l t u r a l e s , e t c , 
a l alcance de los ciudadanos. En Singapur, leyes Como l a Pxiblic Entertainment Ae;b, 
prevén l a l i b r e participación de los ciudadanos eh l a s actividades c u l t u r a l e s . La 
BSS de -Ucrania informa de que, durante e l período que se examina, ha continuado en 
Ucrania e l d e ^ ^ o l l o del teatro'y l a música, l a l i t e r a t u r a y e l arte populíur. 
La RSS dé Ucrania f a c i l i t a en su informe estadísticas sobre e l número de teatros 
profesiona^le?, sociedades filarmónicas, museos, bibliotecas y grupos culturales 
estatales que existen en l a República. En l a URSS, ibs sindicatos estatales de 
es c r i t o r e s , coopositores y a r t i s t a s de todo t i p o proporcionan l a s condiciones 
necesarias para que los a r t i s t a s trabajen de manera fructífera. En su informe, 
l a UIBS incluye estadísticas sobre l a vasta red de centros culturales que siarven 
gratuitamente a los ciudadanos (E/CN.4/il55/Add.13, l 4 , 1 y 6} . 



2) Derecho a l a protección de l o s i n t e r e s e s morales y mat e r i a l e s que r e s u l t e n 
de l a s producciones científicas, l i t e r a r i a s o artísticas 

225. En Costa Rica, F i j i , Kuwait, La URSS y Yugoslavia e x i s t e n disposiciones 
c o n s t i t u c i o n a l e s que protegen concretamente este derecho humano. La URSS informa 
además de que, durante e l período que se examina, se adhirió a l a Convención 
Universal sobre Derecho de Autor y de que i n t r o d u j o l o s cambios adecuados en su 
legislación. En 1973 se creó en l a URSS l a Agencia General de Derechos de Autor 
(E/CK.lt/1155 y Add.l y 6 ) . 

226. Checoslovaquia informa sobre algunos acontecimientos ocurridos durante e l 
período que se examina, i n c l u s i v e l a promulgación d e l Decreto No. 159/1907, 
Colección l e g i s l a t i v a , l a Disposición No. 90/1970, Colección l e g i s l a t i v a , y 
también l a institución de un programa para proteger l o s monimientos históricos. 
En este contexto, se informa de que l a protección de l a c u l t u r a fue consolidada 
mediante o t r a s 57 disposiciones d e l M i n i s t e r i o de Cul t u r a r e l a t i v a s a l a creación 
de regiones p r o t e g i d a s , parques e s t a t a l e s y lugares protegidos análogos. 
Checoslovaquia comxmica también que ha concertado ocho acuerdos c u l t u r a l e s i n t e r ­
nacionales con l o s Gobiernos de México, l a URSS, Rumania, Chipre, Kuwait, I t a l i a 
y l o s Países Bajos. En l a República Democrática Alemana, l a Ley de l a propiedad 
i n t e l e c t u a l de septiembre de 19б5 g a r a n t i z a l a protección general de l o s derechos 
de l o s autores de obras l i t e r a r i a s , artísticas y científicas (E/CN.U/1155 y Add.lO 
y i U ) . 

227. La República Federal de Alemania informa de que sus normas en materia de 
derechos de autor s a t i s f a c e n l o s r e q u i s i t o s mínimos de l o s instrumentos i n t e r n a ­
cionales p e r t i n e n t e s , como l a Convención de Berna. Conforme a l a Ley de derechos 
de Autor de 9 de septiembre de 19б5, l a República Federal otorga protección jurí­
d i c a general a l o s autores de obras l i t e r a r i a s y científicas, y a l a s a r t e s . Esta 
protección abarca t a n t o l o s in t e r e s e s i n t e l e c t u a l e s d e l autor en su obra como l o s 
int e r e s e s m a t e r i a l e s que l e s i g n i f i c a e l v a l o r económico de l a misma. En e l I r a k , 
l a Ley de protección de lo s derechos de autor . No. 3, de 1971 se promulgó análoga­
mente para asegurar l a protección de este derecho. Según en informa en e l Japón, 
l a nueva Ley de propiedad intelectusûL se a j u s t a a l a s convenciones i n t e r ­
nacionales más reci e n t e s y amplía considerablemente l a protección que se da a 
l o s autores, actores de t e a t r o y personal de r a d i o y televisión. En l o s Países 
Bajos, l a Ley modificada de 1972 r e l a t i v a a l o s derechos de autor r e g u l a l a pr o t e c ­
ción de c i e r t a s obras; se informa de que l a s enmiendas a esta Ley están vinculadas 
en p a r t e a l a ratificación d e l t e x t o de l a Convención de Berna aprobado en Bruselas 
en I9U8. Este derecho está garantizado en Singapur por l a Ley de espectácxilos 
públicos, l a Ley de películas cinematográficas, l a Ley de publicaciones perniciosas 
y l a Ley de imprenta (E/CN.U/1155 y Add.5, 10, 7 У 13). 

228. En Polonia se adoptaron l a s s i g u i e n t e s medidas para proteger este derecho: 
Decisión d e l Consejo de M i n i s t r o s de 7 de enero de 1972, sobre l o s p r i n c i p i o s y l a s 
regalías a p l i c a b l e s respecto de l o s t r a b a j o s l i t e r a r i o s y l o s guiones cinematográ­
f i c o s , Ordenanza d e l M i n i s t r o de Cu l t u r a y Artes de 2U de noviembre de 1971, sobre 
l a creación de un comité de expertos para t r a t a r esta cuestión. Cabe mencionar en 



relacj-ón .con Rumania e l Decreto Ko. 312/1956 sobre asxmtos r e l a t i v o s a l o s derechos 
de autorf- E l Salvador informa de que este derecho se c o n f i e r e a todos stis ciuda­
danos. En F i n l a n d i a , e l Consejo de Estado designo un comité encargado de r e v i s a r 
l a legislación p e r t i n e n t e (E/CN.U/II55 y Add. 3, 15 У 13). 

229. Entre l a s numerosas e importantes actividades de l a UHESCO sobre esta materia 
está l a celebración de una Conferencia I n t e r n a c i o n a l dé Estados en l a Sede de l a 
UHESCO, d e l 5 a l 2h de j u l i o de 1971 para r e v i s a r l a Convención Universal sObre 
Derechos dé Autor, aprobada en Ginebra en 1952. E l propósito de esta revisión, 
que estuvo estrechamente coordinada con l a revisión simultánea de l a Convención 
xmiversal para l a protección de l a s obras l i t e r a r i a s y artísticas (Convención de 
Berna), fue ampliar l o s derechos básicos que garantizaban l o s i n t e r e s e s económicos 
de l o s autores. La ConAí-ención univers a i revisada, propuesta i n i c i a l m e n t e por e l 
Coinité Prepa r a t o r i o Aá Hoc durante .';u segunda reunión en París, en septiembre de 
1970, fue apí'cíbadá a l 2h de j u l i o de 1971. Diez Estados han r a t i f i c a d o o se han 
adherido a l a Convención revisada. La aprobación de l a s Convenciones de París y de 
Berna reavivó e l interés por l a elaboración de un.--, o más leyes modelo sobre dere­
chos de autor en 1,s países en d e s a r r o l l o . La UNESCO proporciona d e t a l l e s a l 
respecto en su respuesta (E/CÍÍ.U/II56). 

230. La UÎÎESCO menciona asimismo l a Convención i n t e r n a c i o n a l para l a protección de 
lo s a r t i s t a s intérpretes o ejecuta n t e s , los' productores de fonogramas y l o s 
organismes de radiodifusión (Convención de Romia). A éste respecto, en l a t e r c e r a 
reunión d e l Comité Intergubernar^ental de l a Convención de Roma se aceptó l a idea 
de preparar im proj^-ecto de l e y modelo para f a c i l i t a r l a aplicación de l a Convención 
de Roma o l a adhesión, a e l l a . La UNESCO se r e f i e r e asimismo a una convención 
propuesta én relación con l a distribución de señales portadoras de programas comu­
nicados por satélites y a l Centro I n t e r n a c i o n a l de; Información sobre e l Derecho de 
Autor r e l a t i v o a l o s l i b r o s , creado para superar l o s problemas de derechos de 
autor en 0.I contexto d e l de3?,rrcllo. La División de Derechos de Autor de l a UHESCO 
es un centro de información que puede s u m i n i s t r a r información act u a l i z a d a sobre 
convenios, y leyes interns,cionales relacionados con l e s problemas de derechos de 
autor (E/CIÍ.U/1156), 



IV. lŒDIDAS ЕИСАМГМВАЗ А ASEGURAR QUE DISFRUTE DE LOS DERECHOS 
. ;:iffiKGlONADOS Ш LA PARTE I I I UM PROPORCIOÏÏ CADA VEZ MAYOR' DE 

с LA-POBLACION:, SIN DISTINCION ALGUNA DE RAZA, COLOR, SEXO, 
IDIOI«k,RELIGIO¿,-, OPINION POLITICA O DE CUALQUIER INDOLE, 
:ORIGM. IIACIONAL O SOCIAL, PROPIEDAD, NACimENT&í:©< CÜAI,QUIER 

: OTRA .CONDICION :ч,'1. 

231. La información sobre l a situación de l o s Estados miembros de l a OIT en l a s 
esferas comprendidas en e l Convenio sobre l a discriminación (empleo y ocupación) 
de 1958 (No. 111) f u e analizada por l a Comisión de Expertos en Aplicación de 
Convenios y Recomendaciones en un estudio general presentado a l a Conferencia 
I n t e r n a c i o n a l d e l Trabajo en j i m i o de 1971. En e l estudio se consideran l o s 
d i s t i n t o s t i p o s de medidas.que se han adoptado y se están adoptando dentro d e l 
marco de l a s políticas nacionales para e l i m i n a r l a ; discriminación en e l empleo 
y en l a ocupación-con a r r e g l o a l instrumento de l a OIT. Además, dentro d e l marco 
general d e l programa de antidiscriminación de l a OIT, e l Consejo de Administración 
decidió, en noviembre de 1972, i n t r o d u c i r una nueva forma de acción práctica a 
saber, l a preparación de-estudios especiales para c o n t r i b u i r a l a evaluación de 
l o s hechos y buscar soluciones en c i e r t a s s i t u a c i o n e s nacionales, en l a i n t e l i g e n ­
c i a de que t a l e s estudios especieues podrían basarse en c r i t e r i o s como l o s es t a ­
b l e c i d o s en e l Convenio sobre l a discriminación (empleo y ocupación) de 1958. 
Además, en 1973 se l l e v a r o n a cabo misiones en diversos países, para a c l a r a r 
l a s cuestiones r e l a t i v a s a l a aplicación y ratificación d e l Convenio No. 111. 
También se celebró un seminario sobre igualdad de oportvinidades en e l empleo. 
E l D i r e c t o r General presentó un estudio sobre l o s trabajadores migrantes a l 
Consejo de Administración en noviembre de 1972 y se han publicado artículos sobre 
l a situación de c i e r t o s países y sobre determinadas cuestiones en l a Revista 
I n t e r a a c i o n a l d e l Trabajo. La OIT señala también o t r a s medidas adoptadas, como 
l a impresión de un c a r t e l y una s e r i e de emisiones Ле r a d i o sobre l a erradicación 
de l a discriminación en e l empleo. Entre l o s f o l l e t o s publicados por l a OIT 
fi g u r a b a uno t i t u l a d o "La OIT y e l a p a r t h e i d " que respondía a l a Declaración 
r e f e r e n t e a l a política de "apa r t h e i d " de l a República Sudafricana, aprobada ; 
en 196lf por l a Conferencia I n t e r n a c i o n a l d e l Trabajo. En relación con l a d i s c r i ­
minación contr a l a mujer, l a Conferencia I n t e r n a c i o n a l d e l Trabajo aprobó en 1972 
una resolución sobre l a s trabajadoras en l a c u a l , e n tre otras cosas, se i n v i t a b a 
e l Consejo de Administración a elaborar un programa coherente de a c t i v i d a d e s . La 
OIT informa de que se han tomado medidas en e l plano nacional раГа promover l a 
eliminación de c i e r t a s formas de discriminación. Varios países han i n t r o d u c i d o 
cambios l e g i s l a t i v o s a este respecto sobre l o s que l a OIT proporciona d e t a l l e s 
en su informe (E/CN.U/1156/Add.l). 

232, Varios países i n d i c a n que sus co n s t i t u c i o n e s contienen disposiciones que 
prevén medidas análogas a l a s enunciadas en e l epígrafe de l a presente sección. 
Entre e l l o s f i g u r a n A u s t r i a , Polonia y Yugoslavia. Polonia señala que su sistema 
s o c i a l y político, así como su Constitución, impiden dicha discriminación. La 
Constitución de Yugoslavia protege de manera análoga a l o s ciudadanos cont r a l a 
discriminación por motivos de raza, n a c i o n a l i d a d , sexo, lengua, religión, educa­
ción o posición s o c i a l (E/CN.U/1155 У Add.11, З у б ) . 



233. Se informa de que en l a RSS de B i e l o r r u s i a , e l fundamento mismo de l a acción 
gubernamental consiste en proporcionar oportunidades para e l logro de un bienestar 
material coitçleto para todos los miembros de l a sociedad, s i n discriminación 
alguna. E l Seilvador y Finlandia informan sobre l a s medidas adoptadas a este 
respecto. En Finlandia, por ejemplo, se ha i n s i s t i d o en e l acceso de los grupos 
minoritarios a l a enseñanza profesional en su. lengua materna. En l a República 
Federal de Alemania se adoptaron algimas medidas para mejorar l a situación de los 
trabajadores extranjeros. Esos trabajadores estáái protegidos contra l a discrimina­
ción aunque persisten algunos problemas respecto de sus-necesidades de alojamiento. 
La República Federal informa de que r e a l i z a esfuerzos para resolver t a l e s problemas, 
por ejemplo, en l o que se r e f i e r e a l a integración y a l a enseñanza (E/CN.4/1155 y 
Add.2, 13 y 5 ) . 

234. Por l o que toca a l IraJc, tiene importancia e l Decreto No. 288, de 11 de 
marzo de 1970, del Consejo del Comando Revolucionario. Este Decreto se r e f i e r e , 
entre otras cosas, a l reconocimiento de los derechos nacionales de l o s kurdos 
iraqiífes. E l Decreto No. 251 de 1972 se r e f i e r e a los derechos c i a t u r a l e s de los 
iraquíes de habla s i r i a . Este y otros decretos análogos subrayan l a atención que 
presta e l Gobierno del Irak a los derechos de ..sus diversas minorías, incluida l a 
minoría turco-iraqui. Se informa de que en Kuwait se han experimentado algunas 
dificultades a éste respecto, como consecuencia del constante aumento en l a 
entrada de trabajadores extranjeros. En Madagascar, un decreto de 7 de octubre 
de 1970 creó гт comité nacional para l a promoción de l a mujer y l a protección de 
l a i n f a n c i a . Además, гща ordenanza del 24 de marzo; de 1973 t r a t a ."e asegurar que 
e l pueblo e j e r z a control sobre sus propios programas de desarrollo (E/CN.4/1155 y 
Add.10 y 12). 

235. En los Países Bajos está prohibida toda discriminación*, se citan como ejemplo 
disposiciones legales por l a s que se da cimplimiento a l a Convención Internacional 
sobre l a Eliminación de todas l a s Formas de Discriminación R a c i a l . En Rumania 
entraron en vigor en 1909 disposiciones penales a este respecto. Por último, 
Singapur informa de que l a dificiütad p r i n c i p a l en esta materia reside en l a 
f a l t a de personal capacitado para prestar s e r v i c i o s sociales e f i c a c e s . Para 
superar este inconveniente se estableció ima sección de formación e investigación 
dijrante e l período que se examina (E/CN.4/1155 y Add. 13 y 15). 



V. DIFICULTADES EXPERIMENTADAS AL ASEGURAR EL DISFRUTE DE LOS DERECHOS 
INCLUIDOS EN Ы PARTE I I I , Y METODOS Y IIEDIDAS ALIGADOS PARA SUPERAR 
TALES DIFICULTADES 

236. La OIT comunica que merced a l a aplicación de l o s diversos procedimientos 
para supervisar l a aplicación de l o s convenios y recomendaciones, se dispone de 
гдп importante caudal de información sobre l a s d i f i c u l t a d e s experimentadas a l 
t r a t a r de asegurar e l goce de v a r i o s derechos sociales y económicos. Esa i n f o r ­
mación se r e f i e r e también a l a s medidas adoptadas para superar dichas d i f i c u l t a d e s . 
En p a r t i c u l a r , se puede encontrar información en l o s informes de l a Comisión de 
Expertos en Aplicación de Convenios y Recomendaciones, de l a Comisión de l a 
Conferencia encargada de examinar l a aplicación de convenios y recomendaciones y 
d e l Comité de L i b e r t a d S i n d i c a l d el Consejo de Administración. Además, l a OIT 
procura ayudar a los gobiernos a r e s o l v e r l o s problemas planteados con medidas 
como l a organización de seminarios r e g i o n a l e s , e l empleo de contactos d i r e c t o s y 
l a utilización de l a s d i s t i n t a s formas de acción p r e v i s t a s en e l Programa Miondial 
d e l Empleo. Asimismo se l l e v a n a cabo estudios en l a es f e r a de l a igualdad de 
p o s i b i l i d a d e s y de t r a t o en e l empleo. La OIT informa de que una p a r t e de su 
programa g l o b a l está encaminada, d i r e c t a o indirectamente, a promover e l goce de 
esos derechos humanos y a hacerlos extensivos a un niSmero c r e c i e n t e de personas 
(E/CN.4/1156/Add.l). 

237. La UNESCO comunica, en este contexto, que l a s p r i n c i p a l e s d i f i c i i l t a d e s - para' 
muchos gobiernos provienen de l a f a l t a de recursos. 

238. Costa Rica informa de que no se han presentado d i f i c u l t a d e s i n s a l v a b l e s a 
este respecto y señala que l o s c o n f l i c t o s l a b o r a l e s se resuelven en e l país 
mediante negociaciones y mediación (E/CN.4/I155/Add.l). 

239. E l Dahomey comunica que sus d i f i c u l t a d e s son l a s h a b i t u a l e s de muchos países 
en d e s a r r o l l o , a saber, f a l t a de recursos f i n a n c i e r o s y técnicos, y de personal 
c a l i f i c a d o . No parece que E l Salvador haya tropezado con d i f i c u l t a d e s de esta 
n a t u r a l e z a ; Madagascar comunica que sus problemas son de naturaleza esencialmente 
f i n a n c i e r a . Polonia i n d i c a que en esta esfera sus disposiciones l e g i s l a t i v a s y 
a d m i n i s t r a t i v a s están encaminadas a f a c i l i t a r l a rea3.i:;ación de l o s derechos econó­
micos, sociales y c u l t u r a l e s y a superar l a s d i f i c u l t a d e s . Yugoslavia comunica que, 
a pesar de haber logrado un éxito considerable en l a reslización de l o s derechos 
humanos, han surgido algunas d i f i c u l t a d e s . l a cuestión de proporcionar enseñanza 
p r i m a r i a g r a t t i i t a a todos y l a de proteger e l medio ambiente plantean algunos 
problemas. Yugoslavia informa además de l a e x i s t e n c i a de d i f i c u l t a d e s en l o 
concerniente a l a s regiones subdesai'rolladas y de problemas r e s u l t a n t e s de l o s 
procesos de industrialización y urbanización aceleradas (E/CN.4/1155 y Add.l, 12, 
3 y 6 ) . 




